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6 ENGLISH

Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that
Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome.

Important

Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for
future reference.

Danger
- Never immerse the appliance in water or any other liquid.

Warning

- Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the local
mains voltage before you connect the appliance.

- Do not use the appliance if the plug, the mains cord or the appliance
itself is damaged.

- If the mains cord is damaged, you must have it replaced by Philips,

a service centre authorised by Philips or similarly qualified persons in
order to avoid a hazard.

- This appliance can be used by children aged from 8 years and above and
by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way and if they
understand the hazards involved. Cleaning and user maintenance shall not
be made by children unless they are older than 8 and supervised.

Keep the appliance and its cord out of reach of children aged less than
8 years.

- Children shall not play with the appliance.

- Do not let the mains cord hang over the edge of the table or worktop
on which the appliance stands.

Caution

- Do not place the appliance on a hot surface and prevent the mains
cord from coming into contact with hot surfaces.

- Unplug the appliance if problems occur during brewing and before you
clean it.

- This appliance is intended to be used in household and similar
applications such as farm houses, bed and breakfast type environments,
staff kitchen areas in shops, offices and other working environment, and
by clients in hotels, motels and other residential type environments.
Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all applicable standards and regulations regarding exposure to
electromagnetic fields.
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General description (Fig. 1)

On/off rocker switch with power-on light (HD7564/HD7563/HD7562)
Buffer ring (HD7567/HD7562)

Jug

10 Jug lid with mixing pipe

11 On/off button with power-on light (HD7566/HD7565)

12 Display with timer and on/off button with power-on light (HD7567)

Preparing for use

[El Put the appliance on a flat and stable surface.

1 Filter holder

2 Detachable front cover
3 Water tank lid

4 Water tank

5 Coffeemaker

6 Mains cord

-

8

9

Put the plug in an earthed wall socket.

[EJ To store excess cord, push it into the opening at the back of the coffeemaker (Fig. 2).
Setting the clock (HD7567 only)

[l After you have put the plug in the wall socket, the word ‘SET’ appears on the display (Fig. 3).

Press the ‘H’ button one or more times to set the hour (Fig. 4).
D The display shows the set hour (e.g. 7:00).

Press the ‘M’ button one or more times to set the minutes (Fig. 5).
D The display shows the set minutes (e.g. 7:20).

Using the appliance

Brewing coffee

[El Make sure the plug is in the wall socket.

Fill the water tank with fresh, cold water (Fig. 6).
- The graduations on the left are for large cups (120ml).
- The graduations on the right are for small cups (80ml).

[Ell Open the filter holder (Fig. 7).

Take a paper filter (type 1x4 or no. 4) and fold the sealed edges to prevent tearing and
folding (Fig. 8).

Put the filter in the filter holder (Fig. 9).
Note: Some versions come with a permanent filter. In this case you do not need to use paper filters.

A Put ground coffee (filter-fine grind) in the filter (Fig. 10).
- For large cups: use one heaped measuring spoon of ground coffee for each cup.
- For small cups: use one level measuring spoon of ground coffee for each cup.

Close the filter holder. (Fig.11)
[l Place the jug on the hotplate (Fig. 12).
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[El Switch on the appliance.

- HD7564/HD7563/HD7562: Press the on/off rocker switch. The power-on light goes on (Fig. 13).
- HD7566/HD7565: Press the on/of button. The power-on light round the button goes on (Fig. 14).

- HD7567: Press the on/off button. The power-on light goes on.

When all the water has passed through the filter, you can remove the jug from the
appliance (Fig. 15).

If you remove the jug for more than 30 seconds before all the water has passed through the
filter, the filter may overflow.

Press the on/off button (HD7567/HD7566/HD7565) or on/off rocker switch
(HD7564/HD7563/HD7562) to switch off the appliance after use.
HD7566/HD7565: The appliance switches off automatically after 30 minutes.

Let the appliance cool down for at least 3 minutes before you start brewing coffee again.

Timer (HD7567 only)

You can use the timer to preset the time at which you want the coffeemaker to brew coffee.

Note: If you want to use the timer function, make sure the clock is set to the correct time.You can only
set the current time when the appliance is switched off (see section ‘Setting the clock (HD7567)’
in chapter ‘Preparing for use’).

Note:After a power failure, you have to set the clock and the timer again.

Press the timer button (Fig. 16).
D The display shows the set auto-on time and the orange timer light goes on.

After you press the timer button, the normal time reappears if you stop pressing the hour
button or minutes button for more than 5 seconds. In that case, the timer is set.

Press the ‘H’ button one or more times to set the hour (Fig. 4).

Press the ‘M’ button one or more times to set the minutes (Fig. 5).
D 5 seconds after you stop pressing the hour button or minutes button, the normal
time reappears. The yellow timer light goes on to indicate that the timer is set.

Follow steps 1 to 8 of section ‘Brewing coffee’ to prepare the appliance for brewing coffee.

The appliance starts brewing coffee at the preset time.
D The yellow timer light goes off and the red power-on light goes on.

Note: If you want to check whether you have set the timer correctly, press the timer button.
Note: If you want to switch off the timer, press the on/off button.

Features

Drip stop
- The drip stop system prevents coffee from dripping through the filter onto the hotplate when
you remove the jug from the appliance during or after brewing.

Protective buffer ring (HD7567/HD7562 only)
- The jug has a detachable buffer ring that helps prevent the jug from breaking (Fig. 17).

Aroma swirl
- A mixing pipe attached to the jug lid makes the coffee circulate through the jug for optimal
aroma distribution (Fig. 18).

Heating up coffee in the microwave

If you want to heat up coffee, you can place the jug in the microwave, even with the buffer ring attached.
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Never immerse the appliance in water.

Never use scouring pads, abrasive cleaning agents or aggressive liquids such as petrol or acetone
to clean the appliance. Only use a damp cloth

Let the appliance cool down and unplug it.
Clean the outside of the appliance with a damp cloth.
If you have used a permanent filter, empty it and rinse it under the tap.

Filter holder

You have to clean the filter holder regularly to avoid the build-up of coffee residues.
Lift up the filter holder to detach the lower hinge of the filter holder. (Fig.19)

Tilt the bottom edge of the filter holder towards you (1). Move the filter holder
downwards (2). (Fig. 20)

Detach the front cover of the filter holder.

- All types except HD7566, HD7564: Pull the front cover off the filter holder (Fig. 21).

- HD7566, HD7564: Squeeze the pins in the bottom of the filter holder (1) and remove the front
cover (2) (Fig.22).

Clean the front cover.

- All types except HD7566, HD7564: clean the plastic front cover in hot water with some
washing-up liquid or in the dishwasher.

- HD7566, HD7564: clean the metal front cover with a moist cloth.

Do not clean the metal cover of the filter holder in the dishwasher.
Clean the filter holder in hot water with some washing-up liquid or in the dishwasher.

A After cleaning, reattach the front cover to the filter holder.

- All types except HD7566, HD7564: Snap the front cover back onto the filter holder:

- HD7566,HD7564 : Slide the positioning lugs in the openings (1) and then slide the metal cover
upwards as far as it goes (2) (Fig. 23).

Put the filter holder back into the appliance.
Glass jug
HD7567/HD7562: Flip open and pull down the metal clamp to detach the buffer ring (Fig. 24).

Open the lid of the jug.Tilt the lid slightly to the left or right (1) and then pull it off the jug
(2). (Fig.25)

[El Clean the jug, the buffer ring (HD7567/HD7562 only) and the jug lid in hot water with some
washing-up liquid or in the dishwasher.

After cleaning, rinse the glass jug with fresh hot water.

Make sure that the mixing pipe is not blocked by anything before you reattach the lid to the jug.
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Descaling

Regular descaling prolongs the life of the appliance and guarantees optimal brewing results for a
long time.
In case of normal use (two full jugs of coffee every day), we recommend the following descaling
frequency:
- 2or 3times a year if you use soft water (up to 18dH);
- 4 or5times a year if you use hard water (over 18dH).
Contact your local water board for information about the water hardness in your area.
- HD7567:The word CALC appears on the display when you need to descale the
appliance (Fig. 26).
To descale the appliance, perform the following steps:

Fill the water tank half full with water and a liquid descaler according to the instructions on
the package.

Tip:You can also use white vinegar (4% acetic acid).
Do not use a powder descaler.
Do not put a filter and ground coffee in the filter holder.

Let the appliance complete two brewing cycles.
See chapter ‘Using the appliance’. Let the appliance cool down for 3 minutes before you start the
second brewing cycle.

Let the appliance complete two more brewing cycles with fresh, cold water to remove all
descaler and scale residues.

Clean the jug and the filter holder (see chapter ‘Cleaning’).

Ordering accessories

To purchase accessories for this appliance, please visit our online shop at www.shop.philips.com/
service. If the online shop is not available in your country, go to your Philips dealer or a Philips
service centre. If you have any difficulties obtaining accessories for your appliance, please contact the
Philips Consumer Care Centre in your country.You find its contact details in the worldwide
guarantee leaflet.

Recycling

- This symbol on a product means that the product is covered by European Directive 2012/19/EU.
Inform yourself about the local separate collection system for electrical and electronic products.
Follow local rules and never dispose of the product with normal household waste.

Correct disposal of old products helps prevent negative consequences for the environment
and human health (Fig. 27).

Guarantee and service

If you need service or information or if you have a problem, please visit the Philips website at
www.philips.com/support or contact the Philips Consumer Care Centre in your country.

You find its phone number in the worldwide guarantee leaflet. If there is no Consumer Care Centre
in your country, go to your local Philips dealer.
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Troubleshooting

This chapter summarises the most common problems you could encounter with the appliance.
If you are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/
support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Centre in
your country.

Problem Solution

Brewing coffee takes longer than usual. The appliance needs to be descaled
(see chapter ‘Descaling’).

The coffee maker switches off before the water The appliance needs to be descaled

tank is empty. (see chapter ‘Descaling)).

The filter overflows when the jug is removed Do not remove the jug for more than

from the appliance during brewing. 30 seconds, to prevent the filter from
overflowing.

The coffee flows from the fifter; but does not Check if the mixing pipe is blocked.
flow into the jug properly or at all.
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BbBeaeHue

[o3apaBAeHMs 3a BallaTa MoKynka 1 Aobpe aolwan BbB Philips! 3a aAa ce Bb3noa3BaTe n3LaA0
OT npeanaraHaTa oT Philips moaApbKKa, perncTprpanTe NpoAyKTa Ci Ha aApec
www.philips.com/welcome.

Ba>xHo

[pean A M3NOA3BaTE YpeAa, MpoYeTeTe BHMMATEAHO TOBA PbKOBOACTBO
32 NOTPEbUTEAR 1 FO 3aMaseTe 3a CrpaBKa B ObagelLLle.
OnacHocT

- Hukora He noTansanTe ypeaa BbB BOAA WA APYra TEYHOCT.
MpeaynpexaeHune

- [pean Aa BKAIOUKTE YpeAa B EAEKTPUYECKM KOHTAKT, MPOBEPETE AAU
NOCOYEHOTO BbPXY YPEAA HarnpexeHne oTroBaps Ha ToBa Ha MecTHaTa
eAeKTpUYecKa Mpexa.

- He n3noa3BaiiTe ypeaa, ako LLEMCEABT, 3axXPaHBaLLMAT KabeA MAK
CaMUSAT YpeA Ca NOBPEAEHM.

- C ornea NpeaOTBpaTsBaHe Ha OMACHOCT, MPY MOBPEAR B 3aXpaHBalLys
kabeA Tom Tpabea aa 6bae cmeHeH oT Philips, oTopusnpar ot Philips
CEePBU3 NAWN KBAAUDULIMPAH TEXHMK.

- To3um ypea Moxe Aa ce M3MOA3Ba OT Aelia Ha Bb3PpacT Haa 8 roAMHM 1
OT XOpa C HaMaAEHM GU3MYECKN Bb3MPUATUA AU YMCTBEHM
HEAOCTATBLIM MAM BE3 OMUT M NO3HAHMS, aKO Ca MoA HabAIOAEHME NAM
Ca MHCTPYKTMPaHK 3a besonacHa ynoTpeba Ha ypeaa M ca pasbpaan
EBEHTYaAHWUTE OMacHOCTU. [loumcTBaHE U MOAAPBIKKA Ha YPEAA MOXKe
A2 Ce V3BbpLIBA OT A€LIA HA Bb3PACT HaA 8 FOAMHM U MOA POAUTEACKM
Haa30p. [1a3eTe ypeaa v 3axpaHBalinag kabea panede oT AOCTbM Ha
A€lia Ha Bb3pacT MoA 8 roAMHM.

- He nosBoasBarTe Ha Aella Aa CV UIPasT C YpeAa.

- He ocTaBsiTe 3axpaHBalLMa WHYp Aa BUCK Npe3 pbba Ha MacaTa MAM
CTOWKATa, Ha KOATO € NOCTaBeH YPEADT.

BHumaHue

- He nocrassanTe ypeaa Bbpxy ropetla NOBbLPXHOCT U NMa3eTe kabeaa oT
AOMMP AO FOpPeLLM NOBLPXHOCTW.

- M3BakaanTe WenceAa OT KOHTaKTa, ako B npolieca Ha paboTa
Bb3HMKHAT NPOBAEMM 1 MPEAM MOYMCTBAHE.

- To3um ypea e npeaHa3HaueH 3a M3MNOA3BaHE 33 AOMAKMHCKM U MOAOOHM
LIeAW, Harprmep BbB pepMu, B MeCTa 3a HOLLLYBaHE M 3aKyCKa, B
KYXHEHCKM 30HM 3a NMepCcoHaa B MarasiHu, B opuch 1 Apyri paboTHu
NOMELLEHMS, KaKTO U OT KAMEHTM B XOTEAU, MOTEAU N APYT MOAODHM
NOMELLEHNS OT XMAMLLEH TUr.
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EAekTpoMarHuTHu usabusaHua (EMF)
To3su ypea, Ha Philips e B cboTBeTCTBME € HOpMaTUBHATA Ypeaba 1 BCUUKM ASMCTBALLM CTaHAAPTH,
CBbP3aHM C U3AAraHETO Ha EASKTPOMArHUTHI U3ABYBAHVIA,

O6w0 onucanue (pwur. 1)

OuATBPHA GyHUA

[MoABMIKEH MPeAEH Kanak

Kanak Ha BoAHWS pe3epBoap

BoaeH pesepsoap

Kade MalmHa

3axpaHBaLl kabea

KobuAnUeH KAIOY 3a BKA/U3KA. CbC CBETAMHEH MHAMKATOP 3a 3axpaHsaHe (HD7564/HD7563/
HD7562)

MNpeanasHa rpueHa (HD7567/HD7562)

KaHa

10 Kanak Ha kaHaTa cbC cMecBalla Tpbba

11 ByToH 3a BKA/M3KA. CBETAMHEH MHAMKATOP 3a 3axpaHBaHe (HD7566/HD7565)

12 Awncnaeli ¢ Talimep v ByTOH 3a BKAJ/M3KA. CbC CBETAMHEH MHAMKATOP 3a 3axpaHBaHe
(camo 3a HD7567)

MoaroToBka 3a ynotpe6a

[l Mocrasete ypeaa Bbpxy pagHa M cTabUAHA MOBBPXHOCT.

NoNUr AW =

O o

BKAIOYeTE LiieMnceAa B 3a3eMEH KOHTAKT.

[Ell 32 22 npubepete M3AMILHATA ABAXKMHA Ha KabeAa, TbXHETe 5 B OTBOpa OT3aA Ha Kade
MalimnHaTa (ur. 2).

HacTpoiika Ha yacoBHuKa (camo 3a HD7567)

CAea BKAIOYBAHETO Ha LLIENCEA B KOHTAKTa Ha AMCTIAeA Lie ce uanuwe aymata “SET” (¢ur. 3).

HaTucHeTe 6yToHa “H” eAMH MAM noBede MbTH, 3a A2 HaraacuTe Yaca (dur. 4).
D Ha aucnaes ce uanucea HacTpoeHusT yac (Hanp. 7:00).

[Ell HatucHete 6yToHa “M” eAMH MAM MOBeYe MbTH, 32 A2 HarAacUTe MUHyTUTe (dur. 5).
D Ha aucnaes ce usnuceat HacTpoeHuTe MUHYTH (Hanp. 7:20).

U3noAzBaHe Ha YPeAa

MpuroresaHe Ha Kade

I'IpoeepeTe AdAU LLLENCEADT € BKAIOYEH B KOHTAKTa.

HanbAHeTe BoAHWS pe3epBoap c npsicHa cTyaeHa Boaa (dur. 6).
- Ckanata BABO € 3a AbATO Kade (120 mn).
- CkanaTta BASICHO € 3a 0byrKkHOBeHO Kade (80 MA).

OTBopeTe PpuATbpHaTa PyHUA (Pur. 7).

BsemeTe xapTueH ¢puATbP (TN 1x4 nam Ne 4) u noarbHeTe HamasaHUTE KpaMlla, 3a Ad
NpeAOTBpaTUTE CKbCBaHe U HarbBaHe (dur. 8).

ChroxeTe ¢puATbPa BbB GUATBPHATA PyHUs (dur.9).

3abeAexxka: Hakon MogeAn ca cbopbiKkeHu ¢ NnocmosiHeH puAmbp. B makwB cAyyar HaMa Hyxga ga
M3NnoA3Bame xapmuenu puampum.
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A Cunete cmasHO Kade (PUHO CMASIHO 32 GUATLP) BLB GpUATBPa (ur. 10).
- 3aroAemu Yalu: cAaraiTe Mo eAHa MepHa AbXULA C BPbX CMAAHO Kade 3a BCAKA Yalla.
- 3a MaAKM Yallm: M3MOA3BaKTe €AHA M3PaBHEHA MEPUTEAHA ABXMLA MAAHO Kade 3a BCAKA Yalla.

3aTBOpeTe PpuATbpHATA dyHMs. (dur.11)
[EJ ChroxeTe kaHaTa Bbpxy HarpeBaTeAHaTa naoda (¢ur. 12).

[l Bkarouete ypeaa.

- HD7564/HD7563/HD7562: HatncHeTe KOBUAMUHMA KAIOY 3a BKA/M3KA. CBETBA MHAMKATOPBT
3a 3axpaHBaHe (dur. 13).

- HD7566/HD7565: HaTucHeTe 6yToHa 3a BKA/M3KA. CBETBA MHAMKATOPLT 3a
3axpaHBaHe (¢ur. 14).

- HD7567: HaTtucHeTe 6yToHa 3a BKA/M3KA. CBETBA MHAMKATOPBT 3a 3axpaHBaHe.

Korato BcuykaTta Boaa npeMuHe npe3 GUATbPa, MOXETE Aa U3BaAWTE KaHaTa oT ypeaa (¢dur. 15).

Ako MaxHeTe KaHaTa noBeye oT 30 ceKyHAM NpeAU NPEMUHABAHETO HA LAAOTO KOAMYECTBO
BOAQ rNpe3 GUATbPA, PUATBPLT MOXKE Ad MpeAee.

HatucHeTe 6yToHa 3a BKA./u3KA. (HD7567/HD7566/HD7565) nAn KOBUAMUHUSA KAIOY 33
BKA./u3kA. (HD7564/HD7563/HD7562), 32 aAa U3kAlouMTE ypeaa cAep ynoTpeba.
HD7566/HD7565: VpeabT ce n3kAlouBa aBTOMaTUIYHO cAea 30 MUHYTW.

OcraBeTte YPeA2a Aa U3CTUHE B MPOADbAXKEHUE Ha NMoHe 3 MUHYTHU, NpeAU OTHOBO A2
3ano4HeTe Aa npasuTe Ka¢e.

Tanmep (camo 3a HD7567)

MorkeTe Ad N3MNOA3BATE TalZMepa, 33 AQ 33A3AETE Yaca, B KOMTO Kaq)e MalmHaTa Aad NpUroTsm KaneTo.

3abenesxxka: Ako pelmme ga u3noAssame maiimepa, ybegeme ce, 4e 4acoBHUKbM e cBepeH. Moxxeme
ga ro caepsBame camo npu uU3KAloueH ypeg (Bxk. pasgeaa “Hacmpovika Ha yacosruka (HD7567)”
B rAasa “TTogromoska 3a u3noassaHe”).

3abeaexxka: CAeg cnupaHe Ha eAekmposaxpaHeaHemo mps6Ba 0MHOBO ga cBepume YACOBHUKA U ga
Hacmpoume marimepa.

HaTucHeTe 6yToHa Ha Talimepa (¢ur. 16).
D AMChAesT Nokasea 3aAaAEHMA Yac 32 aBTOMATMUHO BKAIOUBAHE M OPaH)XEBUAT CBETAMHEH
MHAMKATOp Ha TaliMepa CBETBa.

CAhea KaTo HaTUCHeTe ByTOHa Ha TalMepa, TEKYLLMAT Yac Lie Ce NOsiBU OTHOBO, aKO CrpeTe
A2 HaTMCKaTe ByTOHa 3a Yaca MAM 32 MUHYTUTE B MPOAbAXKEHME Ha MoBeye oT 5 cekyHAau. B
TaKbB CAy4Yai TaliMepbT € HaCTPOEH.

HaTtucHete 6yToHa “H” eanH nAu noBeye nbTH, 32 A2 HarAacuTe vaca (¢ur. 4).

HaTtucHete 6yToHa “M” eAMH MAM NoBeye MbTH, 32 Aa HarAacuTe MUHYTUTE (dur. 5).

D 5 ceKyHAM CAeA CMMPaHETO Ha HATUCKAHETO Ha ByTOHA 32 Yaca MAM 32 MUHYTUTE LLie
ce NosiBU OTHOBO TEKYLUMAT Yac. XbATUAT CBETAMHEH MHAMKATOP Ha TaliMepa CBETBa,
32 A2 yKaxKe, Ye TalMepbT € HaCTPOEH.

ChaeaBaiiTe cTbrku oT 1 A0 8 B pasaena “INpaBeHe Ha Kade”, 32 A2 MOATOTBUTE YpeAa 3a
BapeHe Ha Kade.

VpeAbT 3amoyBa Aa Bapu Kade B 3aAaACHMA yac.
D XKbATUAT MHAMKATOP Ha TaiiMepa yracBa 4 CBeTBa YepPBEHUAT MHAMKATOP 3a 3aXPaHBaHe.

3abeaesxka: AKo xeaaeme ga npoBepume gaau cme HACMPOMAM NPpABUAHO MasiMepd, HamucHeme
6ymoHa Ha mavimepa.

3abeaexxka: Ako xxeaaeme ga M3KAYMMeE mariMepad, HamucHeme GYymMOHA 3a BKA./U3KA.
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XapakTepucTuku

CnupaHe Ha npoKaneaHeTo

- [lpoTusokanetata cuctema “Drip-stop” npeanassa oT npokansaHe npes GUATbPa BbpXy
HarpeBaTeAHaTa MAOYa, KOraTo BaAMTE KaHaTa OT ypeAa Mo BPEME UAM CAEA MPUrOTBAHETO
Ha KadeTo.

Mpeanasxa rpuBHa (camo 3a HD7567/HD7562)
- KaHaTa 1ma noasmkHa npeanasHa rpyBHa, KOSTO Momara Ad Ce MpeAnasu KaHata oT
cyynsaqe (¢ur. 17).

BoaoBbpTexx oT apomatn
- CwmecBaulata Tpbba, NpMKpeneHa KbM Karaka Ha KaHaTa, Kapa KadpeTo Aa LMPKYAMPa 13 KaHaTa
3a Hal-A00pO pasnpeaeasiHe Ha apomata (dur. 18).

MoarpsaBaHe Ha Kaje B MUKPOBbAHOBA pypHa

AKO mncKaTe Ad CTONAMTE Kaq)e'ro, MOXETE Ad CAOKUTE KaHaTa B MUKPOBbAHOBATA MeEYKa,
AOPW CbC 3aKpereHa rnpeAanasHa rpmsHa.

MouncrBaHe

Hukora He noTansiTte YP€Aa BbB BOAaQ.

Hukora He M3MnoA3BaiTe 32 NOYMCTBaHE HA YpeAa GUBPO rbbu, abpasmBHU MOYUCTBALLM
rpenapaTu WAM arpeECUBHM TEYHOCTU, KaTO BEH3MH MAM aueToH. [1oA3BalTe caMo MOKpa Kbpria.

[El Ocragete ypeaa Aa M3CTUHE M O U3KAIOYETE OT KOHTAKTA.
MoumcTeTe BBHILHOCTTA Ha YpeAa C BARXKHA Kbpra.
[El Ao cTe M3MoA3BaAM MOCTOSHEH GUATBP, U3MPasHETE FO M O MPOMMIATE C Tevalla BoA.

DuArTbpHa PyHHUA

TpsbBa peAOBHO A2 MOUNCTBATE AbpXKaya Ha GUATBPA, 33 Aa Ce M3berHe HaTPYrBaHETO Ha YTalku
OT Kade.

EB V3apete Abp>Kaya Ha GpUATBPA, 32 AQ OTKaUYUTe AOAHaTa My maHTa. ($pur.19)

HakAoHeTe AOAHMS pbb Ha Abpykada Ha ¢uATbpa KbM Bac (1). [pemecTeTe Abprkaya
Ha GpUATBPa HaAOAY (2). (¢pur.20)

OTKaveTe NpeAHMs Kanak Ha Abpy<ayva Ha GUATBPA.

- 3a BCUYKM MOAEAW, C U3KA. Ha HD7566, HD7564: 3abpnaiiTe npeaHns Kanak Ha Abpyada Ha
dbuaTbpa (dur. 21).

- HD7566, HD7564: HaTucHeTe mbnkute Ha AbHOTO Ha AbpKada Ha duaTbpa (1) 1 MaxHeTe
npeaHWA Kanak (2) (¢ur. 22).

MouncreTte NpeaHUs Kanak.

- 3a BCUYKM MOAEAW, C M3KA. Ha HD7566, HD7564: 13muiiTe naacTMacoBus MpeAeH Kamak B
ropetla Boaa
C MaAKO Mpenapat 3a M1eHe MAM B CbAOMMSAAHA MaLLMHa.

- HD7566, HD7564: nouncteTe METaAHMS NMPEAEH Kamak C BA@KHA Kbpria.

He muitTe MmeTaAHMA Kanak Ha Abp>Ka4a Ha c|>wm:pa B CbAOMUAAHA MallUHa.
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N3amuearite Abp>Kaya Ha ¢14Apra B ropetia BoAa C MAAKO Te4YeH MUeLL, npenapat nAn
B CbAOMUAAHA MalLlMHa.

ﬂ CAeA NMOYUCTBAHETO 3aKperneTe OTHOBO MPEAHMS Kamak KbM AbpXKada Ha GUATbPa.
3a Bcuukmn MoaeAn, ¢ n3ka. Ha HD7566, HD7564: LLipakHeTe npeaHWs Kanak obpaTHO BbpXy
Abprava
Ha dUATBPA.

- HD7566, HD7564: HamecTeTe nosuumonmnpamte esndeTa B otBopuTe (1), cAea KoeTo
NAB3HETE METaAHWS Kamnak Harope A0 yrnop (2) (¢ur. 23).

MocTaBeTe Abpykaya Ha GUATBPA Ha MACTO B ypeAa.

CTbKAEHa KaHa

HD7567/HD7562: OcsoboaeTe 1 U3abpraiTe HAAOAY METAAHATA LLMMKA, 32 AQ CBAAUTE
npeanasHata rpusHa (¢our. 24).

OrTBopeTe Kanaka Ha KaHaTa. /AeKo HaKAOHeTe Karaka HaAsBO MAM HaasicHo (1),
CAeA KOETO ro usabpraiTe oT KaHaTa (2). (¢ur. 25)

[MouncreTe KaHaTa, NpeanasHaTa rpueHa (camo 3a HD7567/HD7562) u kanaka Ha KaHaTa
B ropella BoAa C MaAKO TeYeH MueLL, MpenapaTt AU B CbAOMMUSIAHA MalliMHa.

CAeA NOYMNCTBAHE U3MAAKHETE CTbKAEHAaTa KaHa C YUCTa ropella BoAa.

MpoBepeTe AaAM cMecBalaTa Tpbba He e 3aryLueHa, MPeAn OTHOBO Aa S MOHTMpaTe
Ha Kamaka Ha KaHarta.

npemaXBaHe Ha HaKun

PeAOBHOTO MpemaxBaHe Ha HakMMa yAbAKaBa KMBOTA HA ypeAa M rapaHTVpa TPalHK ONTUMaAAHM

PE3YATATV NpW MNPUrOTBAHETO Ha Kade.

B cAyuait Ha HopMaaHa ynoTpeba (ABE MbAHM KaHW Kade BCEeKM AEH) B MPenopbyBaMe CAeAHaTa

4eCTOTa Ha aHTUKAALMPaHE:

- 2 -3 MbTM rOAMILHO, aKO M3MOA3BaTe MeKa BoAA (A0 18 rpaayca TBbPAOCT);

- 4 -5 nbTH roaMLHO, ako M3MoA3BaTe TBbPAA Boaa (Haa 18 rpaayca TBBPAOCT).

3a MHPOPMALIMA OTHOCHO TBBPAOCTTA Ha BOAATA BbB BaLLMSA PaitoH Ce OBbPHETE KbM MECTHOTO

"BoaocHabassare”.

- HD7567: KoraTo e HaAOKMTEAHO Ad Ce U3BBPLUM aHTUKaALMPaHE Ha YPeAa, Ha AMCTIAes Lie ce
m3nmwe aymata ‘CALC” (dur. 26).

3a aHTVKaALMPaHe Ha YpeAa U3MbAHETE CAEAHUTE CTBIKM:

HanbaHeTe BOAHMA pe3€pBOAp HAaMOAOBMHA C BOAA U TE€YEH MNMpenapaT 3a NpemMaxBaHe Ha
HaKkun, CbOGpaBHO YNbTBaHUATA OT OMNAKOBKaTa.

Cbeem: Mosxeme cbluo ga usanoassame 654 ouem (4% oLemHa KMCEAUHA).
He u3noAsBaiiTe npax NpoTUB HakuM.
He nocTaBsitTe GUATBP M MASHO Kade BbB PUATbPHATA DYHMS.

lMycHeTe ypeAa Aa U3MbAHM ABA LIMKbAA Ha BapeHe.
Bxk. pasaena “/13noassaHe Ha ypeaa'. OcTaBeTe ypeaa Ad M3CTUHE 3a 3 MUHYTU, MPEAM Ad
3aMoYHETE CAEABALLO BapeHe Ha Kade.
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ﬂ n)’CHeTe YPE€ADBT Aa U3MbAHU OLLLE ABA LIMKbAAQ Ha BapeHe C NpAcHa CTYAEHa BOAA,
332 AA C€ OTCTPAHAT BCUYKU OCTaTbLM OT Npenapata U Hakuna.

MouncreTe KaHaTa U GUATbPHATA PyHUs (BUKTe pasaeA “TNouncTeaHe”).

I'IopquaHe Ha aKkcecoapu

3a Aa 3aKynuTe aKcecoapu 3a TO3M ypea, NOCETETE HallKsA OHAAMH Mara3vH Ha aapec
www.shop.philips.com/service. Ako oHAalH MarasvHET He € AOCTbIEH BbB BallaTa CTpaHa,
noceTeTe Toprosel Ha ypeam Philips nan cepeiz Ha Philips. Ako cpeluHeTe 3aTpyaHeHns npu
CHabAABAHETO C aKcecoapy 3a ypeaa, obbpHeTe ce KbM LieHTbpa 3a obcaykBaHe Ha NoTpebuTeAn Ha
Philips BbB BalwaTa cTpaHa. AaHHMTE 3a KOHTaKT LLe HaMepUTe B MEXAYHaPOAHATa rapaHLMOHHA KapTa.

- To31 CMMBOA BbPXY ABAEH MPOAYKT O3HaUaBa, Ye M3AEAVETO OTTOBaps Ha M3UCKBAHKATA Ha
esponeiickaTa Ampextuea 2012/19/EC. MHpopmmpaiiTe ce OTHOCHO MeCTHaTa CMcTema 3a
Pa3AEAHO CbOMpaHe Ha OTMAAbBLM 33 EAEKTPUYECKM 1 EAEKTPOHHM MPOAYKTY.

ChepBaiiTe MECTHUTE Pa3nopeAbr v HUKOra HE M3XBbPAAMTE M3AEAVETO C OOMKHOBEHUTE
OUTOBK OTMAABLIM. [ 1PaBUAHOTO KM3XBBPAAHE Ha CTapUTE MPOAYKTM NoMara 3a
NPEAOTBPATABAHETO Ha OTPULIATEAHWNTE MOCAEACTBUS 33 OKOAHATA CPEAA M YOBELKOTO
3apase (our. 27).

FapaHuua n cepBu3HO 06CcAy>KBaH

AKO Ce Hy)XaaeTe OT CEPBM3HO OOCAY»KBaHe VAW MHOOPMaLIMS WAV MMaTe NPpobAeM, noceTeTe
yeb carita Ha Philips Ha aapec www.philips.com/support v ce obbpHeTe kbm LleHTbpa 3a
0bCAY»KBaHe Ha KAMEHTM Ha Philips BbB BalaTa cTpaHa. TeredoHHMsA My HOMep Lie HaMepuTe B
MEXAYHapOAHaTa rapaHUMOHHa KapTa. AKO BbB BallaTa CTpaHa Hama LleHTbp 3a obcAyxBaHe Ha
noTpebnTeAn, obbpHeTe ce KbM MeCTHUA Tbprosel Ha ypeau Ha Philips.

OTCTpaHfIBaHe Ha HEU3MNpaBHOCTHU

B Tasu raaBa ca 0606LLEHN HAM-YECTO CPELLaHUTE NPOBAEMM, KOUTO MOXE Ad CPeLHETE Mpu
M3MOA3BaHE Ha Ypeaa. AKO He MOXETe Aa pa3pelumTe npobAema C MoMoLLTa Ha MHPopMaLmMaTa
NO-AOAY, BWXKTE CrMCbKa C YeCTO 3aAaBaHu Bbnpock Ha aapec www.philips.com/support 1y
ce cabpKeTe C LleHTbpa 3a 06cAy»KBaHe Ha MOTPEBUTEAM BbB BallaTa CTpaHa.

Mpobaem PelieHne

[NpuroTesHeTO Ha KadpeTo OTHeMa roseve HeobxoaMMO Aa ce M3BBPLUM aHTHKaALMPaHe Ha
BpeMe OT HOPMaAHOTO. ypeaa (Bx. pasaena ‘AHTuKaAumpaHe”).

Kade MallmHaTa ce U3KAlouBa, Mpeal aa ce  HeobxoAMMO Aa ce M3BbPLUM aHTUKaALMPaHe Ha
M3Mpa3H1 Pe3epBOapbT 3a BOAQ. ypeaa (BX. pasaena “AHTuKaAUvpaHe”).
DUATBPBLT MPeAMBa, KOraTo Ce 13BaAM He n3BarkaaiTe kaHaTa 3a noseye oT 30 cekyHAM,
KaHaTa OT ypeAa Mpu BapeHe. 33 Ad MPEeAOTBPATUTE MPEAVBAHETO Ha GUATBPA.
OT duATbpa Teve Kade, HO He MpoTHYa [poBepeTe AaAM He e 3anyllueHa cmecBalliaTa
A00pe B KaHaTa WAM M300LLO He MpoKarsa Tpbba.

Kade.
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Blahopriejeme vdm k ndkupu a vitdme vds ve spolecnosti Philips. Abyste mohli pIné vyuzit podpory,
kterou Philips poskytuje, zaregistrujte svdj vyrobek na adrese www.philips.com/welcome.

Pred pouZitim pristroje si peclivé prectéte tuto uZivatelskou prirucku a
uschovejte ji pro budouci pouziti.
Nebezpedi

- Nikdy neponofujte pristroj do vody nebo do jiné tekutiny.
Varovani

- Drive nez pristroj pripojite do sité, zkontrolujte, zda napéti uvedené na
pristroji souhlasi' s nap&tim v mistni elektrické siti.

- Pokud byste zjistili zdvadu na zastrcce, na napdjecim kabelu nebo na
pristroji, ddle jej nepouzivejte.

- Pokud je poskozen napdjeci kabel, musi jeho vyménu provést spolecnost
Philips, autorizovany servis spolecnosti Philips nebo obdobné
kvalifikovani pracovnici, aby se predeslo moznému nebezpeci.

- Tento pfistroj mohou pouzivat déti ve véku od 8 let, osoby s fyzickym,
smyslovym nebo dusevnim postizenim nebo osoby s nedostatkem
zkuSenosti a znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly pouceny
o bezpecném pouzivani pfistroje a rozumi vsem rizikdm spojenym
s pouzivanim pifstroje. Cistén a Udrzbu by nemély provadét déti, které
jsou mladsi nez 8 let a jsou bez dozoru. Pristroj a jeho kabel udrzujte
mimo dosah déti mladsich 8 let.

- Déti si s pristrojem nesmfi hrat.

- Nenechadvejte privodni kabel viset pres hranu stolu nebo pracovni desky,
na které je pristroj postaven.

Upozornéni

- Nepoklddejte pristroj na horky povrch a zabrarite tomu, aby s horkymi
povrchy priSel do styku napajeci kabel.

- Vyskytnou-li se prfi vareni kdvy potize, odpojte pfistroj ze site.

Pristroj odpojte ze sité rovnéz pred cisténim.

- Tento pfistroj je uréen pro pouzitl v domdcnostech a podobnych
prostredich, jako jsou farmy, prostredi pro nocleh a snidang, kuchyriky
pro persondl v obchodech, kanceldre a jind pracovisté a pro klienty
v hotelech, motelech a dalsich obytnych prostredich.

Elektromagneticka pole (EMP)
Tento pristroj Philips odpovida viem platnym normdm a predpistim tykajicim se elektromagnetickych polf.
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Vseobecny popis (Obr. 1)

Drzak filtru

Odnimatelny celnf kryt

Viko nddrzky na vodu

Nédrzka na vodu

Kavovar

Napdjeci kabel

Prekldpéci prepinac zap/vyp s kontrolkou zapnuti piistroje (HD7564/HD7563/HD7562)
Ochranny krouzek (HD7567/HD7562)

Konvice

10 Viko konvice s mixdzni trubicf

11 Tlacitko zap/vyp s kontrolkou zapnuti pristroje (HD7566/HD7565)

12 Displej s casovacem a tlacitko zap/vyp s kontrolkou zapnuti pristroje (HD7567)

Priprava k pouziti

[El Pristroj umistéte na rovnou stabilni podlozku.

NO 0O N OoNUT AWM=

Zasunte sit'ovou zastrcku do uzemnéné zasuvky ve zdi.
[EJ Nadbytecny privodni kabel Ize uschovat zasunutim do otvoru na zadni strané kavovaru (Obr. 2).

Nastaveni hodin (pouze typ HD7567)

Po zastrceni kabelu do elektrické zastrcky se na displeji objevi napis ,,SET* (Obr. 3).

Hodiny nastavite jednim nebo nékolika stisknutimi tlacitka ,,H* (Obr. 4).
D Na displeji se objevi nastavena hodina (napr. 7:00).

Minuty nastavite jednim nebo nékolika stisknutimi tlacitka ,,M*“ (Obr. 5).
D Na displeji se objevi nastavené minuty (napf. 7:20).

Pouziti pFistroje

Vareni kavy

EN Ujistéte se, ze zastréka je zapojena do sitové zasuvky.

Nadrzku na vodu napliite ¢erstvou studenou vodou (Obr. 6).
- Stupnice na levé strané plati pro velké sélky (120 ml).
- Stupnice na pravé strané plati pro malé salky (80 ml).

[Ell Otevite drzak filtru (Obr. 7).

Vezméte papirovy filtr (typ 1x4 nebo ¢.4) a prehnéte jeho okraje, abyste zabranili natrzeni a
vrasnéni (Obr. 8).

Filtr vlozte do drzaku (Obr. 9).

Pozndmka: Néktera provedeni jsou vybavena trvalym filtrem.V takovém pripadé neni treba pouZivat
papirové filtry.

A Do filtru nasypte kavu, namletou pro tento typ kévovard (Obr. 10).
- Pro velké sélky: pouzijte jednu vrchovatou odmeérku kdvy pro jeden $élek.
- Pro malé $dlky: pro kazdy $élek nasypte zarovnanou odmérku kavy.

Drzak filtru uzavrete. (Obr. 11)
[EJ Postavte konvici na plotynku (Obr. 12).
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[l Zapnéte pristroj.

- Typ HD7564/HD7563/HD7562: Stisknéte prekldpéci prepinac zap/vyp. Rozsviti se kontrolka
zapnutl pristroje (Obr: 13).

- Typ HD7566/HD7565: Stisknéte tlacitko zap/vyp. Rozsvitf se kontrolka zapnutf
pristroje (Obr: 14).

- Typ HD7567: Stisknéte tlacitko zap/vyp. Rozsvitl se kontrolka zapnutf pristroje.

Kdyz filtrem projde vSechna voda, mlzete konvici z pristroje vyjmout (Obr. 15).

Pokud vyjmete konvici o vice 30 vterin drive, nez vSechna horka voda protece filtrem, je mozné,
ze filtr pretece.

PFistroj po pouziti vypnéte stisknutim tlacitka zap/vyp (HD7567/HD7566/HD7565) nebo
preklapéciho prepinace zap/vyp (HD7564/HD7563/HD7562).
Typ HD7566/HD7565: Pristroj se vypind automaticky po 30 minutdch.

Ponechte pFistroj asi 3 minuty vychladnout nez zaénete vafit dal$i kivu.

Casovaé (pouze typ HD7567)

Funkci Casovace Ize pouzit pro nastavenf casu, ve kterém chcete kdvu pripravit.

Poznamka: Pokud chcete pouZit funkci casovace, ujistéte se, Ze je na hodindch nastaven spravny cas.
Spravny cas Ize nastavit pouze v pripadé, Ze je pristroj vypnuty (viz ast ,,Nastaveni hodin (HD7567)*
v kapitole ,,Pfiprava k pouZiti®).

Poznamka: Pokud dojde k vypadku proudu, je tfeba nastavit hodiny i casovac znovu.

Stisknéte tlacitko ¢asovace (Obr. 16).
D Na displeji se zobrazi automatické nastaveni hodin a rozsviti se oranzova kontrolka ¢asovace.

V pripadé, ze jste jiz nestiskli tlacitko hodin ¢i minut déle nez 5 sekund, se po stisknuti tlacitka
casovace znovu objevi normalni cas.V takovém pripadé je ¢asovac nastaven.

Hodiny nastavite jednim nebo nékolika stisknutimi tlacitka ,,H* (Obr. 4).

Minuty nastavite jednim nebo n&kolika stisknutimi tlaéitka ,,M* (Obr. 5).
D Pét sekund po poslednim stisknuti tladitka nastaveni hodin ¢i minut, se opét objevi normalni
Cas. Rozsviti se Zluta kontrolka ¢asovace na znameni, Ze ¢asovac je nastaveny.

Pred varenim kavy pripravte pristroj k provozu podle krokl 1 az 8 v &asti ,,Vareni kavy*.

V nastaveném Case zacne pFistroj vafit kavu.
D Zluta kontrolka ¢asovace zhasne a ¢ervena kontrolka napajeni sviti.

Pozndmka: Stisknutim tlacitka asovace se miiZete presvédcit, zda je cas nastaven spravné.
Poznamka: Pokud chcete casovac vypnout, stisknéte tlacitko zapnuto/vypnuto.

Funkce

Funkce Drip Stop

- Systém Drip stop zabrariuje odkapavani kdvy z filtru na zédkladnf ohrivanou desku v pripadé,
Ze vyjmete konvici z pristroje béhem pripravy nebo po jejim ukoncent.
Ochranny krouzek (pouze typ HD7567/HD7562)

- Konvice je vybavena snimatelnym ochrannym krouzkem, ktery ji chrani pred rozbitim (Obr. 17).
Vifeni aroma

- Mixdznf trubice pripojena k viku konvice umoznuje cirkulaci kdvy v konvici, ¢imz zajistuje
optimalni rozvod aroma (Obr. 18).
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Ohf#ati kavy v mikrovinné troubé

Pokud chcete kdvu ohrdt, mizete vlozit konvici s kdvou do mikrovinné trouby i s pripojenym
ochrannym krouzkem.

Nikdy neponofuijte pfistroj do vody.

K cisténi pristroje nikdy nepouzivejte kovové Zinky, abrazivni Cistici prostredky ani agresivni Cistici
prostredky, jako je napriklad benzin nebo aceton. Pouzivejte pouze navlhéeny hadrik.

B Nechte pristroj vychladnout a odpojte jej.

Vnéjsi povrch pristroje Cistéte navlhéenym hadrikem.

[l Pokud jste pouzili trvaly filtr, vyprazdnéte ho a umyjte pod tekouci vodou.
Drzak filtru

Musite pravidelné distit drzak filtru, abyste predesli hromadéni zbytkd kévy.
Zvednutim drzaku filtru odpojte spodni zavés drzaku filtru. (Obr. 19)

Naklonte spodni hranu drziku filtru smérem k vam (1). Pohybujte drzakem filtru smérem
dolii (2). (Obr.20)

[El Odpoijte celni kryt drzaku filtru.

- Vsechny typy s vyjimkou HD7566, HD7564:Vytdhnéte Celni kryt drzéku filtru (Obr. 21).

- Typ HD7566, HD7564: Stisknéte koliky na spodni ¢asti drzéku filtru (1) a sejméte Celni kryt
(2) (Obr.22).

Vycistéte celni kryt.

- Vechny typy s vyjimkou HD7566, HD7564: Celni kryt umyjte v horké vodé s pridavkem
vhodného myciho prostredku nebo v mycce nddobif.

- Typ HD7566, HD7564: vycistéte Celni kryt vinkym hadrikem.

Kovovy kryt drzaku filtru nemyjte v mycce na nadobi.
Drzak filtru umyijte v horké vodeé s pridavkem vhodného myciho prostredku nebo v mycce nadobi.

A Po vycisténi znovu pripojte Eelni kryt k drzéku filtru.

- V8echny typy s vyjimkou HD7566, HD7564: Nasadte predni kryt zpét na drzdk filtru.

- Typ HD7566, HD7564: Nasurite pozi¢ni ndlitky do otvord (1) a zasurite kovovy kryt smérem
nahoru tak daleko, jak to jen pljde (2) (Obr. 23).

Vlozte drzak filtru zpét do pFistroje.

Sklenéna konvice

El Typ HD7567/HD7562: PFeklopenim otevrete a sklopenim kovové svorky odpojte ochranny
krouzek (Obr. 24).

Otevrete viko konvice. Lehce naklorite viko konvice doleva nebo doprava (1) a stadhnéte jej
z konvice (2). (Obr.25)

[El Vycistéte konvici, ochranny krouzek (pouze typ HD7567/HD7562) a viko konvice v horké
vodé s pridavkem vhodného myciho prostredku nebo v myéce nadobi.

Po umyti vyplachnéte sklenénou konvici ¢istou horkou vodou.

Pred pripojenim vika ke konvici se ujistéte, Ze neni mixazni trubice ni¢im blokovana.
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Odvapnéni

Pravidelné odstrariovani vodniho kamene prodluzuje Zivotnost pristroje a zarucuje optimalnf

vysledky pripravy kdvy po dlouhou dobu.

Pri bézném pouzivani (dvé plné konvice kavy denné) doporucujeme nésledujici ¢etnost odstrariovan(

vodniho kamene:

- dvakrét az trikrdt rocné, pokud pouzivate mékkou vodu (do 18 dH);

- Ctyrikrat az pétkrédt rocné, pokud pouzivate tvrdou vodu (nad 18 dH).

Informujte se u dodavatele pitné vody o tvrdosti vody ve vasi oblasti.

- Typ HD7567: Pokud je tfeba pfistroj zbavit usazeného vodniho kamene, objevi se na displeji
napis ,,CALC" (Obr. 26).

Abyste pristroj zbavili usazeného vodniho kamene, postupujte ndsledovné:

Podle pokyn(i na obalu napliite nadrzku na vodu do poloviny vodou a tekutym prostredkem
pro odstranovani vodniho kamene.

Tip: MiiZete rovnéZ pouZit ocet (4% kyselina octova).
Nepouzivejte praskovy prostiredek pro odstranovani vodniho kamene.
Do drzaku filtru nevkladejte filtr ani nesypte zadnou kavu.

Ocet v zasobniku nechte uvarit a tento postup opakujte jesté jednou.
Postupuje podle kapitoly ,,Pouzit pristroje”. Pfed druhym varnym cyklem nechte pfistroj aspon
3 minuty vychladnout.

Nechte probéhnout dva varné cykly s éerstvou studenou vodou, abyste odstranili prostredek
pro odstranovani vodniho kamene spolu se zbytky uvolnéného vodniho kamene.

Vycistéte konvici a drzak filtru (viz odstavec “Cisténi”).

Objednavani prislusenstvi

Chcete-li zakoupit prislusenstvi pro tento pristroj, navstivte nds online obchod na adrese
www.shop.philips.com/service. Pokud nenf online obchod dostupny ve vasi zemi, obrat'te se na
prodejce vyrobkd Philips nebo servisnf stredisko Philips. Budete-li mit jakékoli potize se ziskanim
prislusenstvi pro vas pristroj, kontaktujte stredisko péce o zdkazniky spolecnosti Philips ve vasi zemi.
Kontaktni informace naleznete v zdrucnim listu s celosvétovou platnosti.

Recyklace

- Tento symbol na vyrobku znamend, Ze se na néj vztahuje evropskd smérnice 2012/19/EU.
Zjistéte si informace o mistnim systému sbéru trfidéného odpadu elektrickych a elektronickych
vyrobkd. Dodrzujte mistni predpisy a nikdy nelikvidujte vyrobek spolecné s béznym domécim
odpadem. Spravnou likvidaci starych vyrobkd a baterii pomUzete predejit negativnim dopadtm
na zivotni prostredf a lidské zdravi (Obr. 27).

Zaruka a servis

Potrebujete-li servis, informace nebo dojde-li k potizim, navstivte webovou stranku spolecnosti
Philips www.philips.com/support, nebo se obratte na stredisko péce o zdkazniky spolecnosti
Philips ve své zemi. Prislusné telefonnf ¢islo najdete v zaru¢nim listu s celosvétovou platnostf.
Pokud se ve vasi zemi stiedisko péce o zékazniky nenachdzi, kontaktujte mistniho dodavatele
vyrobkd Philips.
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Reseni problému

V této kapitole jsou shrnuty nejbéznéjsi problémy, se kterymi se mizete u pristroje setkat.

Pokud se vam nepodar problém vyresit podle nasledujicich informaci, navstivte webové stranky
www.philips.com/support, kde jsou uvedeny odpovédi na nejcastési dotazy, nebo kontaktujte
Stredisko péce o zdkazniky ve své zemi.

Problém Regeni

Priprava kdvy trvd déle nez obvykle. Je tfeba odstranit vodni kdmen
(viz kapitola ,,Odstrariovani vodniho kamene").

Kévovar se vypind drfve, nez je nddrzka na Je tfeba odstranit vodni kdmen

vodu prézdnd. (viz kapitola ,,Odstraniovéni vodniho kamene").
Je-li konvice béhem varenf z pristroje Nevyjimejte konvici na vice nez 30 sekund,
vyjmuta, filtr pretece. abyste zabrénili pretecent filtru.

Kava vytéka z filtru, ale rddné netece do Zkontrolujte, zda nenf blokovdna mixdznf trubice.

konvice, pripadné netece do konvice vibec.
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Onnitleme ostu puhul ja tere tulemast kasutama Philipsit! Philipsi tootetoe paremaks kasutamiseks
registreerige oma toode saidil www.philips.com/welcome.

Enne seadme kasutamist lugege seda kasutusjuhendit hoolikalt ja hoidke
see edaspidiseks alles.

Oht
- Arge kastke seadet vette ega m3ne muu vedeliku sisse.

Hoiatus

- Enne seadme Uhendamist vooluvdrku kontrollige, kas seadmele
margitud toitepinge vastab kohaliku elektrivorgu pingele.

- Arge kasutage seadet, kui selle pistik, toitejuhe v3i seade ise on kahjustatud.

- Kui toitejuhe on kahjustatud, peab selle ohtlike olukordade valtimiseks
uue vastu vahetama Philips, Philipsi volitatud hoolduskeskus voi
samavaddrset kvalifikatsiooni omav isik.

- Seda seadet saavad kasutada lapsed alates 8-ndast eluaastast ning isikud,
kellel on vahendatud fudsilised, aistmis voi vaimsed voimed voi
puudulikud kogemused ja teadmised, eeldusel, et nad on jarelvalve all voi
neile on antud juhised seadme ohutuks kasutamiseks ja nad mdistavad
sellega kaasnevaid ohtusid. Puhastamist ja kasutajapoolset hooldust ei
tohi labi viia lapsed, v.a kui nad on vanemad kui 8 aastased ja jarelevalve
all. Hoidke seade ja selle juhe alla 8 aastaste laste kdeulatusest eemal.

- Lapsed ei tohi seadmega mangida.

- Arge laske toitejuhtmel rippuda Ule laua voi tdOpinna serva, millel
seade seisab.

Ettevaatust

- Arge pange seadet tulisele pinnale ning valtige toitejuhtme kokkupuudet
tuliste pindadega.

- Votke probleemide korral kohvikeetmise ajal voi enne puhastamist
toitepistik seinakontaktist vdlja.

- See seade on mdeldud kasutamiseks kodus ja sarnastes tingimustes,
nt talumajapidamised, kodumajutuse tldlpi asutused, poodide, kontorite
jm todkeskkonna todtajate kddgid, ning hotellide, motellide jm
majutusasutuste klientide poolt.
Elektromagnetviljad (EMF)

See Philipsi seade vastab kdikidele kokkupuudet elektromagnetiliste vdljadega késitlevatele
kohaldatavatele standarditele ja Sigusnormidele.
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Uldine kirjeldus (Jn 1)

Sisse-vdlja klahvltliti koos toite margutulega (HD7564/HD7563/HD7562)
Puhverrongas (HD7567/HD7562)

Kann

10 Kannu kaas koos segamistoruga

11 Sisse-vélja nupp koos toite margutulega (HD7566/HD7565)

12 Kuvar taimeriga ja sisse-vdlja nupp koos toite margutulega (HD7567)

Kasutamiseks valmistumine

Pange seade tasasele ja kindlale alusele.

1 Filtrihoidik

2 Lahtivetav esikate
3 Veendu kaas

4 Veendu

5  Kohvimasin

6 Toitejuhe

-

8

9

Uhendage pistik maandatud seinakontakti.
[El Uleliigse juhtme talletamiseks liikake see kohvikeetja taga asuvast avausest sisse (Jn 2).
Kella seadistamine (ainult HD7567)

Parast toitepistiku seinakontakti liikkamist kuvatakse teade ,,SET (seadista)” ekraanile (Jn 3).

Noéutud tunni seadistamiseks vajutage H-nupule iiks v&i rohkem kordi (Jn 4).
D Ekraanile kuvatakse seadistatud tunnid (nt 7:00).

Minutite seadistamiseks vajutage M-nupule liks v6i rohkem kordi (Jn 5).
D Ekraanile kuvatakse seadistatud minutid (nt 7:20).

Seadme kasutamine

Kohvi valmistamine

Veenduge, et pistik on liikatud seinakontakti.

Taitke veendu kiilma varske veega (Jn 6).
- Vasakpoolne skaala on suurte tasside jaoks (120 ml).
- Parempoolne skaala on viikeste tasside jaoks (80 ml).

El Avage filtrihoidik (Jn 7).

Vétke paberfilter (tulip 1x4 voi nr 4) ja murdke kinnitatud nurgad ara, et viltida filtri
rebenemist ning kortsumist (Jn 8).

Pange filter filtrihoidikusse (Jn 9).
Markus: Mdonedel mudelitel on kaasas piisifiltrid. Sel juhul ei vaja te paberfiltreid.

A Pange jahvatatud kohv (filterjahvatus) filtrisse (Jn 10).
- Suurte tasside jaoks vtke iga tassi kohta Uks kuhjaga mdddulusikas kohvipulbrit.
- Viikeste tasside jaoks v&tke iga tassi kohta Uks kuhjata m&ddulusikas kohvipulbrit.

Sulgege filtrihoidik. (Jn 11)
[EJ Pange kann soojusplaadile (Jn 12).
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[EJ Liilitage seade sisse.

- HD7564/HD7563/HD7562: vajutage sisse-vdlja klahvlilitit. Toite margutuli sittib (Jn 13).
- HD7566/HD7565: vajutage sisse-vlja nuppu. Toite madrgutuli stttib (Jn 14).

- HD7567: vajutage sisse-vdlja nuppu. Toite madrgutuli stttib.

Kui kogu vesi on voolanud l3bi filtri, voite kannu seadmest vilja vétta (Jn 15).
Kui eemaldate kannu iile 30 sek enne kogu vee filtrist labivoolamist, siis voib vesi filtrist valja voolata.

Vajutage seadme kasutusejirgseks valjaliilitamiseks sisse-vilja nuppu (HD7567/HD7566/
HD7565) voi sisse-vilja klahvlilitit (HD7564/HD7563/HD7562).
HD7566/HD7565: seade lulitub 30 minuti parast automaatselt vélja.

Laske seadmel vahemalt kolm minutit maha jahtuda, enne kui uut kohvi valmistama hakkate.
Taimer (ainult HD7567)

Taimerit vOite kasutada kohvikeetmise aja eelseadistamiseks.

Markus: Taimerifunktsiooni kasutamiseks (ainuft HD7690) veenduge, et kellaaeg oleks digesti sisestatud.
Kehtivat aega voite seadistada ainult siis, kui seade on vdlja liilitatud (vt ptk ,,Ettevalmistused
kasutamiseks” osa ,,Kella seadistamine”).

Markus: Pdrast elektrivorgu riket peate nii kella kui ka taimeri uuesti seadistama.

Vajutage taimeri nupule (Jn 16).
D Kuvaril on niha seadistatud automaatne sisseliilitamise aeg ja kollane taimeri margutuli
hakkab pélema.

Parast taimeri nupule vajutamist kuvatakse ekraanile tavaline kellaaeg 5 sek parast tundide voi
minuti nupule vajutamise I6petamist. Sellisel juhtumil on taimer aktiveeritud.

Néutud tunni seadistamiseks vajutage H-nupule iiks v&i rohkem kordi (Jn 4).

Minutite seadistamiseks vajutage M-nupule liks v6i rohkem kordi (Jn 5).
D 5 sek parast tundide véi minutinupule vajutamist taaskuvatakse ekraanile tavaline kellaaeg.
Taimeri seadistamise tahistamiseks siittib kollane margutuli polema.

Jargige osa ,,Kohvikeetmine” samme ks kuni kaheksa kohvikeetmistoimingu
ettevalmistamiseks.

[EJ Seade alustab kohvikeetmist eelseadistatud ajal.
D Kollane margutuli kustub ja punane Toide sees-margutuli hakkab pélema.

Madrkus: Kui soovite veenduda, et olete kellaaja digesti seadistanud, siis vajutage taimeri nupule.
Madrkus: Kui soovite taimeri vdlja liilitada, siis vajutage sisse/vdlja nupule.
Omadused

Tilgalukk
- Tilgalukusti ei lase kohvil Iabi filtri soojusplaadile tilkuda, kui kohvivalmistamise kaigus vOi parast
kohvi valmimist v&tate kannu seadmest vilja.

Kaitsepuhverrongas (ainult HD7567/HD7562)
- Kannul on dravbetav puhvervéru, mis kaitseb kannu purunemise eest (Jn 17).

Aroomikeeris
- Kannu kaanele lisatud segamistoru paneb kohvi optimaalse aroomijaotuse eesmargil ringlema
labi kannu (Jn 18).
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Kohvi soojendamine mikrolaineahjus

Kui soovite kohvi soojendada, pange kann mikrolaineahju, isegi siis, kui puhvervoru on kiljes.

Arge kunagi kastke seadet vette.

Arge kunagi kasutage seadme puhastamiseks kiiiirimiskisnu, abrasiivseid puhastusvahendeid ega
ka agressiivseid vedelikke nagu bensiin voi atsetoon. Kasutage ainult niisket lappi.

Laske seadmel jahtuda ja tommake see pistikust lahti.

Puhastage seadme vilispinda niiske lapiga.

El Kui kasutate piisifiltrit, siis tiihjendage see ja loputage kraani all puhtaks.
Filtrihoidik

Kohvijadkide kogunemise drahoidmiseks peate puhastama filtrihoidikut regulaarselt.
EB Tostke filtrihoidik iiles, et selle allpoolne hing lahti vétta. (Jn 19)
Kallutage filtrihoidiku alaserva enda poole (1). Liigutage filtrihoidikut allapoole (2). (Jn 20)

[El Vétke lahti filtrihoidiku esikate.

- Koik tutbid, va HD7566, HD7564: tdmmake esikate filtrihoidikust eemale (Jn 21).

- HD7566, HD7564: pigistage filtrihoidiku tihvte filtrihoidiku alaosas (1) ja eemaldage esikate
(2) (n 22).

Puhastage esikate.

- K&ik tulbid, via HD7566, HD7564: puhastage plastesikate kuuma veega, lisades pisut
ndudepesuvahendit - v3i siis ndudepesumasinas.

- HD7566, HD7564: puhastage metallesikate niiske lapiga.

Arge puhastage filtrihoidiku metallkatet ndudepesumasinas.

Puhastage filtrihoidikut kuuma veega, lisades pisut nGudepesuvahendit - voi siis
noéudepesumasinas.

A Puhastamise jarel kinnitage esikate uuesti filtrihoidiku kiilge.

- K&ik tutbid, va HD7566, HD7564: kidpsake esikate tagasi filtrihoidiku kilge.

- HD7566, HD7564: nihutage asetuskdrvad avaustesse (1) ja seejdrel nihutage metallkate IGpuni
Ulespoole (2) (Jn 23).

Pange filtrihoidik tagasi seadmesse.

Klaasist kann

HD7567/HD7562: poorake avatuks ja tommake metallklamber puhverronga lahti votmiseks
allapoole (Jn 24).

Avage kannu kaas. Kallutage kaant pisut vasakule v6i paremale (1) ning siis tdmmake see
kannult ara (2). (Jn 25)

Puhastage kann, puhverrdngas (ainult HD7567/HD7562) ja kannu kaas kuuma veega,
lisades pisut néudepesuvahendit - voi siis ndudepesumasinas.

Pirast pesemist loputage klaaskann puhta kuuma veega.

Veenduge enne kaane kannule taasasetamist, et miski ei blokiks segamistoru.
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Katlakivi eemaldamine

Korrapdrane katlakivi eemaldamine pikendab seadme t838iga ja kindlustab optimaalse pikaajalise
kohvikeetmise.

Tavakasutuse korral (kaks tdis kannu kohvi pdevas) soovitame jargmist katlakivieemaalduse sagedust:
- kaks vdi kolm korda aastas pehme (kuni 18 dH) vee kasutamisel;

- neli voi viis korda aastas kareda (Ule 18 dH) vee kasutamisel.

Oma piirkonna vee kareduse kohta kisige infot kohalikust veevorgust.

- HD7567:s6na ,,CALC (katlakivi)" kuvatakse ekraanile, kui on vaja seade katlakivist puhastada (Jn 26).
Eemaldage katlakivi jargmiselt:

Taitke veemahuti veega ja vedela katlakivieemaldajaga lahtuvalt pakendil olevatest juhistest.
Néuanne. Ka tohite kasutada valget dddikat (4% dddikhapet).

Arge kasutage pulbrilist katlakivieemaldajat.

Arge pange filtrit v&i jahvatatud kohvi filtrihoidikusse.

Laske kohvimasinal kahe tsiikli jooksul tootada.
Vaadake peattkki ,Seadme kasutamine”. Laske seadmel 3 min jahtuda enne, kui alustate teist
kohvikeetmise tstklit.

Seadme loputamiseks katlakivi- ja katlakivieemaldaja jaakidest laske sellel kaks korda varske
kilma veega tootada.

Puhastage kann ja filtrihoidik (vt pt ,,Puhastamine”).

Tarvikute tellimine

Sellele seadmele tarvikute ostmiseks kilastage meie veebilehte www.shop.philips.com/service.
Kui teie riigis ei ole Philipsi veebipoodi, péérduge Philipsi milgiesindaja voi Philipsi teeninduskeskuse
poole. Kui te ei leia vajalikke tarvikuid, podrduge oma riigi Philipsi klienditeeninduskeskusesse.

Selle kontaktandmed leiate Ulemaailmselt garantiilehelt.

Ringlussevott

- See tootel olev simbol tdhendab, et tootele kehtib Euroopa Liidu direktiiv 2012/19/EL.
Viige ennast kurssi elektriliste ja elektrooniliste toodete lahuskogumise kohaliku siisteemiga.
Jargige kohalikke eeskirju ja drge visake seda toodet tavaliste olmejddtmete hulka. Kasutatud
toodete Sigel viisil kasutusest kdrvaldamine aitab dra hoida voimalikke kahjulikke tagajargi
keskkonnale ja inimese tervisele (Jn 27).

Garantii ja hooldus

Kui vajate hooldust, teavet voi teil on probleem, kilastage Philipsi veebilehte www.philips.com/
support voi podrduge oma riigi Philipsi klienditeeninduskeskusesse. Telefoninumbri leiate
Ulemaailmselt garantiilehelt. Kui teie riigis ei ole klienditeeninduskeskust, p&drduge Philipsi kohaliku
muUgiesindaja poole.
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Selles peatikis voetakse kokku kdige levinumad probleemid, mis seadmega juhtuda vdivad. Kui te ei
suuda alljdrgneva teabe abil ise probleemi lahendada, kilastage veebilehte www.philips.com/
support, kus on loetelu korduma kippuvatest kiisimustest, voi votke Uhendust oma riigi
klienditeeninduskeskusega.

Probleem Lahendus

Kohvikeetmine v&tab tavalisest rohkem aega.  Seadmest on vaja katlakivi eemaldada
(vt pt , Katlakivi eemaldamine”).

Kohvikeetja ltlitab end vélja enne, kui ndu Seadmest on vaja katlakivi eemaldada
tihjaks on saanud. (vt pt ,,Katlakivi eemaldamine”).

Kui eemaldate kohvikeetmise ajal kannu Filtrist vee véljavoolamise drahoidmiseks &drge
seadmest voolab filtrist vett vdlja. eemaldage kannu seadmest kauemaks kui

30 sekundiks.

Kohv voolab filtrist vdlja, kuid ei voola kannu  Kontrollige, kas segamistoru on blokitud.
Oigesti voi Uldse mitte.
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Cestitamo na kupnji i dobro dogli u Philips! Kako biste u potpunosti iskoristili podréku koju nudi
tvrtka Philips, registrirajte svoj proizvod na: www.philips.com/welcome.

Prije uporabe aparata paZljivo procitajte ovaj korisnicki prirucnik i spremite

ga za buduce potrebe.
Opasnost

- Aparat nemojte nikada uranjati u vodu ili neku drugu tekucinu.
Upozorenje

- Prije ukopcavanja aparata provjerite odgovara li mrezni napon naveden
na aparatu naponu lokalne mreze.

- Aparat nemojte upotrebljavati ako su utikac, kabel za napajanje ili sam
aparat osteceni.

- Ako se kabel za napajanje osteti, mora ga zamijeniti tvrtka Philips,
ovlasteni Philips servisni centar ili neka druga kvalificirana osoba kako bi
se izbjegle potencijalno opasne situacije.

- Ovaj aparat mogu upotrebljavati djeca iznad 8 godina starosti i osobe sa
smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima te osobe
koje nemaju dovoljno iskustva i znanja, pod uvjetom da su pod
nadzorom ili da su primili upute u vezi rukovanja aparatom na siguran
nadin te razumiju moguce opasnosti. Ciééenje i korisni¢ko odrzavanje
smiju izvrSavati djeca starija od 8 godina uz nadzor odrasle osobe.
Aparat i njegov kabel drzite izvan dohvata djece mlade od 8 godina.

- Djeca se ne smiju igrati aparatom.

- Mrezni kabel ne smije visjeti preko ruba stola ili radne povrSine na
kojoj stoji aparat.

Oprez

- Ne stavljajte aparat na vrucu povrsinu | pazite da mrezni kabel ne dode
u doticaj s vru¢im povrsinama.

- Iskljucite aparat iz napajanja prije cis¢enja i ako dode do problema
tijekom pripremanja kave.

- Ovaj aparat namijenjen je uporabi u kuc¢anstvu i slicnim mjestima,
kao Sto su farme, ugostiteljski objekti koji nude nocenje i dorucak,
kuhinje za osoblje u trgovinama, uredi i druga radna okruzenja,
hoteli (od strane gostiju), moteli i druge vrste smjestaja.

Elektromagnetska polja (EMF)
Ovaj aparat tvrtke Philips sukladan je svim primjenjivim standardima i propisima koji se ti¢u
izlozenosti elektromagnetskim poljima.
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Opci opis (SI. 1)

Drzac filtera

Odvojivi prednji poklopac

Poklopac spremnika za vodu

Spremnik za vodu

Aparat za kavu

Kabel za napajanje

Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje s indikatorom napajanja (HD7564/HD7563/HD7562)
Zastitni prsten (HD7567/HD7562)

\ye

10 Poklopac vréa s cjevéicom za mijeSanje

11 Gumb za ukljucivanje/iskljucivanje s indikatorom napajanja (HD7566/HD7565)

12 Zaslon s timerom i gumbom za ukljucivanje/iskljucivanje s indikatorom napajanja (HD7567)

Priprema za uporabu

[El Aparat postavite na ravnu i stabilnu povrsinu.

NO 0O N OoNUT AWM=

Umetnite mrezni kabel u uzemljenu zidnu utiénicu.

[EJ Visak mreznog kabela mozete spremiti tako da ga gurnete u otvor sa straznje strane aparata
za kavu (SI. 2).

Postavljanje sata (samo HD7567)

Kada umetnete utika¢ u zidnu uti¢nicu, na zaslonu se pojavljuje rije¢ ‘SET’ (Postavi) (SI. 3).

Pritisnite gumb ‘H’ jednom ili viSe puta kako biste postavili sate (SI. 4).
D Na zaslonu se prikazuje postavljeni sat (npr. 7:00).

[El Pritisnite gumb ‘M’ jednom ili viSe puta kako biste postavili minute (Sl. 5).
D Na zaslonu se prikazuju postavljene minute (npr. 7:20).

Uporaba aparata

Kuhanje kave

Provjerite je li utikag u zidnoj uti&nici.

Napunite spremnik za vodu svjezom hladnom vodom (SI. 6).
- Gradacija s lijeve strane je za velike Salice (120 ml).
- Gradacija s desne strane je za male Salice (80 ml).

Otvorite drzac filtera (SI. 7).

Uzmite papirnati filter (vrsta 1x4 ili br. 4) i preklopite rubove kako biste sprijecili kidanje
i guzvanije (SI. 8).

Stavite filter u drzac filtera (SI. 9).
Napomena: Neki modeli isporucuju se s trajnim filterom. U tom slucaju ne trebate koristiti papirnate filtere.

A Stavite mljevenu kavu (mljevenu za filter) u filter (SI. 10).
- Za velike dalice: stavite jednu punu Zlicu mljevene kave za svaku Salicu.
- Za male salice: stavite jednu do ruba punu Zlicu mljevene kave za svake Salicu.

Zatvorite drzac filtera. (SI.11)
B Vr¢ stavite na grijacu plocu (SI. 12).
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ﬂ Ukljuéite aparat.
HD7564/HD7563/HD7562: Pritisnite prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje. Indikator napajanja se
ukljucuje (S1.13).

- HD7566/HD7565: Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje. Indikator napajanja se
ukljucuje (SI.14).

- HD7567: Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje. Indikator napajanja se ukljucuje.

Kad sva voda prode kroz filter mozete izvaditi vr¢ iz aparata (SI. 15).

Ako vré uklonite duze od 30 sekundi prije no Sto sva voda prode kroz filter, moze do¢i do
prelijevanja.

Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljuivanje (HD7567/HD7566/HD7565) ili prekidac za
ukljucivanjefiskljucivanje (HD7564/HD7563/HD7562) kako biste iskljucili aparat nakon upotrebe.
HD7566/HD7565: Aparat se automatski iskljucuje nakon 30 minuta.

Prije ponovnog kuhanja kave ostavite aparat da se hladi najmanje 3 minute.
Timer ( samo HD7567)

Timer mozete koristiti kako biste prethodno postavili vrijeme u koje ¢e aparat za kavu poceti kuhati kavu.

Napomena:Ako Zelite koristiti funkciju timera, provjerite je li sat postavlien na ispravno vrijeme. Trenutno
vrijeme moZete postaviti samo kad je aparat iskljucen (pogledajte odjeljak “Postavijanje sata (HD7567)”
u poglaviju “Priprema za koristenje”).

Napomena: U slucaju prekida napajanja, sat i timer morate ponovno postaviti.

Pritisnite gumb timera (SI. 16).
D Na zaslonu se prikazuje postavljeno vrijeme za automatsko ukljucivanije, a ukljuéuje
se narancasti indikator timera.

Nakon Sto pritisnete gumb timera, ponovno se pojavljuje normalno vrijeme ako prestanete
pritiskati gumb za sate ili minute duze od 5 sekundi. U tom slucaju, timer je postavljen.

Pritisnite gumb ‘H’ jednom ili viSe puta kako biste postavili sate (SI. 4).

Pritisnite gumb ‘M’ jednom ili viSe puta kako biste postavili minute (SI. 5).
D 5 sekundi nakon Sto prestanete pritiskati gumb za sate ili minute, ponovno se
pojavljuje normalno vrijeme. Zuti indikator timera se pali, Sto znaci da je timer postavljen.

Slijedite korake 1 do 8 u odjeljku “Kuhanje kave” kako biste pripremili aparat za kuhanje kave.

Aparat pocinje kuhati kavu u prethodno postavljeno vrijeme.
D Zuti indikator timera se gasi, a crveni indikator napajanja se pali.

Napomena:Ako Zelite provjeriti jeste li ispravno postavili timer, pritisnite gumb timera.
Napomena:Ako Zelite iskljuciti timer, pritisnite gumb za ukljucivanjeliskljucivanje.

Znacajke

Funkcija zaustavljanja kapanja
- Sustav za zaustavljanje kapanja sprecava curenje kave kroz filter na grija¢u plocu prilikom vadenja
vréa iz aparata tijekom ili nakon kuvanja.

Zastitni plasticni prsten (samo HD7567/HD7562)
- Vr¢ ima odvojivi plasti¢ni prsten koji pomaze u sprecavanju lomljenja vréa (SI.17).

Mijesalica za aromu
- (jevcica za mijesanje pricvrsena ne poklopac vrca potice cirkulaciju kave u vréu kako bi se
dobila optimalna distribucija arome (SI. 18).
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Zagrijavanje kave u mikrovalnoj pecnici

Ako Zelite zagrijati kavu, mozete staviti vir¢ u mikrovalnu pecnicu, ¢ak i dok je zastitni prsten pricvrséen.
Aparat nikada ne uranjajte u vodu.

Za CiS¢enje aparata nemojte nikada koristiti spuzvice za ribanje, abrazivna sredstva za ¢iscenje ili
agresivne tekuéine poput benzina ili acetona. Koristite samo vlaznu krpu

Pustite neka se aparat ohladi i izvucite kabel iz uticnice.
Vanjske dijelove aparata obrisite vlaznom krpom.
[El Ako koristite trajni filter, o€istite ga i isperite pod vodom.

Drzac filtera

Morate redovito Cistiti drzac filtera kako biste izbjegli nakupljanje ostataka kave.
[El Podignite drzac filtera kako biste odvojili donju $arku drzaéa filtera. (SI.19)
Nagnite donji rub drzaca filtera prema sebi (1). Pomaknite drzac filtera prema dolje (2). (SI.20)

vojite prednji poklopac drzaca filtera.

[El Odvoijite predniji poklopac drzaca fil

- Svimodeli osim HD7566, HD7564: Povucite prednji poklopac s drzaca filtera (SI. 21).

- HD7566, HD7564: Pritisnite klinove na dnu drzaca filtera (1) i skinite prednji poklopac
(2) (S1.22).

Ocistite prednji poklopac.

- Svimodeli osim HD7566, HD7564: Operite plasticni prednji poklopac sredstvom za pranje
posuda u vrucoj vodi ili u stroju za pranje posuda.

- HD7566, HD7564: Ocistite metalni prednji poklopac vlaznom krpom.

Metalni poklopac drzaca za filter nemoijte Cistiti u stroju za pranje posuda.
Drzac filtera operite u vruéoj vodi u koju ste stavili deterdzent ili u stroju za pranje posuda.

A Nakon &iséenija vratite predniji poklopac na drzac filtera.

- Svimodeli osim HD7566, HD7564: Gurnite prednji poklopac natrag na drzac filtera.

- HD7566, HD7564: Gurnite jezic¢ce u otvore (1), a zatim gurnite metalni poklopac Sto je vise
moguce prema gore (2) (SI. 23).

Vratite drzaé filtera u aparat.

Stakleni vr¢

HD7567/HD7562: Otklopite metalnu spojnicu i povucite je prema dolje kako biste odvojili
zastitni prsten (SI. 24).

Otvorite poklopac vrca. Nagnite poklopac blago ulijevo ili udesno (1),a zatim ga povucite s
vréa (2). (SI.25)

Ocistite vr¢, zastitni prsten (samo HD7567/HD7562) i poklopac vréa u vruéoj vodi s malo
sredstva za pranje posuda ili u stroju za pranje posuda.

Nakon cisc¢enja stakleni vrc isperite ¢istom vru¢om vodom.

Prije vracanja poklopca na vré provijerite da cjevéica za mijesanje nije nicim blokirana.
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Uklanjanje kamenca

Redovito ¢is¢enje kamenca produzuje vijek trajanja aparata i jamdci optimalno pripremanje kave.
U slucaju normalne upotrebe (dva puna vréa kave svaki dan) preporucujemo sljedecu ucestalost
uklanjanja kamenca:

- 21li 3 puta godisnje ako koristite meku vodu (do 18 dH);

- 4ili 5 puta godisnje ako koristite tvrdu vodu (vise od 18 dH).

Za informacije o tvrdo¢i vode obratite se svojem lokalnom tijelu za vodoopskrbu.

- HD7567: rije¢ CALC pojavljuje se na zaslonu kad je potrebno oistiti kamenac (SI. 26).

Za otklanjanje kamenca, slijedite sljedece korake:

Napunite spremnik za vodu do pola vodom i teku¢im sredstvom za otklanjanje kamenca kako
je navedeno u uputama na pakiranju.

Savjet:Takoder moZete koristiti bijeli ocat (4% octene kiseline).
Nemojte koristiti sredstvo za uklanjanje kamenca u prasku.
U drzac filtera nemojte stavljati filter i mljevenu kavu.

Ostavite da aparat zavrsi dva ciklusa kuhanja.
Pogledajte poglavlje “Koristenje aparata”. Ostavite aparat da se hladi 3 minute prije pocetka
drugog ciklusa.

Neka nakon toga aparat zavrsi dva puna ciklusa s ¢istom, hladnom vodom kako bi se o€istili
svi tragovi sredstva za uklanjanje kamenca i kamenca.

Ocistite vr¢ i drzaé filtera (pogledajte poglavlje “Cis¢enje”).

Narucivanje dodatnog pribora

Kako biste kupili dodatnu opremu za ovaj aparat, posjetite nasu trgovinu na mrezi na web-stranici
www.shop.philips.com/service. Ako trgovina na mrezi nije dostupna u vasoj drzavi, posjetite
svog prodavaca proizvoda tvrtke Philips ili servisni centar tvrtke Philips. Ako imate poteskoca
prilikom nabavke dodatne opreme za aparat, kontaktirajte centar za potrosace tvrtke Philips u svojoj
drzavi. Podatke za kontakt pronadi ¢ete u medunarodnom jamstvenom listu.

Recikliranje

- Ovaj simbol na proizvodu znaci da je proizvod obuhvacen direktivom Europske unije
2012/19/EU. Informirajte se o lokalnim propisima o zasebnom prikupljanju elektri¢nih i
elektronickih proizvoda. Slijedite lokalne propise i nikada ne odlazite proizvod s drugim
kucanskim otpadom. Pravilnim odlaganjem starih proizvoda pomazete u sprjecavanju negativnih
posliedica po okoli§ i ljudsko zdravlje (SI.27).

Jamstvo i servis

Ako vam je potreban servis ili informacija, odnosno ako imate neki problem, posjetite web-stranicu
tvrtke Philips, www.philips.com/support, ili se obratite centru za potrosace tvrtke Philips u svojoj

drzavi. Broj telefona nalazi se u prilozenom medunarodnom jamstvu. Ako u vasoj drzavi ne postoji
centar za potrosace, obratite se lokalnom prodavacu proizvoda tvrtke Philips.
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RjeSavanje problema
U ovom poglavlju opisani su naj¢es¢éi problemi s kojima biste se mogli susresti prilikom
uporabe aparata. Ako problem ne moZete rijesiti pomocu informacija u nastavku, posjetite
www.philips.com/support kako biste pronasli popis Cestih pitanja ili kontaktirajte centar za
korisni¢ku podrsku u svojoj drzavi.

Problem Rjesenje

Priprema kave traje duze nego S$to je uobicajeno.  Aparat treba odistiti od kamenca
(pogledajte poglavlje ‘Otklanjanje kamenca’).

Aparat za kavu se iskljucuje prije nego Sto se Aparat treba odistiti od kamenca
spremnik za vodu isprazni. (pogledajte poglavije ‘Otklanjanje kamenca’).

Filter se prelijeva kad se tijekom kuhanja vr¢ izvadi  Kako biste sprijecili prelijevanje filtera,
iz aparata. nemoijte vaditi vré na duze od 30 sekundi.

Kava tece iz filtera, ali uopce se pravilno ne ulijeva  Provjerite je li cjevcica za mijesanje
u vré. zacepljena.
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Bevezetés

K&szonjuk, hogy Philips terméket vésarolt! A Philips dltal biztositott teljes kérd tdmogatdshoz
regisztrdlja termékét a www.philips.com/welcome oldalon.

A készllék elsé haszndlata el&tt figyelmesen olvassa el a haszndlati
Utmutatdt, és 8rizze meg késébbi haszndlatra.
Vigyazat!

- Soha ne meritse a készlléket vizbe vagy mas folyadékba.
Figyelmeztetés

- A készllék csatlakoztatdsa el6tt ellendrizze, hogy a rajta feltlntetett
feszlltség egyezik-e a helyi hdlézatéval.

- Ne hasznalja a készlléket, ha a haldzati csatlakozddugd, a kdbel vagy
a készulek sérdlt.

- Ha a hdldzati kdbel meghibdsodik, a kockdzatok elkertilése érdekében
Philips szakszervizben vagy hivatalos szakszervizben ki kell cserélni.

- A készlléket 8 éven fellli gyermekek, illetve csokkent fizikai, érzékelési
vagy szellemi képességekkel rendelkezd, vagy a készilék
mUkodtetésében jaratlan személyek is haszndlhatjak, amennyiben ezt
fellgyelet mellett teszik, illetve ha ismerik a készllék biztonsdgos
mUkodtetésének mdodjdt és az azzal jard veszélyeket. A tisztitdst és a
felhaszndld dltal is végezhetd karbantartdst soha ne végezze 8 éven aluli
gyermek, és 8 éven fellli gyermek is csak fellgyelet mellett végezheti el
ezeket. A készUléket és a vezetéket tartsa 8 éven aluli gyermekek dltal el
nem érhetd helyen.

- Ne engedje, hogy gyermekek jatsszanak a készllékkel.

- Ugyeljen arra, hogy a hdldzati kdbel ne ldgjon le az asztalrdl vagy
a munkalaprdl, amelyiken a készulék all.

Figyelmeztetés!

- Soha ne helyezze a kdvéfézét forrd fellletre, és Ugyelien, hogy a hdldzati
kabel se érintkezzen forrd felllettel.

- Huzza ki a készilék hdldzati dugdjat a fali konnektorbdl tisztitds eldtt,
vagy ha a kavéfézés kozben problémdk adddndnak.

- Ez a készllék hdztartdsi vagy hasonld felhaszndldsi helyszinekre ajanlott,
mint példdul: Uzletek, iroddk és mds, munkahelyen taldlhaté személyzeti
konyhak; nyaraldk; hotelek, motelek és mds hasonld tipusu kdrnyezetek;
,szoba reggelivel” tipusu vendégldtoi kdrnyezetek.

Elektromagneses mezé6k (EMF)
Ez a Philips készllék az elektromdgneses terekre érvényes dsszes vonatkozd szabvanynak és
eléirdsnak megfelel.
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Altalanos leiras (abra 1)

Szlrétartd

Levehetd ellilsé fedél

A viztartdly fedele

Viztartély

Kavéfézo

Haldzati kdbel

Billendkapcsold mikodést jelzé fénnyel (HD7564, HD7563 és HD7562 tipus)
Torésgitld perem (HD7567 és HD7562 tipus)

Kanna

10 A kanna fedele keverécsével

11 Be- és kikapcsoldgomb mikodést jelzé fénnyel (HD7566 és HD7565 tipus)
12 Kijelzé idézitével; be- és kikapcsolégomb miikodést jelzé fénnyel (HD7567 tipus)

El6készités a hasznalatra

El A Kkésziiléket hideg, egyenes, stabil feliileten helyezze el.

NO 0O N OoNUT AWM=

Csatlakoztassa a halozati dugot foldelt fali konnektorba.
[El Taroldshoz a hélozati kébelt betolhatja a kavéfézé hatlapjan 1évé nyilasba (abra 2).
Az idé beallitasa (HD7567 tipus)

B Miutan a halézati dugét a fali konnektorba dugta, a kijelzdn a ,,SET” kiiras jelenik meg (abra 3).

Az 6ra beillitasahoz nyomja meg egyszer vagy tobbszor a ,,H” gombot (abra 4).
D A kijelzén megjelenik a beallitott éra (pl. 7:00).

A perc beidllitasathoz nyomja meg egyszer vagy tobbszor az ,,M” gombot (abra 5).
D A kijelzén megjelenik a beallitott perc (pl. 7:20).

A késziilék hasznalata

Kavéfézés

[EN Ellendrizze, hogy a halozati dugot csatlakoztatta-e a fali konnektorba.

Toltse fel a viztartalyt friss, hideg vizzel (abra 6).
- Abal oldali osztdsjelek nagy csészéhez valdk (120 ml).
- Ajobb oldali osztdsjelek kis csészéhez valdk (80 ml).

El Nyissa ki a filtertartot (abra 7).

Vegyen elé egy papirfiltert (1 x 4 vagy 4-es tipus), és hajtsa be a lezart éleket, hogy elkeriilje a
beszakadast vagy behajlast (abra 8).

Tegye a filtert a filtertartoba (abra 9).
Megjegyzés: Egyes tipushoz tartés filter tartozik. Ebben az esetben nincs sziikség papirfilterre.

A Tegyen (filteres kavéfézéshez 6rolt) kavét a filterbe (abra 10).
- Nagy csészékhez: csészénként egy plupozott mérdkandl érolt kdvét tegyen a filterbe.
- Kis csészékhez: csészénként egy csapott mérdkanalnyi érolt kavét tegyen a filterbe.

Zérja le a filtertartét. (abra 11)
[l Tegye a kannat a melegen tarté lapra (abra 12).
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ﬂ Kapcsolja be a késziiléket.
HD7564, HD7563 és HD7562 tipus: Nyomja meg a billenékapcsoldt. A mikddést jelzé fény
vildgitani kezd (dbra 13).

- HD7566 és HD7565 tipus: Nyomja meg a be- és kikapcsolégombot. A mikodést jelzé fény
vildgftani kezd (dbra 14).

- HD7567 tipus: Nyomja meg a be- és kikapcsoldgombot. A mikodést jelzé fény vildgftani kezd.

Amikor a viz atfolyik a filteren, a kannat kiveheti a késziilékbdl (abra 15).

A filter tlcsordulhat, ha a kannat 30 masodpercnél hosszabb idSre tavolitja el még azeldtt, hogy
az osszes viz atfolyt volna a filteren.

A késziilék hasznalat utani kikapcsolasahoz nyomja meg a be- és kikapcsologombot (HD7567,
HD7566 és HD7565 tipus) vagy a billendkapcsolot (HD7564, HD7563 és HD7562 tipus).
HD7566/HD7565 tipus: 30 perc elteltével a késziilék automatikusan kikapcsol.

Legalabb 3 percig hagyja hilni a késziiléket, mielStt ismét kavét fézne.
1dé6zité (HD7567)

Az idézitd funkcidval bedllithatja, hogy mikor fézzon kavét a készllék.

Megjegyzés:Az id6zit6 funkcié haszndlata el6tt ellenérizze, hogy az éra megfeleléen van-e bedllitva.
Az aktudlis id6 csak a késziilék kikapcsolt dllapotdaban dllithaté be (ldsd ,,Az ora bedllitdsa
(a HD7567 tipusndl)” cimii részt az ,,El6készités” fejezetben).

Megjegyzés: Aramsziinet utdn az ordt és az idézitét ujra be kell Gllitani.

Nyomja meg az idézité gombot (abra 16).
D A kijelzén megjelenik a beallitott automatikus bekapcsolasi idd, és a narancssarga idézitdé
jelzéfény vilagitani kezd.

Ha az id6zité gomb megnyomasa utan 5 masodpercig nem nyomja meg az éra- vagy percbedllitd
gombot, az aktualis id6 ismét megjelenik. Ekkor az idézité be van allitva.

Az 6ra beillitaisahoz nyomja meg egyszer vagy tobbszor a ,,H” gombot (abra 4).

A perc beillitaisahoz nyomja meg egyszer vagy tobbszor az ,,M” gombot (abra 5).
D Az 6ra vagy a perc bedllitdsa utin 5 masodperccel a késziilék ismét az aktudlis idSt jelzi ki.
A sarga id6zitd jelz6fény jelzi, hogy az id6zitd be van allitva.

A késziilék kavéfézésre torténd eldkészitéséhez kovesse a ,,Kavéfozés” cimii fejezet 1-8. épéseit.

A késziilék a beallitott idépontban megkezdi a kavéfézést.
D A sirgaiddzitd jelzéfény kialszik, és a piros miikodésjelzé-fény vilagitani kezd.

Megjegyzés: Ha ellenérizni szeretné, hogy az id6zit6t megfeleléen dllftotta-e be, nyomja meg az id6zité gombot.
Megjegyzés: Ha az idézitét ki szeretné kapcsolni, nyomja meg a be/kikapcsolo gombot.

Jellemzok

Cseppzaroé rendszer
- A cseppzdrd rendszer megakadélyozza, hogy a kdvé a sz(irén keresztil a melegftdlapra csepegjen
amikor a kanndt lef6zés kdzben vagy az utan kiveszi a készilékbdl.

Torésgatléo védéperem (HD7567 és HD7562 tipus)
- Akanna levehetd t6résvédé peremmel van elldtva (dbra 17).

Aromakeverés
- Az optimdlis aromaeloszlds érdekében a kdvé a kanna tetejéhez rogzitett keverdcsdvon keresztil
kering (dbra 18).
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A kavé felmelegitése mikrohullama siitében

Ha fel akarja melegfteni a kavét, tegye az Uvegkanndt mikrohulldmu sttébe, a torésvédd peremet is
rajta hagyhatja.

Soha ne meritse a késziiléket vizbe.

A késziilék tisztitasahoz ne hasznaljon dorzsszivacsot és suroloszert (pl. mosészert, benzint vagy
acetont), kizardlag nedves ruhat.

B Hagyja lehiilni a késziiléket, és hiizza ki a csatlakozodugéjat a fali aljzatbol.
A késziilék burkolatat nedves ruhaval tisztitsa.
[El Tartos filter hasznalata esetén iiritse ki a filtert, és oblitse ki csapviz alatt.

Sziirétarto

A kdvémaradvanyok lerakdddsanak elkerllése érdekében rendszeresen tisztitsa a sz(irétartdt.
Emelje fel a sziirdtartot az alsé csuklopant levalasztasahoz. (abra 19)
Dontse a szlirétarto alsé szélét maga felé (1), majd hizza lefelé a sziir6tartot (2). (abra 20)

Vegye le a sziirétarté eliilsé fedelét.

- Minden tipus, kivéve HD7566, HD7564: Emelje le az ellilsé fedelet a szlrétartdrdl (dbra 21).

- HD7566,HD7564: Nyomja &ssze a szlr&tartd aljan taldlhatd peckeket (1), majd vegye le az
elllsé fedelet (2) (dbra 22).

Tisztitsa meg az eliilsé fedelet.

- Minden tipus, kivéve HD7566, HD7564: A mlanyag elllsé fedelet tisztitsa meleg,
mosogatdszeres vizben vagy mosogatdgépben.

- HD7566, HD7564: A fém elllsé fedelet nedves ruhdval tisztitsa.

A szlrétartod fém eliilsS fedelét ne tisztitsa mosogatogépben.
Tisztitsa a sziirétartot meleg, mosogatoszeres vizben vagy mosogatogépben.

A Tisztits utan illessze vissza az eliilsé fedelet a sz{irtartdra.

- Minden tipus, kivéve HD7566, HD7564: Pattintsa vissza az elllsé fedelet a sz(irtartdra.

- HD7566, HD7564: Csusztassa a poziciondlényelveket a nyildsokba (1), majd cstsztassa a fém
fedelet felfelé, amennyire lehet (2) (dbra 23).

Tegye vissza a szlirétartot a késziilékbe.

Uvegkanna

HD7567 és HD7562 tipus:A torésgatld perem levételéhez nyissa ki és hizza le a
fémkapcsot (abra 24).

Nyissa fel a kanna fedelét. Dontse 6vatosan jobbra vagy balra a fedelet (1), majd hdzza le a
kannardl (2). (abra 25)

Tisztitsa meg a kannat, a torésgatld peremet (HD7567 és HD7562 tipus) és a kanna fedelét
meleg, mosogatodszeres vizben vagy mosogatogépben.

Tisztitas utan dblitse ki a kannat friss, forré vizzel.

MielStt visszateszi a kanna fedelét, ellendrizze, hogy a keveréesé nincs-e eltomddve.
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Vizkémentesités

A rendszeres vizkémentesités meghosszabbitja készlléke élettartamadt, és hosszd idén keresztil
optimdlis kdvéfézést biztosit.

Normal haszndlat esetén (mindennap két teljes kanna kavé) a kdvetkezd vizké-mentesitési
gyakorisdgot javasoljuk:

- Evente 2-3 alkalommal, ha a viz lagy (18 dH értékig);

- EBvente 4-5 alkalommal, ha a viz kemény (18 dH érték felett);

A hdztartdsdban haszndlt viz keménységi fokdrdl a helyi vizmUveknél érdekiédhet.

- HD7567:Ha sziikség van a késziilék vizkémentesftésére, a kijelzén a ,, CALC" sz6 jelenik meg (dbra 26).
A késziilék vizkémentesitéséhez kdvesse az aldbbi [épéseket:

Toltse fel a viztartalyt vizzel és vizkdmentesitd folyadékkal, a vizkémentesité csomagolasan
lathaté utasitasoknak megfelelGen.

Tipp: Haztartdsi ecetet (4%-os ecetsav) is haszndlhat.
Ne hasznaljon vizkémentesitd port.
Ne tegyen a filtertartoba filtert vagy orolt kavét.

Készitsen a késziilékkel két teljes f&zési folyamatot.
Ldsd , A készllék haszndlata” c. részt. A mdsodik lefézés elétt 3 percig hagyja leh(ini a készlléket.

Vizkétlenités utan kétszer fézze 4t a késziiléket friss, hideg vizzel, hogy minden
vizkémentesitS- és vizkémaradvanyt eltavolitson.

Tisztitsa meg a kannat és a filtertartot (lasd a ,, Tisztitds” c. részt).

Tartozékok rendelése

Tartozékok vésdrldsdhoz ldtogasson el online Uzletlinkbe: www.shop.philips.com/service.
Ha az online Uzlet nem érhetd el az adott orszdgban, Iépjen kapcsolatba a legkdzelebbi Philips
markakereskedével vagy a Philips szakszervizével. Ha nehézségei adddnak a készilékhez tartozd
alkatrészek beszerzésében, kérjk, vegye fel a kapcsolatot orszdga Philips vevészolgdlatdval.

nnek elérhetéségét a vildgszerte érvényes garancialevélen taldlja.

Ujrahasznositas

- Haezaszimbdlum szerepel a terméken, az azt jelenti, hogy a termék megfelel a 2012/19/EU
eurdpai irdnyelv kdvetelményeinek. Tdjékozddjon az elektromos és elektronikus termékek
szelektiv hulladékként torténd gydjtésének helyi feltételeirdl. Kovesse a helyi szabdlyokat, és ne
dobja az elhasznalt terméket a hdztartasi hulladékgylijtébe. Az elhasznalt termék megfeleld
hulladékkezelése segftséget nydjt a kdrnyezettel és az emberi egészséggel kapcsolatos negativ
kovetkezmények megelézésében (dbra 27).

Jotallas és szerviz

Ha javitasra vagy informdcidra van sziiksége, vagy ha valamilyen probléma meriilt fel, ldtogasson el a
Philips weboldaldra (www.philips.com/support), vagy forduljon az adott orszdg Philips
vevészolgdlatdhoz. A telefonszdmot megtaldlja a vildgszerte érvényes garancialevélen. Ha orszdgdban
nem mUkadik ilyen vevészolgalat, forduljon a Philips helyi szakizletéhez.
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Hibaelharitas

Ez a fejezet Osszefoglalja a készilékkel kapcsolatban leggyakrabban felmerilé problémakat. Ha a hibét
az alabbi Utmutatd segftségével nem tudja elhdritani, latogasson el a www.philips.com/support
weboldalra a gyakran felmeriild kérdések listédjaért, vagy forduljon az orszdgdban illetékes
Ugyfélszolgdlathoz.

Probléma Megoldas

A kdvéfézés hosszabb id6t vesz Vizkémentesitse a készliléket

igénybe. (ldsd a ,,Vizkémentesités” c. részt).

A kdvéfézd a viztartdly kidirilése elétt  Vizkémentesitse a késziiléket

kikapcsol. (lasd a ,,Vizkémentesités” c. részt).

A viz atfolyik a filteren, ha kdvéfézés Az &tfolyds megakaddlyozdsa érdekében

kdzben a kanndt leveszi a késztlékrdl. 30 médsodpercnél hosszabb idére ne vegye le a kanndt.
A kavé kifolyik a sz(rébdl, de nem Ellenérizze, hogy nincs-e eltomddve a keverdcsé.

folyik bele a kanndba, vagy nem folyik
bele teljesen.
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OHIMAI CaTbIN aAyblHbI3OEH KYTTbIKTalMbI3 xaHe Philips koMnaHmsachiHa Ko keAaiHi3!
Philips koMnaHWAChI YCbIHaTBIH KOAAQYAbI TOAbIFBIMEH MaAaAaHY YLLIH SHIMIHI3AI
www.philips.com/welcome se6-6eTiHae TipkeHi3.

Kypanabi KOAAGHOAC GypbiH, OChI MAMAAAGHYLUIBI HYCKAYABIFBIH MYKMAT
OKbIMN WbIFbIM, GOAALLAKTa aHbIKTaMaAbIK KypaA PETIHAE MarAaAaHY YLUiH
cakTan KOMbIHbI3.

KayinTi >xaraanaap

- KypbiAFbiHbI cyFa Hemece backa CyMbIKTbIkka GaTbipyFa GOAMANADI.
A6anAaHnbi3!

- Kypaaabl kocnac OypbiH, OHAQ KOPCETIATEH KEPHEYAIH, KEPTIAIKTI XKeAI
KepHeyiHe CaMKeC KEAETIHIH TeKCepin aAblHbI3.

- LlTenceabaik yLbl, KyaT CbiMbl HEMeCe ©3i 3akbiIMAaHFaH HOACa, KYPaAAb!
KOAAHOaHBI3.

- KyaT cbiMbl 3aKbiMAQHFaH BOACA, KayimTi XaFAal OPbIH aAMaybl YLLIH,
OHbl Tek Philips komnaHumsceiHag, Philips MakyAaaraH Kei3meT
OpTaAbIFbIHAQ HeMece BIAIKTI MamMaHAAP aybICTbIPybl KEPEK.

- Kypaaabl Kayinci3 nanaanaHy xeHiHaeri HyckayAap 6epiain, 6acka bipey
KaAaFaAaFaH XaHe KypPaAAbl ManAaAaHyFa KaTbICTbl Kayin-kaTepaep
TYCIHAIPIATEH XaFAaAQ, OChl KypaaAbl 8 acka TOAFaH baranap KoHe
dU3MKaABIK MYMKIHAIFT MEH OMAQy, CE3Y KabIAETI WeKTeyAl, DIAIMI MeH
Toxipnbeci a3 anaMAap NanAasaHa araabl. 8 acka ToAMaraH 6ararap
epeceKTiH KaAaraaayblHCbI3 Ta3aAdy XoHE TEXHWUKAAbIK KbI3MET KepceTy
KYMbICTapbIH xyprizdeyi Tmic. Kypaa MeH OHbIH CbIMbIH 8 »acka
TOAMaFaH GaranapAbIH KOAbI XETMENTIH Xepre KOMbIHbI3.

- bananap kypaameH orHamaybl kepex.

- ToOK CbIMbI YCTEA XKUETHEH HEMECE KYPaA XYMbIC xacan xaTkaH 6eTTiH
XueriHeH caabblpan Typmaybl THIC.

A6anAaHbi3

- Kypanabl bIcTbIK 6eTke KOMMaHpI3 KaHE TOK CbIMbIHbBIH, bICTbIK 6eTiHe
TUIOIH BOAABIPMaHBI3.

- Kode KarHaTy KesiHAe akayAblk Manaa BOACA KoHE KypaaAbl Ta3aaap
aAABIHAQ, OHbl TOK KO3iHEH aXblPaTbIHbI3.

- DYA KYPBIAFBI Y7 TYPMBICBIHAQ KOHE COFaH yKcac depma YMAepI, XaTbiH
OPbIH MEH TaHfbl ac 6EPETIH OPbIHAAP, AYKEHAEPAETI, KEHCeAep MeH
Hacka Aa YMbIC OPHbIHAAFbI aC YMAEP CUAKTBI OPbIHAAPAA KOHE KOHaK
YMAEPAE, MOTEABAEP MEH Dacka Ad TYPFBIABIKTEI OPbIHAAPAR
TYTbIHYLIbIAAPABIH KOAAAHYbIHA apHAAFaH.
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DAeKTpoMarHuTTik epicrep (3MO)
Ocbl Philips KypbIAFbICEI SAEKTPOMArHUTTIK ©picTepre KaTbiCTbl 6apAbIK KOAAAHBICTAFbI CTAHAAPTTap
MEH epexenepre Colkec KeAeAl.

XKaanbl cunarrama (Cyper |)

Cy3ri ycTarbilbl
ANBIHATbIH aAABIHFbBI KAOBIAFbI
Cy 6ariHiH Kaknafbl
Cy biabichbl
Kode kalHaTKbiLL
KyaT cbimMbl
KyaTka KoCyAbl AereHAl BIAAIPETIH XapbiFbl 6ap KOCy/eLwipy cepinneAl TYMMeC
(HD7564/HD7563/HD7562)
KopraHblic cakuHacel (HD7567/HD7562)
KymaH
0 AparacTbipaTbiH Kybbipbl 6ap blABIC KakMaFbl
I KyaTka KocyAbl aereHal BIAAIPETIH xapbifbl 6ap KOCy/ewWwipy cepinnea TyMMeci
(HD7566/HD7565)
12 Tarimepi 6ap KepceTKilll )aHe KyaTka KOCYAbl AereHA BIAAIPETIH apbiFbl 6ap Kocy/eLuipy
Tynmeci (HD7567)

ManaaAaHyra AaMbiHAQY

BB Kyparabi Teric, aiiabl 6eTke KOMbIHbI3.

~NoNUr AW N —
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KypaAabl Tek xepre TyiblKTaAFaH KabbipFa poseTkacbiHa FaHa KOCyFa 60AaAbl.

APTbIK TOK CbIMbIH ThIFbIN KOO YLUiH, OHbl KOde XacaFbILTbIH, apTbIHAAFbI TeCiKLIere UTepin
caabin kombiHpI3 (CypeT 2).

Carartbl opHaty (Tek HD7567 Typi faHa)

Il Cis Tok cbimMbiH Kabbipraaarbl poseTkara eHFisreHHeH CoH, kepceTkilwTe ‘SET’ (OpHary)
AereH ce3 nanaa 6oaaapl (Cypert 3).

CaratTbl opHaTy yuwiH, ‘H’ Tyiimecin 6ip Hemece bGipHelue pet 6acbiHbi3 (CyperT 4).
D KepceTkill opHaTbIAFaH caFaTTbl KepceTeai (MaceAeH, 7:00).

MuHyTTapabl opHaTy YLwiH, ‘M’ TyiimeciH 6ip Hemece bipHewe peT 6acbiHpi3 (Cyper 5).
D Kepcertkill opHaTbiAFaH MUHYTTbI KepceTeai (MaceAeH, 7: 20).

KYPbIAFbIHbI MakAAAQHY

Kode KanHaTy

B Tok cbiMbl Kabbipraaarbl poseTkara KOCyAbl 6OAYbI THiC.

Cyra apHaAfaH blAbICTbI CyblK, TbiH, CyMEH TOATbIPbIM, KYMaHAbI OpHbIHa KOMbIHbI3 (CypeT 6).
- Con xaFblHAaFbl OOAriLITEP YAKEH keceaepre apHaAFaH (1 20ma).
- OH arblHAarbl BOATILITEP KiLUKEHTaM Kpy>kkarapra apHaAraH (80MA).

®uAbTp ycTarbilwbiH awbiHpi3 (CypeT 7).

Karas GuAbTipiH aabiHpI3 (Ix4 Hemece no. 4 Typi), COMTIM, )KeAIMAEATEH XKMEKTEpiH OpaHbI3,
COHAQ OHbl XbIPTbIAYAQH X3He blAblpayAaH Kopraiicbid (CyperT 8).

DuAbTipAi GUABTIp ycTarbilka caAbiHpi3 (CypeT 9).

Eckepmne: Kesi6ip mypaepi mypakmbi ¢puabmipmen kammamacni3 emiaegi. OHgaii xargasiga cisre
Karas puAbmipiH KOAGaHygbIH KEpEri XoK.
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A Cysrire yHTakTasraH kode (cyarire apHaaraH) caabiHbiz (Cypet 10).
- YAKEH KpyXKaAap YLUiH: 9p KpyXKa YLUiH, KopeHi Bip eALLeyilll KaCblKNeH TOATBIPbIM CaAbIHbI3.
- KiwkeHe kpyxKkanap YLiH: 9p KPYXXKa YLUiIH, kKopeHi Bip eALeYill KaCbIKTbl TOATbIPMAal CaAbIHbI3.

Cyszriw ycTasbiwThbl )abbiHpiz. (CypeT 11)
Bl KyMbipaHbi bicTbik TabaHFa koiibiHbiz (CypeT 12).

[EB Kypanabl KoCbiHbI3.

- HD7564/HD7563/HD7562: Kocy/ewipy cepinneni TynmeciH 6acbiHpi3. KyaTka KOCyAbl AeTeHA|
6inaipeTiH xapbik xaHaabl (CypeT 13).

- HD7566/HD7565: Kocy/ewipy TyimeciH 6acbiHpi3. KyaTka KOCyAbl AereHAl BinaAIpeTiH xapbik
xaHaabl (CypeT 14).

- HD7567: Kocy/ewwipy TyimeciH HacbiHbi3. KyaTka KOCyAbl AereHAl BIAAIPETIH Xapblk KaHaAbl.

IR) Bapabik cy dpuALTIp apKbiAbl ©TiM 60AFAHAR KYMaHABI KYPAAAGH aAbIM TacTaybiHbI3Fa
60naap! (Cyper 15).

Erep ci3 6aHkiHi dbuAbTipAEH BapAbIk cy afbin 6iTrei Typbin 30 cekyHATaH Kebipek yakbITKa aAFaH
60ACaHbI3, PUABTIp TaCbIM KETYi MYMKIH.

M KoaaaHbin 6oAFaHHaH COH, KYPaAAbl COHAIPY YLUIH, Kocy/eLLipy TyMMeciH 6acbiHbI3
(HD7567/HD7566/HD7565) Hemece Kocy/elwuipy cepinneAi TyiMeciH 6acbiHbI3
(HD7564/HD7563/HD7562).

HD7566/HD7565: kypaa 30 MMHYTTaH KeliH aBTOMATThl TYPAE SLLEAI.

Kypaa kodeHi KaiiTapaH KaiHaTap aAAbIHAQ, OA €H, KeM AereHAe 3 MUHYT CybITbIAYbI THIC.

Tanmep (Tek HD7567 Typi FaHa)

Ci3 TaMepal KOdeHi Kal yakbITTa AEMAETIHI3 KEACE, COFaH aAAbIH aAa OPHATY YLLIH KOAAAHYbIHBI3Fa HOAAABI.

Eckepmne: Erep ci3 mavimep pyHKUMACBIH KOAGAHFbIHbI3 KEACE, CaFamma gypbIC yakbim
OPHAMBIAFAHGbIFbIH meKcepin aAbiHbi3. Ci3 ka3ipri yakbimmbl mek KaHa KypaA ceHgipyAi mypraHga
opHamanaaceiz («KoagaHyra garibiHgbiky (HD7567) mapmarbiHgare! «carammbi opHamy» 6eAiriH KapaHbi3).

Eckepmne: Tok kyambi 6epimeli KaAFaH xargaiiga, cisre yakbim neH masiMepgi Kaiima opramyra
mypa keAegi.

Ml Taiivep Tylimecin 6acbiHbiz (Cypert 16).

D KepceTkiluTe aBTOMATTbI OPHATBIAFAH YaKbIT KOPIHiM, CApFbILL Kbi3blA TAMEp apbiFbl XaHaAbI.

Tanmep TyMMeciH 6ackaHHaH COH, Ci3 caFaT TYMMECiH HeMece MUHYT TYMMECIH 5 cekyHATan
6acnait TypcaHbI3, SAETTEr yakbIT KaiTa nanaa 6oAaabl. Aemek, TaliMep OpHaTbIAAbI AEreH Co3.

CaratTbl opHaTy yuwiH, ‘H’ TyimeciH 6ip Hemece bipHewe pet 6acbiHbi3 (Cypet 4).

MuHyTTapabl opHaty yuiH, ‘M’ TyiimeciH 6ip Hemece GipHelue peT 6acbiHbi3 (CyperT 5).

D Carar TyitMeciH HeMece MUHYT Ty MeciH 6acyAbl TOKTaTKaHHAH COH, 5 CeKyHATaH COH,
aAeTTeri yakbIT nainaa 60Aaabl. TaiiMepAiH, OpHaTbIAFaHABIFbIH BiAAipiM, capbl Taimep
KapbIFbl )XaHaAbI.

Kyparabl kKode aemaeyre AairbiHAAY YLiH, «KKode aemaey» TapMmarbiHAafbl | -8 kaaamaapbiH
OPbIHAAHpbI3.

KypaA kodeHi aAAbIH aAa OpHaTbIAFaH yaKblTTa AeMAel bacTaiAbl.
D Capsbl TaiiMep Kapblifbl COHiM, KyaTKa KOCYAbl AereHAl GiAAIPETIH KbI3bIA KapblIK >KaHaAbl.

Eckepmne: Erep ciz maiimepgi gypbiC 0OpHAMKAHGbIFbIHbI3gbl MEKCEPTiHi3 KeAce, maiMep myiimeciH
6acbiHbI3.

Eckepmne: Erep ci3 mavimepgi ceHgipriHiz keAce, kocy/ewwipy myrimeciH 6acbiHbI3.
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MyMKiHAiIKTEp

Cy TaMLUbIAApPbIH TOKTaTy
- TaMLWblHbI TOKTATY XKYMECI Ci3 LWbIHbI bIABICEIH AEMAEN XKaTkaHAa Hemece AemMAen BOoAFaHHaH COH
KyPanAaH aAFaHbliHbI3Aa KODEHIH, bICTbIK Tabara GUABTIPAEH TaMyblH OOAABIPTMANABI.

KoprayLwibl KopFfaHbic cakuHacbl (Tek HD7567/HD7562 Typi faHa)

- LbiHbl bIABICEIHAQ aABIN TacTayFa 6OAATBIH KOPFaHbIC CakMHaChl 6ap, OA WblHbI bIABICEIH CbIHYAaH
koprariabl (CypeT 7).
XKynap wmic mipimi

- blabic KaknarbiHa xarcblpbiAFaH apaAacTbpaTbiH KyObIp KOde xynap MiCiH TUiMAL eTin TapaTy
YLLIH, KOPeHI bIAbIC iLliHAE apasacTbipbin oTbipaabl (CypeT 18).

KodeHi MUKPOTOAKbIHABI MeLUTe bICbITY.

Erep ci3 KodeHi KbI3AbIPFBIHBI3 KEACE, Ci3 LbIHBI bIABICTbI, TiMTi OHbIH KOPFAHbIC CakMHacbiMeH bipre,
MUKPOTOAKBIHABI MELLKE KOMbIM bIChITYbIHbI3Fa OOAAAbI.

Kypaaabl el yakblTTa cyFa 6aTbipMaHpI3.

KbIpFbILL X©Ke, KbIPFbILL Ta3aAafblll areHTTEpAi HEMece XaHap Mait Hemece aLeTOH TapisAec
arpeccuBTi CYMbIKTbIKTapAbl KYPaAAbI Ta3aAdy YLLiH KOAAaHYFa 60AMaAbL. Tek AbIMKbIA LYbepek
KaHa KOAAQHbIHbI3

B Kyparabi cybITbin, TOKTaH CybIpbIHbI3.
KYpaAAbIH, CbIPTbIH AbIMKbIA LYGEpeKneH Ta3aAaHbl3.
[EJ Erep ci3 TypakTbl pUABTP KOAAAHFaH 6OACaHBI3, OHbI 6OCATbIM, iWiH Waiibin xXibepiHis.

Cys3ri ycrarbiLubl

Kode KanAbIKTapbl KMHAABIM KAAMAC YLUIH, GUABTIP YCTaFbILLUThI 9pAANBIM Ta3aAan TYPYbIHbI3 KEpPEK.

Il OuALTIp YCTaFBILITBIH TOMEHFi ©3€eKLLECiH aXbIPaTy YLUiH, GUABTIP YCTaFbILTLI
keTepiHis. (Cypet 19)

DUABLTIp yCTaFbILITHIH, TOMEHT XMeriH e3iHisre Kkapan 6ypaHpis (1). DUALTIp ycaFbILITL TOMEH
Kapai )blAXbITbIHBI3 (2). (CypeT 20)

DUABTIP YCTaFbILITbIH, AAAbIHFbI aObIAFBICHIH aXXbIPaTbIHbI3.

- HD7566, HD7564 TypiHeH 6acka 6apAblk TYPAEPI: AAABIHFbI KaObIAFbIHBI GUALTIP YCTaFbILITaH
cybipbin anbiHei3 (CypeT 21).

- HD7566, HD7564: OuAbTip yCTafbIlUThIH, aCTbIHAAFbI TYMPeYilTi KbicbiHbI3 () coaaH coH
AAABIHFbI XabblAFbIHbI aAbIHBI3 (2) (CypeT 22).

AAABIHFbI KaBObIAFbIHbI Ta3aAaHbI3.

- HD7566, HD7564 TypiHeH Hacka 6apAblk TYPAEPI: MAACTUKAABIK aAAbIHFbI XKaObIAFBIHBI Bipa3
Tasanarblll CYMbIKTBIK KOCbIM, bICTBIK CYMEH XKYybIHbI3 HEMECE bIABIC XYFBILITA XYbIHbI3.

- HD7566, HD7564: nnacTukanblk arAbIHFbI KaObIAFBIHBI ABIMKBIA LYOepeKneH Ta3aAaHbI3.

(DMAbTiP YCTaFbILUTbIH, NMAACTUKAABIK aAABIHFbI a6 bIAFBICBIH bIABIC XYFbILUTA >KyMaHbI3.

DUABTIp YCTaFbILWLbIH bICTbIK CyAa 6ipas XyFbill CYMbIKTbIKMEH HEMECE bIABIC XYFbILLITA
XKYbIHbI3.
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n Tasaaan GOAFaHHaH COH, AAABIHFbI XKaBbIAFbIHBI GUABTIP YCTaFbILIKA KaTa OPHATBIHbI.
HD7566, HD7564 TypiHeH 6acka 6apAblk TYPAEPI: aAABIHFbI KabbIAFbIHBI GUABTIP YCTaFbILLKa
CIPT eTKi3iN KaiTa OpHaTbIHbI3.

- HD7566, HD7564: OpHbiHa TYCIPETIH KYAQKTapblH TeCKIIeAepre CbipFbiTbiHbI3 (1) coaaH cor
METaAABI KabbIAFBIHBI MYMKIHAIMIHLLE OfFapbl kapai coipfbiTbiHbI3 (2) (CypeT 23).

Cya3ri ycTafbIlLbIH KAMTaAQH KypaAFa KOMbIHbI3.

WbiHbI KYMbIpa

Il HD7567/HD7562: Bydbepai cakuHaHbl aXbIpaTy YLUiH, METaAAbI KbICTbIPMaHbI IAMEKTEH allbir,
TeMeH Kapait TapTbiHbi3 (Cypet 24).

blabic kKaknasbiH awwbiHbI3. KaknakTbl xkaiiMeH COAFa Hemece OHFbla BypaHbi3 (1) copaH coH,
OHbl bIABICTaH CybIpbIn aAbiHbI3 (2). (Cypert 25)

blabicTbl, 6ydepai cakmHaHbl (Tek HD7567/HD7562 TypAepi FaHa) »aHe bIAbIC KaKMaFbiH
6ipa3s TasaAafbIll CYMbIKTbIK KyibiM, bICTbIK CYAQ HEMECE bIABIC XYFbILLTA >KYbIHbI3.

Tasaran 60AFaHHaH COH, LWbIHbI BaHKiHi KyHaKpl bICTbIK CyMeH LLISMIM XibepiHis.

KaknakTbl blAbICKa KaiiTa OpHaTap aAAbIHAQ apaAacTbIpaTbiH KyObipFa eluTeMe Typbin
KaAMaFaHAbIFbIH TEKCEPIn aAblHbI3.

KaKTbl opAaiibIM TasaAamn Typca, KYPaAAblH, KYMbIC MEP3iMi y3apaabl )aHe OA y3aK yakbiT 60Mbl KaKcbl

ACMAENTIH 6oAaAbI.

OAETTEr KOAAAHY OapbicbiHAA (KYHIHE €Ki TOAA bIABIC KOde AeMagey), Bi3 cizre MbiHa XMIAIKNEH

KaKTaH TasaAan TYpbiHbI3 AeM KeHeC bepeMmis:

- KOAAAHBIAATBIH Cy »xyMcak 6oaca (18 dH aelin), xbiabiHa 2 Hemece 3 peT;

- KOAAaHbIAATbIH Cy KaTTbl 6oAca (18 dH apTbik), xbiAbiHa 4 Hemece 5 peT.

©3 ayMaFblHbI3AaFbl CYAbIH KaTTbIABIFbIH aHbIKTAY YLUiH, )XEPTIAIKTI Cy KaMTamachl3 eTETIH MeKeMeAEeH

aKMmapaT aAblHbI3.

- HD7567 Typi: Kypasasl kakTaH Tasaray kepek 6oaraHaa, CALC (kak) cosi kepceTkiluTe nanaa
60napbl (CypeT 26).

Kypaaabl KakTaH TasaAay VLUiH, MblHa KaAaMAAPAbI OPbIHAAHbI3:

[ | | Cy blAbICbIHA XapTblAai €TiM Cy KyiblHbI3 COAAH COH, OPaMacbiHAA KOPCTEIATEHAEH MOALLIEpAE
KaKTaH Ta3aAay CYMbIKTbIKTbI KYMbIHbI3.

KeHec. CoHbiMeH kamap ak cipke cybiH KOAGAHybIHbI3Fa 60Aagbl (4% cipke KbiLUKbIAbI).
¥HTaKTbl KaK KeTiprill KoAAaHyFa 6oAManAbI!
DUALTp YCTaFbIlbIHA GUABTP HEMECE TapTblAFaH Kode caayra 6OAMaMABI.

Kypaa exi peT AeMA€y LIMKAIH »acaybl Kepek.
«Kyparabl KoAAaHY» TapaybliH KapaHpi3. EKiHLI peT AeMAer 6acTap arAbIHAR, KYPaAAbl 3 MUHYTTal
CYbITbIM aAbIHbI3.

KaAFaH KakTbl )XaHE KaK KaAAbIKTapblH TOAbIFbIMEH KETipY YLUiH, KYPaAMeH Kope AeMAey eki
LIMKIAIH Tafbl XacaHbl3.

q)MAbTP ¥CTafbIlWbIH XX3HE bIAbICTbI Ta3aAaHbI3 («Ta3aAay» TapMafblH OKbIH,bIS).
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KocaAkbl KypaAAapFa Tancbipbic 6epy

BYA KypblAFbIFa KOCAAKbI KypaaAap caTbin aay yuwiH, www.shop.philips.com/service
MEKEHXaMbIHAAFbI OHAAMH-AYKEHIMI3re KIpiHi3. OHAaMH-AYKEH KbI3BMETIH NaliaaraHy eAiHI3AE MYMKIH
6oamaca, Philips avaepite Hemece Philips Kbi3meT kepceTy opTaAbiFbiHa 6apbiHbI3. KypbIAFb! YLLiH
KOCaAKbI KYPaAAAP anyAa KMbIHABIKTAP O0ACa, eAiHizaeri Philips TyTbiHYLWbIAGPABI KOAARY OPTaAblFbiHa
xabapAacbiHbI3. byA 6aliAaHbIC MOAIMETTEPIH AYHMEXY3IAIK KEMIAAIK KiTanwackiHaH Tabacbi3.

©OHAey

- OrHimaeri 6yA 6eari eHiMHiR 2012/19/EU canabl Eyponanbik avpekTiiBa ascbiHa KipeTiHiH
BIAAIPEAI. DAEKTP XoHE SAEKTPOHABIK OHIMAEPre apHaAFaH XEPTIAIKTI 6eAeK KaAAbIKTapAbl
TacTay XKymeciH BIAIN aAbiHbI3. 2KEPriAiKTi epexerepAiH TaAanTapbiH OPbIHAAHbI3 KOHE OHIMAI
elukallaH KaparanbiM TYPMBICTBIK KaAAbIKTapMeH Bipre TacTamaHbi3. EckipreH eHiMAepAi THICTI
KOAMEH TacTay KOpLUaFaH OpTa MEH aAaM ACHCAYAbIFbIHA KePi SCEPACPAIH aAAbIH
anaabl (Cypet 27).

KeniAaik xo9He KbI3MeT KepceTy

KbI3MET KOpCeTY KYMbICTapbl HEMeCe aknapaT KaxeT 6oAca Hemece npobaema boaca, Philips
komnaHuscoiHbiH WWW.philips.com/support se6-TopabbiHa kipiHiz Hemece eniHizaeri Philips
TYTbIHYLIBIAAPABI KOAARY OPTaAbIFbiHa XabapAachiHbI3. TeAehOH HOMIPIH AYHUEXY3IAIK KEMIAAIK
KiTanwacbiHaH Tabyra 60AaAbl. EAIHI3AE TYTbIHYLIBIAAPABI KOAARY OPTaAblFbl OOAMaFaH XaFAaAQ,
xeprinikTi Philips aAvaepite xabapaacbiHpi3.

AKayAbIKTapAbl KOO

By Tapayaa KypbIAFBIAG €H XM KESAECETIH MOCEAGAEP XMHAKTaAFaH. TOMEHAETT aknapaTTbiH
KeMeriMeH MaCeAeHi Lelle aAMacaHbl3, Xui KOMbIAATBIH CypakTap Ti3iMiH Kepy YLUiH
www.philips.com/support TopabbiHa KipiHi3 Hemece eAiHi3aeri TYTbIHYLbIAAPABI KOAARY
OpTaAblfbiHa XabapAachiHbI3.

Mpobaema LWewwimi

Kode aemaey yakbiTbl 9aeTTeriaeH y3ak.  Kypaaabl KakTaH Tasanay Kepek
(«KakTaH TasaAay» TapMarFbiH KapaHpi3).

Kode aemaeril cy biabicel 6ocaman Kypanabl KakTaH Tasanay kepek («KakTaH Tasaray»

TYPbIN COHIM KaAaAbI. TapMaFblH KapaHbi3).

AeMaen xaTkaHAa bIABICTbI KyPaAAaH DUABTIPI Tachin KETMEC YLLiH, ASMAEAIN XKaTkaHAQ

ancaH, GUABTIPI Tacbin KETEAI. bIABICTBI KypaAaaH 30 CeKyHATaH Ker yakbiTka aryFa
6oAMarAbI.

DuAbTipAeH kKode aFaabl, AereHMeH ApaAacTbipaTbiH KyObIp HITIN KaAMarFaHABIFbIH

bIABICKA AYPbICTan akmanAbl Hemece TeKCEpIHI3.

MYAAEM aKMarAbl.
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Sveikiname [sigijus gaminj ir sveiki atvyke | ,,Philips” svetaine! Jei norite pasinaudoti ,,Philips" sitloma
pagalba, savo gaminj uzregistruokite adresu www.philips.com/welcome.

PrieS pradédami naudoti prietaisa atidZiai perskaitykite §j vartotojo vadova
ir saugokite jj, nes jo gali prireikti ateityje.
Pavojus

- Prietaiso niekada nemerkite | vandenj arba kitg skystj.
Ispéjimas

- Pries jjungdami prietaisg, patikrinkite, ar ant prietaiso nurodyta jtampa
atitinka vietinio elektros tinklo jtampa.

- Nenaudokite prietaiso, jei pazeistas kiStukas, maitinimo laidas arba
pats prietaisas.

- Jei paZeistas maitinimo laidas, jj turi pakeisti ,,Philips" darbuotojai,
,Philips™ jgaliotasis techninés priezitros centras arba kiti panasios
kvalifikacijos specialistai, kitaip kyla pavojus.

- §] prietaisa gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, kuriy fiziniai,
jutimo ir protiniai gebejimai yra silpnesni, arba neturintieji patirties ir
Ziniy su salyga, kad jie bus iSmokyti saugiai naudotis prietaisu ir prizidrimi
siekiant uztikrinti, kad saugiai naudoty prietaisa, bei supazindinti su
susijusiais pavojais. Valyti ir taisyti prietaiso jaunesniems nei 8 mety
vaikams be suaugusiujy priezitros negalima. Laikykite prietaisa ir jo laida
jaunesniems nei 8 mety vaikams nepasiekiamoje vietoje.

- Vaikai negali zaisti su Siuo prietaisu.

- Nepalikite maitinimo laido, kabancio nuo stalo ar pagrindo, ant kurio
laikomas prietaisas, krasto.

Démesio

- Nedekite prietaiso ant karsto pavirSiaus ir saugokite, kad prie tokiy
pavirsiy neprisiliesty maitinimo laidas.

- Jel atsirado problemy verdant kava arba jei norite aparata iSvalyti,
iSjunkite jj IS maitinimo tinklo.

- Sis prietaisas skirtas naudoti buityje ir panasiose vietose, pvz,
sodo nameliuose, viesbuciuose, kuriuose patiekiami pusryciai, personalo
virtuvéje parduotuvése, biuruose ar kitoje darbo aplinkoje, taip pat
vieSbuciuose, moteliuose ir kitoje gyvenamojo tipo aplinkoje.

Elektromagnetiniai laukai (EML)
,Philips' prietaisas atitinka visus taikomus standartus ir normas dél elektromagnetiniy lauky poveikio.
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Bendrasis aprasymas (Pav. 1)

Filtro laikiklis

Nuimamas priekinis dangtis

Vandens bakelio dangtis

Vandens bakelis

Kavos virimo aparatas

Maitinimo tinklo laidas

Jjungimo / isjungimo svirtinis jungiklis su jjungimo lempute (HD7564/HD7563/HD7562)
Apsauginis Ziedas (HD7567/HD7562)

Agsotis

10 Asocio dangtis su maiSymo vamzdeliu

11 Jjungimo / isjlungimo mygtukas su jjungimo lempute (HD7566/HD7565)

12 Ekranas su laikmacdiu ir jjungimo / i§jungimo mygtukas su signaline lempute (HD7567)

Paruosimas naudojimui

B Aparata statykite ant plokscio ir stabilaus pavirsiaus.

NO 0O N OoNUT AWM=

ljunkite kiStuka j jZeminta sieninj el. lizda.

[EX Nereikalinga laido dalj galite laikyti jstime j anga, esancia kavos virimo aparato galinéje
puséje (Pav. 2).

Laikrodzio nustatymas (tik HD7567)

|kiSus kiStuka j sieninj maitinimo lizda, ekrane pasirodo zodis ,,SET* (Nustatyti) (Pav. 3).

Viena ar kelis kartus paspausdami mygtuka ,,H* nustatykite valanda (Pav. 4).
D Ekrane rodoma nustatyta valanda (pvz., 7:00).

[El Viena ar kelis kartus paspausdami mygtuka ,,M* nustatykite minutes (Pav. 5).
D Ekrane rodomos nustatytos minutés (pvz., 7:20).

Prietaiso naudojimas

Kavos virimas

Isitikinkite, kad kistukas jkiStas j sieninj maitinimo lizda.

| vandens bakelj pripilkite Sviezio, Salto vandens (Pav. 6).
- Kairéje puséje yra padalos, skirtos dideliems puodeliams (120 ml).
- Desinéje puséje yra padalos, skirtos maziems puodeliams (80 ml).

Atidarykite filtro laikiklj (Pav. 7).

Paimkite popierinj filtra (modelis 1x4 arba Nr. 4) ir uzlenkite uzsandarintus krastus, kad filtras
nesuplysty ir nesusirauksléty (Pav. 8).

|dékite filtra j filtro laikiklj (Pav. 9).
Pastaba. kai kuriems modeliams tinka ilgalaikiai filtrai. Siuo atveju jums nereikia naudoti popieriniy filtry.

A | filtra jdékite maltos (filtrui tinkamos) kavos (Pav. 10).
- Dideliems puodeliams: vienam puodeliui jdékite vieng maltos kavos Sauksta su kaupu.
- Maziems puodeliams: vienam puodeliui jdékite viena maltos kavos Sauksta be kaupo.

Uzdarykite filtro laikiklj. (Pav.11)

[} Padékite asotj ant kaitinimo plokstés (Pav. 12).
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A Jjunkite prietaisa.

- HD7564/HD7563/HD7562: paspauskite jjungimo / isjungimo svirtinj jungiklj. Pradeda Sviesti
Jjungimo lemputé (Pav. 13).

- HD7566/HD7565: paspauskite jjungimo / isjungimo mygtuka. Pradeda Sviesti jjungimo
lemputé (Pav. 14).

- HD7567: paspauskite jjungimo / isjungimo mygtuka. Pradeda Sviesti jjungimo lemputeé.

Pro filtra iStekéjus visam vandeniui, galite iSimti gsotj iS aparato (Pav. 15).

Jei iSimsite asotj daugiau nei 30 skundziy visam vandeniui dar nepratekéjus pro filtra, vanduo gali
imti tekéti pro filtro virsy.

Jei norite iSjungti prietaisa po naudojimo, paspauskite jjungimo / isjungimo mygtuka (HD7567/
HD7566/HD7565) arba jjungimo / isjungimo svirtinj jungiklj (HD7564/HD7563/HD7562).
HD7566/HD7565: prietaisas issijungia automatiskai po 30 minuciy.

Pries vél gamindami kava, palaukite bent 3 minutes, kol kavos aparatas atvés.
Laikmatis (tik HD7567)

Laikmaciu galite nustatyti laika, kuriuo kavos aparatas turi paruosti kavos.

Pastaba. Jei naudosite laikmacio funkcijq, jsitikinkite, kad laikrodyje nustatytas teisingas laikas.
Nustatyti dabartinj laikq galite, kai prietaisas iSjungtas (Zr. skyrelj ,,LaikrodZio nustatymas (HD7567)*
skyriuje ,,Paruosimas naudoti®).

Pastaba. Dingus maitinimui laikrodj ir laikmatj reikia nustatyti i§ naujo.

Paspauskite laikmacio mygtuka (Pav. 16).
D Ekrane rodomas nustatytas automatinio jsijungimo laikas, uzsidega geltona laikmacio lemputé.

Paspaudus laikmacio mygtuka, jprastinis laikas vél imamas rodyti, jei daugiau nei 5 sekundes
nepaspaudziate valandy arba minuciy mygtuko.Tai reiskia, kad laikmatis nustatytas.

Vieng ar kelis kartus paspausdami mygtuka ,,H“ nustatykite valanda (Pav. 4).

Vieng ar kelis kartus paspausdami mygtuka ,,M*“ nustatykite minutes (Pav. 5).
D Jei 5 sekundes nespaudziate valandy ar minuciy mygtuko, vél pradedamas rodyti jprastinis
laikas. Geltona laikmacio lemputé uzsidega, rodydama, kad laikmatis nustatytas.

Vadovaudamiesi skyrelio ,,Kavos virimas* Zingsniais nuo 1 iki 8 paruoskite prietaisa kavai virti.

Prietaisas pradeda virti kava nustatytu laiku.
D Geltona laikmacio lemputé uZgesta, ir uZsidega raudona jjungimo lemputé.

Pastaba. Jei norite patikrinti, ar teisingai nustatéte laikmatj, paspauskite laikmacio lempute.
Pastaba. Jei norite iSjungti laikmatj, paspauskite jjungimo / iSjungimo mygtukq.

Funkcijos

Laséjimo sustabdymas
- Silaséjimo stabdymo sistema neleidzia laséti kavai per filtra ant kaitinimo plokstés, kai iSimate
asot] i$ aparato kavos virimo metu ar po jo.

Apsauginis ziedas (tik HD7567/HD7562)
- Asotis yra su nuimamu apsauginiu ziedu, kuriuo asotis apsaugomas nuo sulauzymo (Pav. 17).

Aromato sklidimas
- Maisymo vamzdelis, prijungtas prie asocio dangcio, cirkuliuoja kava asotyje, kad bty iSgautas
optimalus kavos aromatas (Pav. 18).
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Kavos pasildymas mikrobangy krosneléje

Norédami pasildyti kava, asot] | mikrobangy krosnele galite déti net su pritvirtintu apsauginiu ziedu.

Niekada nemerkite prietaiso j vandenij.

Niekada nenaudokite Siurksciy kempiniy, Slifuojamuyjy valikliy arba ésdinanciy skysciy, pvz.,
benzino arba acetono prietaisui valyti. Naudokite tik drégna Sluoste

Palaukite, kol aparatas atvés, ir atjunkite jj nuo maitinimo tinklo.

Prietaiso iSoreg valykite drégna Sluoste.

[l Jei naudojate nuolatinj filtra, istustinkite jj ir i$plaukite po tekanciu vandeniu.
Filtro laikiklis

Norint iSvengti kavos likuciy kaupimosi, reikia reguliariai valyti filtro laikiklj .
Norédami nuimti apatinj filtro laikiklio lanksta, kilstelékite filtro laikiklj. (Pav.19)
Palenkite apatinj filtro laikiklio krasta j save (1). Pastumkite filtro laikiklj Zemyn (2). (Pav.20)

Nuimkite priekinj filtro laikiklio dangt;.

- Visiems tipams, isskyrus HD7566, HD7564: nuimkite priekinj filtro laikiklio dangtj (Pav. 21).

- HD7566, HD7564: paspauskite atraméles, esancias filtro laikiklio apacioje (1) ir nuimkite priekinj
dangt] (2) (Pav. 22).

Nuvalykite priekinj dangtj.

- Visiems tipams, isskyrus HD7566, HD7564: plastmasinj dangt] plaukite karStu vandeniu su
trupuciu indy ploviklio arba indaplovéje.

- HD7566, HD7564: metalinj dangtj valykite drégna Sluoste.

Metalinio filtro laikiklio dangéio indaplovéje plauti negalima.
Filtro laikiklj plaukite karstu vandeniu su trupudiu indy ploviklio arba indaplovéje.

A Baige valyti, dangtj vél pritvirtinkite prie filtro laikiklio.

- Visiems tipams, isskyrus HD7566, HD7564: priekinj dangt] uzdékite atgal ant filtro laikiklio.

- HD7566, HD7564: jstumkite tvirtinimo rankenéles j angas (1) ir metalinj dangt] pakelkite kuo
auksciau (2) (Pav. 23).

| prietaisa atgal jstatykite filtra.

Stiklinis asotis

HD7567/HD7562: norédami nuimti apsauginj zieda, atidenkite ir nuspauskite metalinj
fiksatoriy zemyn (Pav. 24).

Atidarykite asocio dangtj. Truputj pakreipkite dangtj j kaire ar deSing (1) ir tada nuimkite jj
nuo asocio (2). (Pav.25)

[EJ Asotj, apsauginj zieda (tik HD7567/HD7562) bei asocio dangtj plaukite karstu vandeniu su
trupuciu indy ploviklio arba indaplovéje.

Baige valyti, iSskalaukite stiklinj asotj Svariu Siltu vandeniu.

Pries pritvirtindami dangtj prie asocio jsitikinkite, kad maiSymo vamzdelis niekuo neuzsikimses.
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Nuosédy Salinimas

Reguliarus nuosédy 3alinimas ilgina aparato veikimo laika ir ilgam uztikrina optimalius virimo
rezultatus.

Naudojant aparata jprastai (du pilni gsociai kasdien), rekomenduojame nuosédas Salinti:

- 2 arba 3 kartus per metus, jei naudojate minksta vanden; (iki 18 pH);

- 4arba 5 kartus per metus, jei naudojate kieta vandenj (daugiau nei 18 pH);

Norédami suzinoti savo rajono vandens kietuma, kreipkités | vieting vandens tarnyba.

- HD7567: kai reikia Salinti nuosédas i$ prietaiso, ekrane atsiranda zodis ,, CALC" (Kalkés) (Pav. 26).
Norédami pasalinti nuosédas i$ prietaiso, atlikite Siuos veiksmus:

Pripilkite puse vandens bakelio vandens ir kalkiy Salinimo skyscio, vadovaudamiesi ant kalkiy
Salinimo skyscio pakuotés pateikta instrukcija.

Patarimas.Taip pat galite naudoti actq (4% acto rigstj).
Nenaudokite nuosédy salinimo milteliy.
Nedeékite filtro ir maltos kavos | filtro laikiklj.

Leiskite aparatui atlikti du ciklus.
Zr.skyriy ,,Prietaiso naudojimas". Pries jjungdami antrgjj virimo cikla, palaukite 3 minutes,
kol prietaisas atves.

Norédami pasalinti visus acto ir nuosédy likucius, atlikite dar du virimo ciklus, naudodami
Sviezia, Salta vanden;j.

ISvalykite asotj ir filtro laikiklj (zr. skyriy ,,Valymas*).

Priedy uzsakymas

Norédami jsigyti Sio prietaiso priedy, apsilankykite msy internetinéje parduotuvéje adresu
www.shop.philips.com/service. Jei internetinés parduotuvés jusy 3alyje néra, apsilankykite pas
savo ,,Philips” atstova arba ,,Philips” techninés priezilros centre. Jei negalite gauti prietaisui reikiamy
priedy, kreipkités | savo Salies ,,Philips” klienty aptarnavimo centra. Jo kontaktinius duomenis rasite
visame pasaulyje galiojancios garantijos lankstinuke.

- Sis simbolis ant gaminio reitkia, kad gaminiui taikoma Europos Sajungos Direktyva 2012/19/EB.
Susipazinkite su vietos reikalavimais dél atskiro elektros ir elektroniniy gaminiy surinkimo.
Laikykites vietos taisykliy ir niekada neiSmeskite gaminio su jprastomis buitinemis atliekomis.
Tinkamas seny gaminiy iSmetimas padeda apsisaugoti nuo neigiamo poveikio aplinkai ir Zzmoniy
sveikatai (Pav. 27).

Garantija ir techniné priezitira

Prireikus techninio aptarnavimo paslaugy, informacijos ar jei iskilo problema, apsilankykite , Philips"
svetainéje www.philips.com/support arba susisiekite su jlsy Salyje esanciu ,,Philips" pagalbos
vartotojams centru. Jo telefono numerj rasite garantiniame lapelyje, kuriame pateikiama informacija
apie punktus visame pasaulyje. Jei jUsy Salyje néra pagalbos vartotojams centro, kreipkités | vietinj
,Philips'* prekybos atstova.
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Trikciy diagnostika ir Salinimas

Siame skyriuje apibendrinamos problemos, daZniausiai pasitaikancios naudojantis $iuo prietaisu.
Jei toliau pateikta informacija nepadés iSspresti problemos, apsilankykite www.philips.com/
support, ten rasite daznai uzduodamy klausimy sarasa, arba kreipkités j savo 3alies klienty

aptarnavimo centra.

Problema Sprendimas

Kava verda ilgiau nei paprastai.

Kavos virimo aparatas anksciau, nei vandens
bakelis iSsitustina.

Kai gsotis nuimamas virimo metu, filtras
persipildo.

Kava teka i$ filtro, taciau blogai teka arba iSvis
neteka | asotj.

Reikia Salinti nuosédas i$ aparato
(zr: skyriy ,,Nuosédy salinimas").

Reikia Salinti nuosédas is aparato
(Zr skyriy ,,Nuosédy Salinimas").

Kad filtras nepersipildyty, asocio nelaikykite
nuéme ilgiau nei 30 sekundziy.

Patikrinkite, ar neuzsikimses maisymo vamzdelis.
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levads

Apsveicam ar pirkumu un laipni ladzam Philips! Lai pilniba izmantotu Philips piedavata atbalsta
iespéjas, registréjiet izstradajumu vietné www.philips.com/welcome.

Pirms ierices lietoSanas uzmanigi izlasiet So lietoSanas pamacibu un
saglabjjiet to, lai vajadzibas gadijuma varétu ieskatities taja ari turpmak.
Briesmas

- Nekad neiemérciet ierici Gdenr vai kada cita skidruma.

Bridinajums!

- Pirms ierices pievienoSanas elektrotiklam parbaudiet, vai uz tas noraditais
spriegums atbilst elektrotikla spriegumam jisu maja.

- Neizmantojiet ierici, ja ir bojata tas kontaktdaksa, elektribas vads vali
pati ierice.

- Ja elektribas vads ir bojats, tas janomaina Philips pilnvarota tehniskas
apkopes centra darbiniekiem vai lidzigi kvalificétam personam, lai
izvairitos no briesmam.

- So ierici var izmantot bérni vecuma no 8 gadiem un personas ar
ierobezotam fiziskajam, sensorajam vai garigajam spéjam vai bez
pieredzes un zinaSanam, ja tiek nodrosinata uzraudziba vai noradijumi
par drosu ierices lietoSanu un panakta izpratne par iesp&jamo bistamibu.
lerices tiriSanu un apkopi nedrikst veikt bémni, ja vien tie nav vecaki par
8 gadiem un netiek uzraudziti. Novietojiet ierici un tas stravas vadu vieta,
kur tai nevar piekl|ut par 8 gadiem jaunaki bérni.

- Beérni nedrikst rotalaties ar ierici.

- Nelaujiet elektribas vadam karaties pari galda vai darba virsmas malai,
uz kuras stav ierice.

levéribai

- Nenovietojiet ierici uz karstas virsmas un nelaujiet elektribas vadam
saskarties ar karstam virsmam.

- Atvienojiet ierici no elektribas, ja kafijas pagatavosanas laika un pirms tas
tirSanas rodas problémas.

- Slierice ir paredzéta izmantoSanai majsaimnieciba un lidzigos apstak|os,
pieméram: fermas, viesu majas, darbinieku virtuve veikala, biroja vai cita
darba vidé; klientu apkalposanai viesnicas, motelos un citas dzivojamas vidés.
Elektromagnétiskie lauki (EML)

Si Philips ierice atbilst visiem piemérojamiem standartiem un noteikumiem, kas attiecas uz
elektromagnétisko lauku iedarbibu.
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Visparigs apraksts (Zim. 1)

Filtra turétajs

Nonemams priekséjais vaks

Udens tvertnes vaks

Udens tvertne

Kafijas automats

Elektribas vads

leslégSanas/izsleégsanas slédzis ar ieslégsanas lampinu (HD7564/HD7563/HD7562)
Triecienu mazinoss gredzens (HD7567/HD7562)

Kriize

10 Krlzes vaks ar jauk$anas cauruliti

11 leslégsanas/izslégsanas poga ar ieslégsanas lampinu (HD7566/HD7565)

12 Displejs ar taimeri un ieslégsanas/izslégsanas pogu, kas aprikota ar ieslégsanas lampinu (HD7567)

Sagatavosana lietoSanai

B Novietojiet ierici uz lidzenas un stabilas virsmas.

NO 0O N OoNUT AWM=

lespraudiet elektribas vada spraudni iezeméta sienas kontaktligzda.

[EJ Neizmantoto vada dalu var uzglabat, iespiezot to kafijas automata aizmuguré esosaja
atvere (Zim. 2).

Pulkstena iestatiSana (tikai HD7567 modelim)

Pec tam, kad pievienojat kafijas automatu elektrotiklam, uz displeja paradas vards
‘SET’ (Zim. 3).

Lai uzstaditu stundas, nospiediet ‘H’ pogu vienu vai vairakas reizes (Zim. 4).
D Displeja ir redzamas stundas (piem., 7:00).

Lai uzstaditu minutes, nospiediet ‘M’ pogu vienu vai vairakas reizes (Zim.5).
D Displeja ir redzamas minites (piem., 7:20).

lerices lietosana

Kafijas gatavoSana

[EB Parliecinieties, ka kontaktdaksa ir ievietota sienas kontaktligzda.

Piepildiet tdens tvertni ar svaigu, aukstu tdeni (Zim. 6).
- ledalas kreisaja pusé atbilst lielajam tasitém (120 ml).
- ledalas labaja pusé atbilst mazajam tasitém (80 ml).

Atveriet filtra tur&taju (Zim. 7).

Nemiet papira filtru (filtra tips: 1x4 vai Nr.4) un nolokiet ta noslégtas malas, lai pasargatu
filtru no saplisanas un salocisanas (Zim. 8).

lelieciet filtru filtra turetaja (Zim. 9).
Piezime: Dazu modeju komplekta ir pastavigais filtrs.Tada gadijuma jums nav jalieto papira filtri.

A leberiet filtra maltu kafiju (smalki samaltu) (Zim. 10).
- Lielajam tasitém: nemiet pa vienai mérkarotei ar kaudzi maltas kafijas uz katru tasfti.
- Lielajam tasitém: nemiet vienu pilnu mérkaroti bez kaudzes maltas kafijas uz katru tasrti.

Aizveriet filtra turetaju. (Zim. 11)
Il Novietojiet kriizi uz sildvirsmas (Zim. 12).
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EX |esledziet ierici.

- HD7564/HD7563/HD7562: nospiediet ieslégdanas/izslégsanas slédzi. ledegas ieslégSanas
lampina (Zim. 13).

- HD7566/HD7565: nospiediet ieslégdanas/izslégsanas pogu. edegas ieslégsanas lampina (Zim. 14).

- HD7567: nospiediet ieslégsanas/izslégsanas pogu. ledegas ieslégsanas lampina.

Kad viss tidens ir izgajis caur filtru, kriizi var iznemt no ierices (Zim. 15).

Ja iznemat kriizi uz vairak neka 30 sekundém pirms viss Udens ir iztecgjis caur filtry,
filtrs var parplist.

Nospiediet ieslegsanas/izslegsanas pogu (modeli HD7567/HD7566/HD7565) vai ieslegSanas/
izslegsanas sledzi (modeli HD7564/HD7563/HD7562), lai péc lietosanas izslegtu ierici.
HD7566/HD7565: lerice automatiski izslédzas pec 30 minttém.

Pirms nakamas kafijas gatavoSanas |aujiet iericei atdzist vismaz 3 mindutes.

Taimeris (tikai HD7567 modelim)

Varat izmantot taimeri, lai ieprieks uzstadrtu laiku, kad vélaties, lai kafijas automats pagatavotu kafiju.

Piezime: Ja vélaties izmantot taimera funkciju, parliecinieties, ka ir iestatits pareizs pulkstena laiks.
Pasreizgjo laiku var iestatit tikai tad, kad ierice ir izslégta (skatiet nodajas “Sagatavosana lietoSanai”
sadalu “Pulkstena iestatisana (HD7567)”).

Piezime: Péc stravas padeves trauc€jumiem, jums ir vélreiz jauzstada pulkstenis un taimeris.

Nospiediet taimera pogu (Zim. 16).
D Displeja ir redzams iestatitais automatiskas ieslégsanas laiks un iedegas oranza taimera
lampina.

Kad esat nospiedis taimera pogu, normals laiks paradas, ja vairs nespiezat stundu vai minisu pogu
vairak neka 5 sekundes.Tada gadijuma taimeris ir uzstadits.

Lai uzstaditu stundas, nospiediet ‘H’ pogu vienu vai vairakas reizes (Zim. 4).

Lai uzstaditu minttes, nospiediet ‘M’ pogu vienu vai vairakas reizes (Zim.5).
D 5 sekundes péc stundu vai mintsu pogas atlaiSanas, paradas normals laiks. Dzeltena taimera
gaismina iesleédzas, noradot, ka taimeris ir iestatits.

levérojiet sadalas ‘Kafijas gatavosana’ 1. [idz 8. soli, lai sagatavotu ierici kafijas pagatavosanai.

lerice sak gatavot kafiju Sobrid.
D Dzeltena taimera gaismina izsledzas un sarkana baro$anas lampina iesledzas.

Piezime: Ja velaties pdrbaudrt, vai esat pareizi uzstadijis taimeri, nospiediet taimera pogu.
Piezime: Ja velaties izslegt taimeri, nospiediet ieslegSanaslizslegsanas pogu.

Funkcijas

Pileésanas apture
- Pilienaptures sistéma nelauj kafijai caur fittru nopilét uz karstas virsmas bridi, kad iznemat kriizi
no ierices kafijas pagatavosanas laika vai péc tam.

Aizsargajoss triecienu mazinosais gredzens (tikai HD7567/HD7562 modeliem)
- Krdzei ir nonemams triecienu mazinoss gredzens, kas palidz novérst kriizes saplésanu (Zim.17).

Aromata spirale
- JaukSanas caurulite, kas pievienota pie kriizes vaka, liek kafijai cirkulét kriz€, lai aromats labak
izplatitos (Zim. 18).
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Kafijas uzsildis$ana mikrovilpu krasnt

Lai uzsilditu kafiju, varat ievietot krizi mikrovilnu krasni, pat ja tai pievienots triecienu mazinosais gredzens.

Nekada gadijuma neiegremdegjiet ierici tdent.

lerices tirisanai nekad nelietojiet mazgasanas suklus, abrazivus tirisanas lidzeklus vai agresivus
skidrumus, piemeram, benzinu vai acetonu. lzmantojiet tikai mitru draninu.

Laujiet iericei atdzist un atvienojiet to no elektrotikla.
Tiriet ierices arpusi ar mitru dranu.
[l Ja izmantojat pastavigo filtru, iztuk3ojiet to un izskalojiet zem Gdens krana.

Filtra turétajs

Regulari tiriet filtra turétaju, lai neveidotos kafijas nogulsnes.
EB Paceliet filtra turétaju, lai atvienotu filtra turétaja apaksgjo engi. (Zim. 19)
Sasveriet filtra turétaja apaks€jo malu pret sevi (1).Virziet filtra turétaju uz leju (2). (Zim. 20)

[El Nonemiet filtra turétaja prieksgjo vaku.

- Visi modeli, iznemot HD7566, HD7564: nonemiet priekséjo vaku no filtra turétaja (Zim. 21).

- HD7566,HD7564: saspiediet filtra turétaja sanos izvietotas tapas (1) un nonemiet priekséjo vaku
(2) (@m.22).

Notiriet priek$gjo vaku.
- Visi modeli, iznemot HD7566, HD7564: mazgajiet plastmasas prieks€jo vaku karsta Gdent, kuram

pievienots trauku mazgajamais lidzeklis, vai trauku mazgajamaja masina.
- HD7566, HD7564: tiriet metala priekséjo vaku ar mitru draninu.

Nemazgajiet filtra turetaja metala vaku trauku mazgajamaja masina.

Mazgajiet filtra turetaju karsta tdent, kuram pievienots trauku mazgajamais [lidzeklis, vai trauku
mazgajamaja masina.

A Pac tirisanas no jauna piestipriniet prieks&jo vaku pie filtra turétaja.

- Visi modeli, iznemot HD7566, HD7564: Uzlieciet prieksgjo vaku uz filtra turétaja.

- HD7566, HD7564: lebidiet stavokla izcilnus atverés (1) un péc tam atbidiet metala vaku pilniba
uz augdu (2) (Zim. 23).

lelieciet filtra turetaju atpakal ierice.
Stikla krtize

HD7567/HD7562: apgriezot atveriet un spiediet uz leju metala skavu, lai nonemtu triecienu
mazinoso gredzenu (Zim. 24).

Atveriet kruzes vaku. Nedaudz sasveriet vaku uz labo vai kreiso pusi (1) un nonemiet to no
kruzes (2). (Zim.25)

Tiriet krizi, triecienu mazinoSo gredzenu (tikai HD7567/HD7562 modeliem) un kriizes vaku
karsta tident, kuram pievienots trauku mazgajamais [idzeklis, vai trauku mazgajamaja masina.

P&c mazgasanas izskalojiet termosa kriizi ar tiru, karstu Gdeni.

Pirms no jauna uzliekat kruzei vaku, parliecinieties, ka jaukSanas caurulite nav aizsprostota.
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Atkalkosana

Regulara atkalkosana pagarina ierices darbmdzu, un nodrosina optimalu kafijas gatavosanas rezultatu
ilgam laikam.

Parastas lietosanas apstaklos (divas pilnas kafijas kriizes diend) iesakam $adus katlakmens nonemsanas
intervalus:

- 2vai 3 reizes gada, ja lietojat mikstu tdeni (Iidz 18dH);

- 4vai5 reizes gada, ja lietojat cietu Gdeni (virs 18dH).

Udens cietibu var uzzinat vietéja Gdensapgades dienesta.

- HD7690: kad ierice ir jaatkalko, displeja ir redzams vards CALC. (Zim. 26).

Lai iericei nonemtu katlakmeni, veiciet turpmak redzamo:

Piepildiet Gidens tvertni [idz pusei ar Gideni un atkalkoSanas Skidrumu atbilstosi uz lidzekla
iepakojuma sniegtajam instrukcijam.

Padoms. Jiis art varat izmantot balto etiki (4% etikskabi).
Nelietojiet pulverveida atkalkotaju.
Nelieciet filtra turetaja filtru un kafiju.

Laujiet iericei veikt divus pilnus darbibas ciklus.
Skatit nodalu ‘lerices lietosana’. Pirms otra cikla saksanas, laujiet iericei atdzist 3 mindtes.

Laujiet iericei veikt pilnus divus darbibas ciklus ar svaigu, aukstu tdeni, lai likvidetu kalkakmens
un katlakmens paliekas.

Izmazgajiet kriizi un filtra turétaju (skatit nodalu ,, Tirisana‘).

Piederumu pasiatisana

Lai iegadatos piederumus 3ai iericei, [0dzu, apmekigjiet mlsu tiessaistes veikalu vietné
www.shop.philips.com/service. Ja tiessaistes veikals jUsu valsti nav pieejams, vérsieties pie sava
Philips izplatitaja vai Philips servisa centra. Ja jums radusas gritibas ar piederumu iegadi savai iericei,
IGdzu, sazinieties ar Philips klientu apkalposanas centru sava valstl. Kontaktinformacija pieejama
pasaules garantijas bukleta.

Otrreizéja parstrade

- Sis simbols uz produkta nozimé, ka uz %o produktu attiecas Eiropas direktiva 2012/19/ES.
legUstiet informaciju par vietéjo nolietoto elektrisko un elektronisko iericu atseviskas savaksanas
sistému. levérojiet vietéjo likumdoSanu un nekada gadijuma nenododiet So produktu kopa ar
sadzives atkritumiem. Pareiza atbrivosanas no vecajiem produktiem palidz novérst negativas

sekas uz vidi un cilvéku veselibu (Zim. 27).

Garantija un apkope

Ja nepieciesama apkope, informacija vai palidziba, apmeklgjiet Philips timekla vietni
www.philips.com/support vai sazinieties ar Philips klientu apkalposanas centru sava valsti.

Ta talruna numurs noradits pasaules garantijas brosdra. Ja jlsu valsti nav klientu apkalposanas centra,
griezieties pie vietéja Philips precu izplatitaja.
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Traucejummeklésana

Saja nodala ir apkopotas izplatitakas problémas, kidas var rasties, rikojoties ar ierici. Ja nevarat
atrisinat problému, izmantojot turpmako informaciju, apmeklgjiet vietni www.philips.com/
support un skatiet biezi uzdoto jautajumu sarakstu vai sazinieties ar klientu apkalposanas centra

darbiniekiem sava valsti.

Problema

Kafijas pagatavosana aiznem ilgaku laiku neka
parasti.

Kafijas automats izsleédzas pirms tdens tvertnes
iztukSoSanas.

Filtrs parplst, kad kriize tiek iznemta no ierices
kafijas gatavosanas laika.

Kafija plTst no filtra, tacu neiepldist krlizé pareizi
vai neieplUst taja vispar.

Risinajums
lericei ir janonem katlakmens
(skatiet nodalu ‘Katlakmens nonemsana’).

lericei ir janonem katlakmens
(skatiet nodalu ‘Katlakmens nonemsana’).

Neiznemiet krizi uz laiku ilgaku par
30 sekundém, lai nelautu filtram parplUst.

Parbaudiet, vai jauksanas caurulite nav
aizsprostojusies.
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Gratulujemy zakupu i witamy wérdd uzytkownikdw produktdw Philips! Aby w pemni skorzysta¢ z pomocy
oferowanej przez firme Philips, zarejestruj swdj produkt na stronie www.philips.com/welcome.

Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia zapoznaj si¢ dokfadnie z jego

instrukcja obstugi. Instrukcje warto tez zachowad na przysztosc.
Niebezpieczenstwo

- Nigdy nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani innym ptynie.
Ostrzezenie

- Przed podtaczeniem urzadzenia upewnij sie, ze napiecie podane na
urzadzeniu jest zgodne z napieciem w sieci elektrycznej.

- Nie uzywaj urzadzenia, jesli uszkodzona jest wtyczka, przewdd sieciowy
lub samo urzadzenie.

- Ze wzgleddw bezpieczenstwa wymiang uszkodzonego przewodu
sieciowego nalezy zleci¢ autoryzowanemu centrum serwisowemu firmy
Philips lub odpowiednio wykwalifikowanej osobie.

- Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku powyzej 8 lat oraz
osoby z ograniczonymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
umystowymi, a takze nieposiadajace wiedzy lub do$wiadczenia w
zakresie uzytkowania tego typu urzadzen, pod warunkiem, ze beda one
nadzorowane lub zostana poinstruowane na temat korzystania z tego
urzadzenia w bezpieczny sposdb oraz zostana poinformowane o
potencjalnych zagrozeniach. Czyszczenie i konserwacja nie powinny by¢
przeprowadzane przez dzieci; wyjatek stanowia dzieci powyzej 8.
roku zycia, ktére sa odpowiednio nadzorowane. Urzadzenie i przewdd
nalezy przechowywac w miejscu niedostepnym dla dzieci ponizej 8 lat.

- Dzieci nie moga bawi¢ si¢ urzadzeniem.

- Nie pozostawiaj przewodu sieciowego wiszacego ze stotu lub blatu
kuchennego, na ktdrym umieszczono urzadzenie.

Uwaga

- Nie stawiaj urzadzenia na rozgrzanej powierzchni i nie dopus¢ do
zetknigcia si¢ przewodu sieciowego z rozgrzanymi czg$ciami urzadzenia.

- Wyjmij wtyczke urzadzenia z gniazdka elektrycznego w przypadku
wystapienia problemdw podczas zaparzania oraz przed
czyszczeniem urzadzenia.

- To urzadzenie jest przeznaczone do uzytku w domach | podobnych
miejscach, takich jak domy wiejskie, pensjonaty, kuchnie dla pracownikdw
w sklepach, biurach i innych miejscach pracy, oraz do uzytku przez gosci
hoteli, moteli itp.
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Pola elektromagnetyczne (EMF)
To urzadzenie firmy Philips spetnia wszystkie normy i jest zgodne z wszystkimi przepisami
dotyczacymi narazenia na dziatanie pdl elektromagnetycznych.

Opis ogolny (rys. 1)

Uchwyt filtra

Odfaczana ostona przednia

Pokrywka zbiorniczka wody

Zbiorniczek wody

Ekspres do kawy

Przewdd sieciowy

Przetacznik ze wskaznikiem zasilania (HD7564/HD7563/HD7562)
Pierscien chroniacy przed sttuczeniem (HD7567/HD7562)
Dzbanek

10 Pokrywka dzbanka z rurka mieszajaca

11 Whytacznik z wskaznika zasilania (HD7566/HD7565)

12 Wysdwietlacz z zegarem i wyfacznikiem ze wskaznikiem zasilania (HD7567)

Przygotowanie do uzycia

Ustaw urzadzenie na ptaskiej i stabilnej powierzchni.

NO O NONUT AWM =

Wi6z wtyczke do uziemionego gniazdka elektrycznego.
Jesli przewad jest za diugi, mozna go czesciowo schowaé w otworze z tytlu ekspresu do kawy (rys. 2).
Ustawianie zegara (tylko model HD7567)

Po wiozeniu wtyczki do gniazdka elektrycznego na wyswietlaczu pojawi sig napis ,,SET” (rys. 3).

Raz lub kilka razy nacisnij przycisk ,,H”, aby ustawi¢ godzing (rys. 4).
D Na wyswietlaczu pojawi sig ustawiona godzina (np. 7:00).

[El Raz lub kilka razy naciénij przycisk ,,M”, aby ustawi¢ minuty (rys. 5).
D Na wyswietlaczu pojawi sie ustawiona liczba minut (np. 7:20).

Zasady uzywania urzadzenia

Parzenie kawy

Sprawdz, czy wtyczka jest wtozona do gniazdka elektrycznego.

Napetnij zbiornik swieza i czysta woda (rys. 6).
- Podziatka po lewej stronie jest przeznaczona na duze filizanki (120 ml).
- Podziatka po prawej stronie jest przeznaczona na mate filizanki (80 ml).

Otworz uchwyt filtra (rys. 7).

Wez filtr papierowy (typ 1x4 lub nr 4) i zagnij zaklejone brzegi, aby unikna¢ jego rozdarcia lub
ztozenia (rys. 8).

Wiéz filtr do uchwytu filtra (rys. 9).

Uwaga: Niektore modele tego ekspresu do kawy sq wyposazone w filtr staty. W takim przypadku nie
trzeba uzywac filtréw papierowych.

A Wsyp do filtra kawe (zmielong w sposob odpowiedni do parzenia w ekspresie) (rys. 10).
- W przypadku duzych filizanek: wsyp czubata miarke zmielonej kawy na kazda filizanke.
- W przypadku matych filizanek: wsyp pfaska miarke zmielonej kawy na kazda filizanke.
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Zamknij uchwyt filtra. (rys.11)
[EJ Umies¢ dzbanek na plytce grzejnej (rys. 12).

EJ Whacz urzadzenie.

- Modele HD7564/HD7563/HD7562: Naciénij przetacznik. Whaczy sie wskaznik zasilania (rys. 13).
- Modele HD7566/HD7565: Naciénij wytacznik. Whaczy sie wskaznik zasilania (rys. 14).

- Model HD7567: Nacisnij wytacznik. Wiaczy sie wskaznik zasilania.

Kiedy cata woda przejdzie przez filtr, mozesz wyja¢ dzbanek z urzadzenia (rys. 15).

Wyijecie dzbanka z urzadzenia na dtuzej niz 30 sekund przed przelaniem sig przez filtr catej wody
moze spowodowac przelanie si¢ wody z filtra.

Nacisnij wytacznik (HD7567/HD7566/HD7565) lub przetacznik (HD7564/HD7563/HD7562),
aby wytaczy¢ urzadzenie.

Modele HD7566/HD7565: Urzadzenie wytacza sie samoczynnie po 30 minutach.

Zanim przystapisz do ponownego parzenia kawy, odczekaj przynajmniej 3 minuty,
az urzadzenie ostygnie.

Zegar (tylko model HD7567)

Za pomocg zegara mozna ustawi¢ godzing, o ktdrej ekspres ma zaparzy¢ kawe.

Uwaga:W razie korzystania z funkcji zegara upewnij sig, ze jest on prawidlowo ustawiony.Aktualny czas
mozna ustawic tylko wtedy, gdy urzqdzenie jest wylqczone (patrz czesc ,,Ustawianie zegara (HD7567)”
w rozdziale ,,Przygotowanie do uzycia”).

Uwaga:W przypadku awarii zasilania trzeba ponownie ustawic zegar.

Nacisnij przycisk zegara (rys. 16).
D Na wyswietlaczu pojawi sie ustawiona godzina automatycznego wlaczenia urzadzenia i
zaswieci sig¢ pomaranczowy wskaznik zegara.

Po nacisnieciu przycisku zegara oraz jesli przyciski godzin i minut nie beda naciskane przez ponad
5 sekund, zostanie wyswietlony aktualny czas. Oznacza to, ze zegar zostat ustawiony.

Raz lub kilka razy nacisnij przycisk ,,H”, aby ustawic¢ godzine (rys. 4).

Raz lub kilka razy nacisnij przycisk ,,M”, aby ustawi¢ minuty (rys.5).
D Jesli przyciski godzin i minut nie beda naciskane przez ponad 5 sekund, zostanie wyswietlony
aktualny czas. Zaswieci sig zotty wskaznik zegara informujacy o tym, ze zegar zostat ustawiony.

Postepuj zgodnie z instrukcjami 1 do 8 w czesci ,,Parzenie kawy”, aby przygotowac
urzadzenie do parzenia kawy.

Urzadzenie rozpocznie parzenie kawy o ustawionej godzinie.
D  Zotty wskaznik zegara zgasnie, a zapali sie czerwony wskaznik zasilania.

Uwaga:Aby sprawdzic, czy zegar zostat prawidtowo ustawiony, nacisnij przycisk zegara.
Uwaga: Aby wylqczy¢ zegar, nacisnij wylqcznik.

Funkcje

Blokada kapania
- Blokada kapania nie dopuszcza do skapywania kawy z filtra na rozgrzana ptyte po odstawieniu
dzbanka z urzadzenia podczas lub po zaparzeniu kawy.

Pierscien chroniacy przed sttuczeniem (tylko modele HD7567/HD7562)
- Dzbanek jest wyposazony w zdejmowany pierécierr ochronny, ktéry chroni go przed
sttuczeniem (rys.17).
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Aroma swirl
- Rurka mieszajaca przymocowana do pokrywki dzbanka sprawia, ze kawa krazy w dzbanku,
zapewniajac optymalne rozprowadzenie aromatu (rys. 18).

Podgrzewanie kawy w kuchence mikrofalowej

Aby podgrza¢ kawe, dzbanek kawy mozna wstawi¢ do kuchenki mikrofalowej, nawet z zatozonym
piercieniem chroniacym przed sttuczeniem.

Czyszczenie

Nigdy nie zanurzaj urzadzenia w wodzie.

Do czyszczenia urzadzenia nigdy nie uzywaj produktow szorujacych, sSrodkow Sciernych ani
zracych ptyndw, takich jak benzyna lub aceton. Uzywaj tylko wilgotnej szmatki.

[l Poczekaj az urzadzenie ostygnie, a nastepnie wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego.
Przetrzyj obudowe urzadzenia wilgotng szmatka.
EX W przypadku filtra statego opréznij go i optucz pod biezaca woda.

Uchwyt filtra

Uchwyt filtra czy$¢ regularnie, aby zapobiec gromadzeniu osaddw z kawy.
Podnies uchwyt filtra, aby odtaczy¢ dolny zawias uchwytu. (rys.19)
Przechyl dolng krawedz uchwytu do siebie (1), a nastepnie przesun uchwyt filtra w dét (2). (rys. 20)

Wyjmij przednig ostong uchwytu filtra.
- Wszystkie modele oprécz HD7566, HD7564:Wyciagnij ostong przednia z uchwytu
filtra (rys. 21).
- HD7566, HD7564: Sciénij kolki pod spodem uchwytu filtra (1) i wyjmij osfone przednia (2) (rys. 22).

Wyczys¢ ostone przednia.

- Wszystkie modele oprécz HD7566, HD7564: plastikowa ostone przednia czy$¢ w goracej
wodzie z dodatkiem ptynu do mycia naczyn lub w zmywarce.

- HD7566, HD7564: metalowa ostone przednia czy$¢ wilgotng szmatka.

Metalowej ostony uchwytu filtra nie nalezy czysci¢ w zmywarce.
Umyj uchwyt filtra w goracej wodzie z dodatkiem ptynu do mycia naczyn lub w zmywarce.

A Po zakonczeniu czyszczenia przymocuj ponownie ostone przednia do uchwytu filtra.

- Wszystkie modele oprécz HD7566, HD7564: Zatéz ostone przednia z powrotem na uchwyt fittra.

- HD7566, HD7564:Wsun prowadnice do otwordw (1), a nastepnie przesun metalowa ostone
maksymalnie w gdre (2) (rys.23).

Wiéz uchwyt filtra z powrotem do urzadzenia.
Szklany dzbanek

Ell HD7567/HD7562: Zdecydowanym ruchem otworz metalowy zacisk, aby odtaczyé pierscien
chroniacy przed sttuczeniem (rys. 24).

Otwoérz pokrywke dzbanka. Przechyl pokrywke nieco w lewo lub w prawo (1), a nastgpnie
wyciagnij ja z dzbanka (2). (rys.25)

Czysc¢ dzbanek, pierscien chroniacy przed sttuczeniem (tylko modele HD7567/HD7562)
i pokrywke dzbanka w goracej wodzie z dodatkiem ptynu do mycia naczyn lub w zmywarce.

Po umyciu wyptucz szklany dzbanek czysta, goraca woda.

Przed przymocowaniem pokrywki do dzbanka upewnij sig, ze rurka mieszajaca nie jest zablokowana.
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Usuwanie kamienia

Regularne usuwanie kamienia przedtuza okres eksploatacji urzadzenia i przez dtugi czas zapewnia
optymalne rezultaty parzenia.
W przypadku normalnej eksploatacji (dwa petne dzbanki kawy dziennie) kamier nalezy usuwac:
- 2-3razy w roku w przypadku wody migkkiej (do 18 pH);
- 4-5razy w roku w przypadku wody twardej (powyzej 18 pH).
Informacje na temat stopnia twardosci wody w danej okolicy mozna uzyskac¢ w lokalnej stacji
sanitarno-epidemiologiczne;.
- Model HD7567: Jesli na wyswietlaczu pojawi sie napis ,, CALC", nalezy usuna¢ kamien

z urzadzenia (rys. 26).
Aby usunaé kamien z urzadzenia, wykonaj nastepujace czynnosci:

Nalej wody do zbiornika do potowy jego objetosci i wlej ptynny srodek do usuwania kamienia
zgodnie z instrukcjami na opakowaniu srodka.

Wskazoéwka: Mozesz rowniez uzy¢ octu (4% kwas octowy).
Nie uzywaj proszku do usuwania kamienia.
Nie wkiadaj filtra i zmielonej kawy do uchwytu filtra.

Niech urzadzenie wykona dwa petne cykle parzenia.
Patrz rozdziat ,,Zasady uzywania”. Zanim rozpoczniesz drugi cykl parzenia, odczekaj 3 minuty,
az urzadzenie ostygnie.

Niech urzadzenie wykona jeszcze dwa cykle parzenia z czysta, zimna woda, aby usunac
srodek do usuwania kamienia i pozostatosci kamienia.

Umyj dzbanek i uchwyt filtra (patrz rozdziat ,,Czyszczenie”).

Zamawianie akcesoriow

Aby zakupi¢ akcesoria do tego urzadzenia, odwiedz nasz sklep internetowy pod adresem
www.shop.philips.com/service. Jedli sklep internetowy nie jest dostepny w Twoim kraju,
skontaktuj sie ze sprzedawca produktéw firmy Philips lub centrum serwisowym firmy Philips.

W przypadku trudnosci z zakupem akcesoridw skontaktuj sie z lokalnym Centrum Obstugi Klienta
firmy Philips. Informacje kontaktowe znajduja sie w ulotce gwarancyjne;j.

Recykling

- Ten symbol na produkcie oznacza, ze podlega on postanowieniom Dyrektywy Europejskiej
2012/19/UE. Zapoznaj sie z lokalnymi przepisami dotyczacymi utylizacji sprzetu elektrycznego i
elektronicznego. Postepuj zgodnie lokalnymi przepisami i nigdy nie wyrzucaj tego produktu wraz
ze zwyktymi odpadami gospodarstwa domowego. Prawidtowa utylizacja zuzytych produktow
pomaga chroni¢ $rodowisko naturalne i ludzkie zdrowie (rys.27).

Gwarancja i serwis

W razie koniecznosci naprawy oraz w przypadku jakichkolwiek pytan lub problemdw odwiedz nasza
strone internetowa www.philips.com/support lub skontaktuj sie z lokalnym Centrum Obstugi
Klienta firmy Philips. Numer telefonu znajduje sie na ulotce gwarancyjnej. Jesli w danym kraju nie ma
takiego centrum, zwrd¢ sie o pomoc do lokalnego sprzedawcy produktéw firmy Philips.
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Rozwiazywanie problemow

Ten rozdziat opisuje najczestsze problemy, z ktdrymi mozna sie zetkna, korzystajac z urzadzenia.
Jesdli ponizsze wskazdwki okaza sie niewystarczajace do rozwiazania problemu, odwiedzZ strong
www.philips.com/support, na ktérej znajduje sie lista czesto zadawanych pytan, lub skontaktuj
sie z Centrum Obstugi Klienta w swoim kraju.

Problem Rozwiazanie

Parzenie kawy trwa dtuzej niz zwykle. Ekspres nalezy oczysci¢ z kamienia
(patrz rozdziat ,Usuwanie kamienia™).

Ekspres wyfacza si¢ przed oprdznieniem Ekspres nalezy oczysci¢ z kamienia

zbiornika z woda. (patrz rozdziat ,Usuwanie kamienia™).

Gdy wyjmuje dzbanek podczas parzenia Aby zapobiec wyciekaniu zawartosci fiftra,
kawy, zawarto$¢ filtra wycieka. podczas parzenia kawy nie wyjmuj dzbanka na

dtuzej niz 30 sekund.

Kawa wyptywa z filtra, ale nie wlewa sie Sprawdz, czy rurka mieszajaca nie jest
prawidtowo do dzbanka lub w ogdle sie nie  zablokowana.
wlewa.
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Introducere

Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia pe deplin de asistenta oferita de
Philips, Tnregistrati-va produsul la www.philips.com/welcome.

Important

Cititi cu atentie acest manual de utilizare inainte de utilizarea aparatului si
pastrati-l pentru consultare ulterioara.

Pericol

Nu introduceti aparatul in apd sau in alte lichide.

Avertisment

- Inainte de a conecta aparatul, verificati daca tensiunea indicata pe aparat
corespunde tensiunii de alimentare locale.

- Nu folositi aparatul daca stecherul, cablul de alimentare sau aparatul
Tnsusi este deteriorat.

- In cazulIn care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie nlocuit
intotdeauna de Philips, de un centru de service autorizat de Philips sau de
personal calificat in domeniu, pentru a evita orice accident.

- Acest aparat poate fi utilizat de catre copii incepand de la varsta de 8
ani si persoane care au capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse
sau sunt lipsite de experientd si cunostinte, daca sunt supravegheate sau
au fost instruite cu privire la utilizarea Tn conditii de siguranta a
aparatului si inteleg pericolele pe care le prezinta. Curatarea si
intretinerea de catre utilizator nu trebuie sd fie efectuate de copii, decat
daca acestia au varsta de peste 8 ani si sunt supravegheati. Nu lasati
aparatul si cablul acestuia la indemana copiilor cu varsta sub 8 ani.

- Copii nu trebuie sd se joace cu aparatul.

- Nu Iasati cablul de alimentare sa atarne peste marginea mesei sau a
blatului pe care este asezat aparatul.

Atentie

- Nu asezati aparatul pe o suprafatd fierbinte si feriti cablul de alimentare
de contactul cu suprafetele fierbinti.

- Scoateti aparatul din priza daca apar probleme n timpul prepararii si
fnainte de a-I curata.

- Acest aparat este destinat uzului domestic si aplicatiilor similare, precum
ferme, medii In care se ofera servicii de tip cazare si mic dejun, zona
bucdtariei pentru personalul din magazine, birouri si alte medii de lucru
si de cdtre clienti in hoteluri, moteluri si alte medii de tip rezidential.

Campuri electromagnetice (EMF)
Acest aparat Philips respecta toate standardele si reglementarile aplicabile privind expunerea la
campuri electromagnetice.
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Descriere generala (fig. 1)

Suport fittru

Capac frontal detasabil

Capac rezervor de apd

Rezervor de apa

Cafetierd

Cablu de alimentare

Comutatorul basculant pornit/oprit cu led de alimentare (HD7564/HD7563/HD7562)
Inel de amortizare (HD7567/HD7562)

Vasul

10 Capacul vasului cu tub de amestecare

11 Buton de pornit/oprit cu cu led alimentare (HD7566/HD7565)

12 Afisaj cu cronometru si buton de pornit/oprit cu led de alimentare (HD7567)

Pregatirea pentru utilizare

[EB Asezati aparatul pe o suprafati plati si stabil3.

NO 0O N OoNUT AWM=

Introduceti stecherul intr-o priza cu impamantare.
[El Pentru stocarea cablului in exces, apisati-l in deschizitura din spatele cafetierei (fig. 2).

Setarea orei (numai pentru modelul HD7567)

Dupa ce ati introdus stecherul in priza, pe afisaj va aparea cuvantul ‘SET’ (Setare) (fig. 3).

Apasati butonul ‘H’ o datd sau de mai multe ori pentru a seta ora (fig. 4).
D Pe afisaj va aparea ora setatd (de ex. 7:00).

Apasati butonul ‘M’ o data sau de mai multe ori pentru a seta minutele (fig. 5).
D  Pe afisaj vor aparea minutele setate (de ex. 7:20).

Utilizarea aparatului

Prepararea cafelei

[N Asigurati-va ci ati introdus stecherul in priza.

Umpleti rezervorul cu apa rece, proaspata (fig. 6).
- Gradatiile din stanga corespund cestilor mari (120 ml).
- Gradatiile din dreapta corespund cestilor mici (80 ml).

[Ell Deschideti suportul filtrului (fig. 7).

Luati un filtru de hartie (tip 1x4 sau nr. 4) si impaturiti marginile sigilate pentru a evita
ruperea si impaturirea acestuia (fig. 8).

Puneti filtrul in suport (fig. 9).

Notd: Unele versiuni sunt prevdzute cu un filtru permanent. In acest caz, nu este nevoie sd utilizati
filtre de hdrtie.

A Puneti in filtru cafea micinati (special pentru filtru) (fig. 10).
- Pentru cesti mari: o lingurita cu varf de cafea macinata pentru fiecare ceascd.
- Pentru cesti mici: o linguritd rasa de cafea mdcinatd pentru fiecare ceasca.

Inchideti suportul filtrului. (fig. 11)
IEl Puneti vasul pe plita (fig. 12).
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[Ell Porniti aparatul.

- HD7564/HD7563/HD7562: Apdsati comutatorul basculant pornit/oprit. Ledul de alimentare se
aprinde (fig. 13).

- HD7566/HD7565: Apasati butonul de pornit/oprit. Ledul de alimentare se aprinde (fig. 14).

- HD7567: Apésati butonul de pornit/oprit. Indicatorul de alimentare se aprinde.

Cand toata apa a trecut prin filtru, puteti lua vasul din aparat (fig. 15).

Dacai scoateti vasul mai mult de 30 de secunde inainte ca intreaga cantitate de apa sa treaca prin
filtru, este posibil ca acesta sa se reverse.

Apasati butonul de pornit/oprit (HD7567/HD7566/HD7565) sau comutatorul basculant
pornit/oprit (HD7564/HD7563/HD7562) pentru a opri aparatul dupa utilizare.
HD7566/HD7565: Aparatul se opreste automat dupa 30 de minute.

Lasati aparatul sa se raceasca timp de cel putin 3 minute inainte de a incepe sa preparati cafea
din nou.

Cronometru (numai pentru modelul HD7567)

Puteti folosi cronometrul pentru a preseta ora la care doriti sa preparati cafea cu ajutorul cafetierei.

Notd: Dacd doriti sd utilizati functia pentru cronometru, asigurati-vd cd ati setat ceasul la ora corectd.
Puteti seta ora curentd numai atunci cdnd aparatul este oprit (vezi sectiunea ‘Setarea orei (HD7567)
din capitolul ‘Pregdtirea pentru utilizare’).

Notd: In cazul unei pene de curent, trebuie sd setati ora si cronometrul din nou.

Apisati butonul pentru cronometru (fig. 16).
D Pe afisaj va aparea ora setata automat, iar indicatorul portocaliu pentru cronometru se va aprinde.

Dupa ce apasati butonul pentru cronometru, ora normala reapare daca incetati sa mai apasati butonul
pentru ora si butonul pentru minute mai mult de 5 secunde. Astfel, cronometrul a fost setat.

Apasati butonul ‘H’ o data sau de mai multe ori pentru a seta ora (fig. 4).

Apisati butonul ‘M’ o data sau de mai multe ori pentru a seta minutele (fig. 5).
D Oranormala va reapirea la 5 secunde dupa ce incetati sa mai apasati butonul pentru ora sau butonul
pentru minute. Ledul galben pentru cronometru se va aprinde pentru a indica setarea cronometrului.

Parcurgeti etapele de la 1 la 8 din sectiunea ‘Prepararea cafelei’ pentru a pregati aparatul
pentru pregatirea cafelei.

Aparatul va incepe sa prepare cafea la ora presetata.
D Ledul galben pentru cronometru se stinge, iar ledul rosu pentru alimentare se aprinde.

Notd: Dacd doriti sd verificati dacd ati setat corect cronometrul, apdsati butonul pentru cronometru.
Notd: Dacd doriti sd opriti cronometrul, apdsati butonul Pornire/Oprire.

Caracteristici

Anti-picurare

- Sistemul anti-picurare previne scurgerea cafelei din filtru pe plita atunci cand scoateti vasul din
aparat In timpul prepardrii sau dupd aceea.
Inel protector de amortizare (numai pentru modelul HD7567/HD7562)

- Vasul este dotat cu un inel buffer detasabil care previne distrugerea acestuia (fig. 17).

Distribuirea aromei
- Un tub de amestecare atasat de capacul vasului permite cafelei sa circule in vas pentru o
distributie optima a aromei (fig. 18).
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Incalzirea cafelei in cuptorul cu microunde

Daca doriti sd incdlziti cafea, asezati vasul in cuptorul cu microunde, chiar si cu inelul buffer atasat.

Curatarea

Nu introduceti niciodata aparatul in apa.

Nu folositi niciodata bureti de sarma, agenti de curatare abrazivi sau lichide agresive cum ar fi
benzina sau acetona pentru a curata aparatul. Utilizati o cdrpa umeda.

Lasati aparatul sa se raceasca si scoateti stecherul din priza.
Curatati exteriorul aparatului cu o carpa umeda.
[Ell Daci ati folosit un filtru permanent, goliti-l si clatiti-l sub jet de apa.

Suport filtru

Trebuie sa curdtati suportul filtrului in mod regulat pentru a evita depunerea reziduurilor de cafea.
M Ridicati suportul filtrului pentru a detasa balamaua inferioari a suportului filtrului. (fig. 19)

inclinagi marginea inferioara a suportului filtrului inspre dvs. (1). Deplasati suportul filtrului in
jos (2). (fig.20)

Detasati capacul frontal al suportului pentru filtru.

- Toate tipurile cu exceptia modelului HD7566, HD7564: Trageti capacul de pe suportul
filtrului (fig. 21).

- HD7566, HD7564: Strangeti pinii din partea de jos a suportului filtrului (1) si indepartati
capacul frontal (2) (fig. 22).

Curitati capacul frontal.

- Toate tipurile cu exceptia modelului HD7566, HD7564: curatati capacul frontal din plastic cu apa
calda si cu putin detergent lichid sau in masina de spalat vase.

- HD7566, HD7564: curdtati capacul frontal metalic cu o carpd umeda.

Nu curatati capacul metalic al suportului filtrului in masina de spalat vase.

Curatati suportul filtrului cu apa calda si cu putin detergent lichid sau folositi o masini de
spalat vase.

A Dupi curitare, reatasati capacul frontal al suportului filtrului.

- Toate tipurile cu exceptia modelului HD7566, HD7564: Atasati capacul frontal inapoi pe
suportul filtrului.

- HD7566,HD7564: Glisati consolele de pozitionare in orificii (1) si apoi glisati capacul din metal
cat mai sus posibil. (2) (fig. 23).

Reintroduceti suportul filtrului in aparat.
Vas de sticla

HD7567/HD7562: Deschideti si trageti clema de metal in jos pentru a detasa inelul de
amortizare (fig. 24).

Deschideti capacul vasului. Inclinati usor capacul spre dreapta sau stinga (1) si apoi
trageti-l de pe vas (2). (fig. 25)

Curitati vasul, inelul de amortizare (numai pentru modelul HD7567/HD7562) si capacul
vasului cu apa calda si detergent lichid sau Tn masina de spalat vase.

Dupi curitare, clititi vasul de sticld cu apa fierbinte si proaspati.

Asigurati-va ca tubul de amestecare nu este blocat inainte de a reatasa capacul pe vas.
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Indepartarea calcarului

Indepirtarea regulati a calcarului prelungeste durata de viata a aparatului si garanteazi rezultate
optime de preparare o durata lungd de timp.

Tn cazul utilizirii normale (doui vase pline de cafea zilnic), v recomandam urmitoarea frecventd de
detartrare:

- de 2 sau 3 ori pe an dacd apa are duritate scazuta (pana la 18 dH);

- de4sau 5 ori pe an dacd apa are duritate ridicatd (peste 18 dH).

Apelati la furnizorul dvs. de apa pentru a obtine informatii despre duritatea apei in zona dvs.

- Modelul HD7567: Pe afisaj apare cuvantul CALC atunci cand trebuie sa detartrati aparatul (fig. 26).
Pentru a indeparta calcarul de pe aparat, parcurgeti urmatoarele etape:

Umpleti rezervorul de apa pe jumatate cu apa si un detartrant lichid in conformitate cu
instructiunile de pe ambalaj.

Sugestie: De asemenea, puteti utiliza otet alb (4% acid acetic).
Nu utilizati un detartrant praf.
Nu puneti filtru si cafea macinata in suport.

Lisati aparatul s3 termine doui cicluri de fierbere.
Vezi capitolul ‘Utilizarea aparatului’. Lasati aparatul sa se rdceasca timp de 3 minute fnainte de a
incepe al doilea ciclu de preparare.

Lasati aparatul sa functioneze inca de doua ori cu apa proaspata, rece pentru a elimina tot
agentul de detartrare si reziduurile de calcar.

Spalati vasul si suportul filtrului (consultati capitolul ‘Curatarea’).

Comandarea accesoriilor

Pentru a achizitiona accesorii pentru acest aparat, vizitati magazinul nostru online
www.shop.philips.com/service. Daca magazinul online nu este disponibil in tara dvs.,
mergeti la dealerul dvs. Philips sau un centru de service Philips. Dacd intdmpinati dificultdti in
obtinerea accesoriilor pentru aparatul dvs., contactati centrul de asistenta pentru clienti Philips
din tara dvs. Gésiti detaliile de contact In brosura de garantie internationala.

Reciclarea

- Acest simbol de pe produs Tnseamna ca produsul este reglementat de Directiva Europeand
2012/19/UE. Informati-va cu privire la sistemul de colectare separatd pentru produse electrice si
electronice. Respectati regulile locale si nu aruncati niciodatd produsul Impreund cu gunoiul
menajer. Eliminarea corecta a produselor vechi contribuie la prevenirea consecintelor negative
asupra mediului si sanatdtii umane (fig. 27).

Garantie si service

Daca aveti nevoie de informatii sau intdmpinati probleme, vizitati site-ul Web Philips la adresa
www.philips.com/support sau contactati centrul Philips de asistenta pentru clienti din tara dvs.
Gasiti numarul de telefon in garantia internationald. Dacd in tara dvs. nu exista un astfel de centru,
deplasati-va la furnizorul dvs. Philips local.
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Depanare

Acest capitol prezinta cele mai frecvente probleme care pot surveni la utilizarea aparatului. Daca nu
puteti rezolva o problema cu ajutorul informatiilor de mai jos, accesati www.philips.com/support
pentru o listd de Intrebdri frecvente sau contactati de asistenta pentru clienti din tara dvs.

Problema Solutie

Prepararea cafelei dureaza mai mult decat de Aparatul trebuie detartrat

obicei. (consultati capitolul Indepartarea calcarului’).

Aparatul se opreste Tnainte de golirea rezervorului  Aparatul trebuie detartrat

de apa. (consultati capitolul ‘Indepdrtarea calcarului’).

Apa din filtru se revarsa cand vasul este scos din Nu scoateti vasul mai mult de

aparat in timpul prepardrii. 30 de secunde, pentru a preveni revarsarea
apei din filtru.

Cafeaua curge din filtru, dar nu curge corect in vas  Verificati dacd tubul de amestecare este
sau nu curge deloc. blocat.
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BBeaeHue

[No3apasaseM ¢ Nokynkon npoaykuumm Philips! YTobbl BOCMoAb30BaTLCS BCEMM MPEVMYLLECTBAMM
noaaepxku Philips, 3apervctpupyrite npubop Ha seb-caiite www.philips.com/welcome.

Ba>xHasa uHpopmauus

[lepea ncnoAb30BaHKEM NPMOOPa BHMMATEABHO O3HAKOMBTEChH C
PYKOBOACTBOM MOAB3OBATEAS 1 COXPaHWUTE Ero AAS AAABHENLIETO
MCMOAB30BAHMS B KaYECTBE CMPaBOYHOrO MaTEPHAAQ.

OnacHo!

- 3anpeluaeTca norpy>atb Nprbop B BOAY M APYIUE XUAKOCTMU.
MpeaynpexxaeHue

- [lepea noaraioyeHem nprbopa yoeAmnTech, UTO yKa3aHHOE Ha HeM
HOMMHAABHOE HaMpsiKeHNe COOTBETCTBYET HaMPsXXEHWIO MECTHOWM
SAEKTPOCETU.

- 3anpeLleHo MoAb30BaTbCA MPUMOOPOM, ECAM CETEBAs BUAKA, CETEBOM
LWHYP WAV CaM MPUOOP MOBPEXAEHI.

- B cayyae noepexaeHnsa ceTeBOro WHypa ero HeobxoAMMO 3aMEHUTD.
YT00bbI 0becneynTh BE30MaCHYIO SKCMAYATaLMIO NPUOOPA, 3aMeHaNTe
LHYP TOABKO B aBTOPM30BaHHOM CepBUCHOM LieHTpe Philips nam B
CEPBMCHOM LIEHTPE C MEPCOHAAOM aHAAOTMUHOM KBAAMPUKALIMN.

- AeTv cTaplue 8 AeT 1 AvUA C OrPaHUUEHHbBIMIN MHTEAEKTYaABHBIMM WAV
PVBUYECKIMI BO3MOXKHOCTAMM, @ TaKKE AULA C HEAOCTATOUHbIM OMbITOM 1
3HaHMAMM MOTYT MOAB30BATHCA AAHHBIM MPUOOPOM TOABKO MOA MPUCMOTPOM
WAV MOCAE MOAYMEHMS MHCTPYKLMM NO Be30MacHOMY MCMOAB30BaHMIO Mprbopa
W TP YCAOBMM MOHKMaHMS MOTEHLIMAABHBIX OMacHOCTEN. AeTi MoryT
OCYLLECTBAATb OUMCTKY M YXOA, 32 MPUOOPOM, TOABKO ECAM OHM CTapLLe 8 AeT
TOABKO MOA, MPMCMOTPOM B3POCABIX. XPaHuTe NMprbop v CETEBOW LLHYP B
MECTE, HEAOCTYMHOM AAT ASTEV MAGALLE 8 AET.

- He nossonsiiTe AeTsAM MrpaTb ¢ NpUBOPOM.

- He aonyckanTe cBMcaHMs WHYpa C Kpasi CTOAA MAWM MeCTa YCTaHOBKM
npnbopa.

BHumaHue!

- He cTaBbTe Nprbop Ha ropsuyio MOBEPXHOCTL M HE AOMYyCKanTe
KOHTaKTa CETEeBOro LWHYpa C ropsYMMM NOBEPXHOCTAMM.

- OTralouMTE NPUOOP MPK BO3HUKHOBEHWM NPODBAEM BO BpPeMs
NPUrOTOBAEHMS KOde U Nepes OUNCTKOM.

- DTOT NpMbOp MpeAHasHaueH AAA MCMOAB30BaHMS B AOMALLHMX N APYTX
NOAOBHBIX YCAOBUAX, B TOM UMCAE B 3arOPOAHBIX AOMaAX, MUHU-OTEASX,
Ha KyXHsIX AASE MEPCOHAAA B MarasmHax, opucax 1 APYrmx NoAOOHbIX
MECTax, a TakKe MOCTOSAAbLIAMM OTEAEN, FOCTEBBIX AOMOB U Mp.
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DAeKTpoMarHuTHble noas (DMI)
O71oT npubop Philips cooTeeTCTBYET BCeM MPUMEHMMBIM CTaHAAPTaM 1 HOPMaM Mo BO3AEMCTBUIO
SIAEKTPOMarHUTHbBIX NOAEH.

O6uee onucavune (Puc. 1)

AepxaTerb PuabTpa

CbeMHas nepeAHsist KpbiLLKa

KpbilKa EMKOCTU AAS BOADI

Pesepeyap and Boab!

Kodesapka

CeTeBoON LWHYP

[NepeKratoyvaTeAb BKA/BBIKA. C MHAMKaTOpOM NMiuTanma (HD7564/HD7563/HD7562)
SawmTHoe konblo (HD7567/HD7562)

KyBLumH

10 KpbilwKa KyBLIMHA C TPYOOM AAA CMELUMBAHMS

11 KHonka BKA/BBIKA. € MHAMKaTOPOM MiTaHua (HD7566/HD7565)

12 AMcnaen ¢ TaMMEPOM M KHOMKOWM BKA/BBIKA. C MHAMKATOpPOM NiuTaHms (HD7567)

MoaroToBka npubopa Kk pa6ore

YcTaHoBUTE NpUGOp Ha POBHYIO YCTOMUMBYIO MOBEPXHOCTD.

NO O NONUT AWM =

BcTaBbTe BUMAKY CeTEBOrO LUHYpa B 3a3€MAEGHHYIO PO3ETKY SAEKTPOCETH.
M3AuLLIEK ceTeBOro LHYpa MOXHO yOpaTb B OTBEPCTUE Ha 3aAHeN cTopoHe Kodesapku (Puc. 2).

YcTaHoBKa YacoB (ToAbKO pAaa HD7567)

MocAe noAKAloUeHMS MpUBOPa K pO3eTKe SIAEKTPOCETH, HA AMCTIAEE MOSBASIETCS COObLLEHMe
SET (Hactpoiika) (Puc. 3).

AAsl yCTAHOBKM Hy>KHOTO 3Ha4YeHMs 4acOB HaXXMMaiiTe KHomkKy H HeobXxoAMMoe KoAM4ecTBO
pas (Puc. 4).

D Ha aucnaee otobpasnTcs ycTaHOBAEHHOE 3HaYeHHe Yacos (Hampumep, 7:00).

AAsl yCTaHOBKM HEOBXOAMMOTO 3HAYEHUsI MUHYT HaXKMMaiTe KHomky M Heobxoamnmoe
KoAMYecTBO pas (Puc. 5).

D Ha aucnaee otobpasnTcs ycTaHOBAGHHOE 3HaveHUe Yacos (Hanpumep, 7:20).

UcnoabsoBaHue npnbopa

MpuroroBaeHne Kodpe

yGGAMTer, YTO ceTeBaA BMAKA BCTAaBA€HA B PO3ETKY 3AEKTPOCETU.

3anoAHUTe EMKOCTb AAS BOABI CBEXKEWN, XOAOAHOW BoAOH (Puc. 6).
- Ha AeBoli cTopoHe HaHeceHbl AEAEHUA LWKaAbl, COOTBETCTBYIOLLME 6OAbLIMM Yatkam (120 MA).
- /AeAeHUs Ha NpaBoM CTOPOHE COOTBETCTBYIOT MaAeHbKMM Yallkam (80 Ma).

OTkpoiTe aepxkaTeab puabTpa (Puc. 7).

3arHuTe repMeTU3UpOBaHHYIO KPOMKY BymarkHoro ¢uabTpa (Tvn 1x4 nam Ne 4) aas
NpeAOTBpaLLEHNS Pa3pblBa UAU CMUHaHUA GuAbTpa (Puc. 8).

YcTaHoBUTE GpUALTP B AepxKaTeAb duabTpa (Puc. 9).

[Mpumeyanue. B Hekomopbix MogeAsix MMeemcs NOCMOSIHHBIN puAbmp. B smom cayyae Hem
Heobx0gMMoCmM NOAb30BaMbCs bYMAXKHbIMU UAbBMPAMM.
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A 3acbinbTe B GUALTP MoAOTBIN Kode (Kode Meakoro nomoaa) (Puc. 10).
- AAA BOABLLMX YallleK: OAHA MEPHas AOXKKa C FOPKOW Ha YaLLKy.
- AAA MaAGHBKYIX YallieK: OAHA MEPHAsA AOXKa Ha YalLKy.

3akpoitTe aepxaTeAb dpuabTpa. (Puc.11)
Bl YcraHouTe KyBWIMH Ha HarpeBaemyto naacTuHy (Puc. 12).

[E2 BkaroumTe npubop.

- HD7564/HD7563/HD7562: Haxkm1Te KyAMCHDBIM NEPEKAIOUATEAb BKA./BBIKA, 3aropuTcs
WHAMKaTOp nTamus (Puc. 13).

- HD7566/HD7565: HaxkmuTe KHOMKy BKA/BBIKA. 3aropuTca MHAVKATOPHas NOACBETKa KHOMKM (Puc. 14).

- HD7567: Hakm1Te KHOMKY BKA/BBIKA. 3aropuTCs MHAMKATOP MUTaHMS.

CHUMUTE KYBLUMH MOCAE TOTO, KaK Yepe3 $pUAbTP MPoLLEA Becb 06bEM Boabl (Puc. 15).

EcAu KyBLUMH CHATB Ha 6oAee YeM 30 ceKyHA, AO TOTO, Kak BCSl BOAQ MPOLUAQ YEPe3 GUABTP,
GUABTP MOKET MEPEMNOAHUTCS.

YTO6bI BbIKAIOUMTbL MPUGOP MOCAE MCMOAB3OBAHUS, HAXKMUTE KHOMKY BKA./BbIKA. (HD7567/
HD7566/HD7565) nAn KyAuCHBIN NepekAtodaTeAb BKA./BbIKA. (HD7564/HD7563/HD7562).
HD7566/HD7565: nprnbop BblkAoUaeTcs aBToMaThYeckn Yepes 30 MUHYT.

MepeA NpUroToBAEHWEM CAEAYIOLLEN MOPLMK KOde AaiiTe KopeBapKe OCTbITb B TeUYEHUE He
MeHee 3 MUHYT.

Tammep (ToAabko y HD7567)

C nomoLupio TaMepa MOXHO YCTaHOBUTb BPEMSI aBTOMATHYECKOTO BKAIOUEHMS KODEBAPKM.

[Mpumeyanme. [pn ncnoabzoBaHum yHKLMM maiimepa ybegnumecn, Ymo yCmaHOBAEHO NpABUAbHOE
BpeMs yacos. Tekyluee BDeMS MOXKHO yCMAHOBMMb MOAbKO HA BbIKAYEHHOM npubope (cM. pazgea
“Ycmaroska vacos (HD7567)” 8 raase “INogromoska npubopa k pabome”).

[Mpumeyanue. MNMocae cbos s3neKMponumanus, He06xoguMo ycmaHoBMMb BPEMS M manimMep 3aHOBO.

Haskmute kHonky Taiimepa (Puc. 16).
D Ha aucnaee otobpasnTcs 3apaHHOE BpeEMsi aBTOMATUHECKOrO BKAIOYEHUS U 3aropuTCs
OpaH>KeBbl MHAMKATOp TaMepa.

[Mocae HaXkaTUs KHOMKKU TaliMepa, eCAM MPEKPATUTb HAXKMMATb KHOMKM YCTAaHOBKM YacOB U MUHYT
Ha 5 cekyHaA, oTobpaxaeTcs Tekyluee BpeMs. [1py 3ToM ycTaHOBKa Taiimepa OyAeT 3aBepLueHa.

AAs yCTaHOBKM HEOGXOAMMOrO 3HaYeHMs YaCOB HaXKMMaiTe KHomKy H Heobxoanmoe
KoamnuecTso pas (Puc. 4).

AAs yCTaHOBKM HEOBGXOAMMOTO 3HAYEHUS! MUHYT HaXKMMaiiTe KHomKy M Heobxoanmoe
KoAmuecTso pas (Puc. 5).

D Yepes 5 cekyHA MocAe MpekpaLLeHnsi UCMOAb3OBAHUS KHOMOK YCTAHOBKM YacOB MAM
MMHYT, OTOGpPaXKaeTCsA TeKylliee Bpems. 3aropaeTcs XeATbli MHAMKATOp TaiiMepa, NoKa3biBas,
YTO YCTaHOBKa TaliMepa 3aBepLLeHa.

AAs npurotosaeHune npubopa Kk paboTe BbinoAHUTe Wwark ¢ 1 no 8 B pasaee
“lMpurotoBaeHune Kode”.

[Mpubop HauHeT NpUroToBAEHUE KOdpe B yCTAHOBAEHHOE BpeMS.
D BbIKAIOUMTCS SKEATBIN MHAMKATOP TalMepa U BKAIOUUTCS KPaCHbIM MHAMKATOP MUTaHUs.

[Mpumeyanme. [pn HeobxogumMocmu npoBepumb NPABMAbHOCMb YCMAHOBKM ManiMepa HaXKMume
KHONKy marimepa.

[pumeqanme. [Mpu Heobx0gMMOCMM OMKAIOYMMb MANMED HAXXMMME KHONKY BKAIOYEHMS/BLIKAIOYEHMSI.
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Ocob6eHHOCTH

Cucrema “Kanaa-cton”
- Cuctema “Kanas-cTon' NpensaTcTBYeT NMomaAaHuMio KarneAb Kode Ha HarpeBaemyio MAACTVHY Npu
CHATWM C HEE KYBLUMHA BO BPEMS AU MOCAE MPUIOTOBAEHUS KObE.

AmopTusupyiouiee KoabLo (Toabko y HD7567/HD7562)
- KyBlWWH ocHalleH CbeMHbIM aMOPTU3MPYIOLLIMM KOABLIOM AAS MPEAOXPAHEHUsA ero oT
pasbvearus (Puc. 17).

PacnpepeAeHne apomara
- Tpyba aAr CMELIMBAHWA, YCTAHOBAEHHASA Ha KPbILLKE KyBLUVHA, ODECNIeUmMBaAET LMPKYAALMIO KOde
Mo KyBLUMHY AAS OMTUMaAbHOMO pacrnpeaeneHus apomata (Puc. 18).

MoaorpeBsaHue Kodpe B MUKPOBOAHOBOM neuun

[py HEOOXOAMMOCTH MOAOTPETH KOE, MOXHO YCTAHOBUTb KYBLUMH C KOdE B MUKPOBOAHOBYIO
neyb AAKE C aMOPTU3MPYIOLLMM KOABLIOM.

Ouuctka

3anpeLlaeTcs norpy»atb Npubop B BOAY.

3anpeLuaeTcs UCMOAB30BaTb AASl YUCTKU Npubopa rybku ¢ abpasuBHbIM MOKpbITUEM, abpasunBHble
YMCTSLLME CPEACTBA AU PacCTBOPUTEAM THMa BEH3MHA UAM ALLETOHA.

AaiiTe npubopy OCTbITb U OTKAIOUMTE €ro OT SAEKTPOCETU.
OunwaiiTe Hapy)KHYIO MOBEPXHOCTb NMPUMGOPa BAAXKHOM TKaHbIO.

[EJ Mpy 1croAb3oBaHMM NOCTOSHHOTO GUALTPA, BLIBPOCETE M3 HEro Fyly M NPOMOIiTe MoA
CTPY€EW BOAbI.

AeprxaTteAb puAbTpa

PeryasapHo ouniLanTe aepaTenb MALTPa BO M3bexaHe obpa3oBaHms KOGENHOro ocaaka.
MpunoaHUMUTE AepiKaTeAb GPUALTPA U OTCOEAMHUTE HUKHMIA LWapHUP AepxKaTeas. (Puc. 19)

HakAoHuTe HUMKHUI Kpait aepyaTeAs ¢uabTpa K cebe (1). CABUHBTE AepXKaTeAb GpUABTPA
BHU3 (2). (Puc.20)

[El OtcoeamHuTe nepeaHioro KpbiLLKy AepXaTeAs pUALTPa.

- Aaa Bcex TMnoB, kpome HD7566, HD7564: CHUMKUTE NEpPeAHIO KPbILKY AEPXaTeAs
duAbTpa, noTaHys ee (Puc. 21).

- HD7566, HD7564: HakmuTe Ha drKcaTOpbI B HUXKHEN YacTu aepraTeas dunastpa (1) u
CHVUMUTE MepeAHIoio Kpbilwky (2) (Puc. 22).

OuncTka nepeAHel KpbILLKH.

- Aas Bcex TMNoB, kpome HD 7566, HD7564: ouncTiTe NAACTMKOBYIO NEPEAHIOIO KPbILLKY B
ropsven Boae ¢ AODaBACHMEM MOIOLLErO CPEACTBA MAW B MOCYAOMOEUYHOM MalLMHE.

- HD7566, HD7564: ouncTiiTe METAAMMYECKYIO MEPEAHIOIO KPbILLKY BAGXKHOM TKaHbIO.

He cAeayeT oumLaTh METAAAMHECKYIO KPbILLKY AepXKaTeAsi GUAbTPA B MOCYAOMOEYHOM MalLMHe.

Ouunctute AEp>KaTeAb ¢MAbTPa B FOPFI‘-Ieﬁ BOAE C AO6aBAeHMeM MOIOLLLEro CpeACTBa NAU
B I'IOC)’AOMOG"IHOIZ MallunHe.
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A MocAe ouMCTKM ycTaHOBUTE NEPEAHIOIO KPBILLKY Ha AepXKaTeAb GpUALTPa.

- Apa Bcex TUnos, kpome HD7566, HD7564: INpuctertiTe nepeaHiolo KpbiLLKy 06paTHO Ha AepyaTerb
duabTpa.

- HD7566, HD7564: VcTaHoBuTe 3aKkpenasiolme 3axumbl B oTeepcTHs (1), 3aTeM CABMHbTE
METaAAMYECKYIO KPbILLKY BBEPX A0 yrnopa (2) (Puc. 23).

MocTaBbTe GUABTP Ha MecTo B NpuGOp.

CTEKAAHHDbIN KYBLUMH

HD7567/HD7562: OTkpoiiTe M NOTAHUTE BHU3 METAAAUYECKMI PUKCATOP, YTOOBI CHATD
amopTusmpytoLee KoabLo (Puc. 24).

OTKpoliTe KpbilKy KyBluMHA. CA€rka HAKAOHWUTE KPbILLKY BAEBO MAM BrpaBo, (1) 3aTem
CHMMUTe ee ¢ KyBluMHa (2). (Puc. 25)

OuunctuTe KyBLIMH, aMmopTUuaupytoLee KoabLo (HD7567/HD7562 only) 1 KpbIlKy KyBLUMHA B
ropsiyeit BoAe ¢ A0OGaBAEHMEM MOIOLLLEFO CPEACTBA MAM B MOCYAOMOEYHOM MalLIMHE.

NocAe OYMCTKM CMOAOCHUTE CTEKAAHHBIN KyBLUMH ymcTomn FOPFIHEH BOAOM.

MepeaA TeM, Kak MPUCOEAMHUTB KPbILIKY K KyBLUMHY, yGeAUTeCh, YTO TPpyba AAS CMELLMBAHUSA
He 3acopeHa.

OuMcTKa OT HaKUNMU

PeryaspHas ouMcTKa OT HakuMMu MPOAAEBAET CPOK CAY>KObl Mprbopa 1 No3BoAdeT obecneunTs

OMTUMAAbHbIE PE3YALTATbI B TEYEHNE AAUTEABHOTO BPEMEHM.

[pW HOPMAABHOM MCMOAL30BaHMM (ABa MOAHBIX KyBLUMHA KOGE KaXKAbI AEHb) PEKOMEHAYETCA

COBAIOAATD CAEAYIOLLMIA PEXKNM OUUCTKM OT HaKMMM:

- 2 -3 pasa B roa npu MCNOAb30BaHMM MArKoW BoAbl (A0 18 dH);

- 4 -5 pa3s B roa Npu MCNOAB30BaHWM »KeCTKOM Boabl (boree 18 dH).

CBeAeHUA 0 KeCTKOCTU BOAbI MOXKHO MOAYUUTb B MECTHOM OTAEAEHWI OpraHM3aLmm

BOAOCHAOXEHMS.

- HD7567: npy HEOOXOAMMOCTU OUUCTKM OT HaKUMM Ha AMCMIAEE MOSBASETCS COOBLIEHE
CALC (Puc. 26).

AAS POBEAEHNS OUMCTKM OT HaKUMK BBINOAHUTE CASAYIOLLME ASUCTBUS:

HanoAoBMHy 3aMOAHUTE €eMKOCTb AAS BOAbI BOAOM U AOGaBbTE KMAKOCTb AASl YAQAEHUS
HaKUMKU B COOTBETCTBUM C YKA3aHUSIMM Ha YMaKOBKe.

Cosem. MoskHO makke 3aAumb beAbiii yKcyc (Kpenocmbio 4%).
He McrnoAb3yiiTe MOPOLLOK AASl YAQAEHWS HAKMUMN.
He nomelaitte GUABTP € MOAOTBIM KOde B AepyKaTeAb GpUAbTPA.

BbiNnoAHWTE ABa MOAHBIX paboumX LIMKAQ.
CM. raaBy “Mcnoas3oBaHire npubopa’. AaiTe kodesapKke OCTbITb B TEUEHME 3 MUHYT MEXAY
LMKAGMM.

BbinoAHUTE ellie ABa MOAHBIX PabOUMX LIMKAQ CO CBEXKEN XOAOAHOWM BOAOW AAS YAAAEHUS
OCTaTKOB CPEACTBA OT HAaKMMMU U CAMOM HaKUMW.

OuuncTuTe KyBLUMH U AepXKaTeAb GUAbTPa (CM. raaBy “OuncTia’).
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3akas aKceccCyapos

Aast nprobpeTeHns MPUHAAAEXKHOCTEN AAA STOrO Nprbopa NoceTUTe Hall MHTEPHET-MarasiH rno
aspecy www.shop.philips.com/service. Ecanv B Baleit cTpaHe Takolt MarasuH OTCyTCTBYET,
obpaTuTech B Toprosyio opraHusaumio Philips nan B ceparicHbiit ueHTp Philips. [Mpy BO3HMKHOBEHWN
BOMPOCOB OTHOCKTEABHO 3aKa3a MPUHAAAEXKHOCTEN AAA MPKOOPa, 06paTUTECh B LIEHTP
noaaepxkn notpeduteaer Philips 8 Bawei cTpaHe. KoHTakTHas MHPopMaLms yKkasaHa Ha
rapaHTUMHOM TaAOHE.

YTuamsauma

- DTOT CMMBOA Ha M3AEAMM O3HAYAET, YTO OHO MOAMAAAET MOA AEMCTBHE AMPEKTYIBDI
EC 2012/19/EC. V3HaiTe 0 TpeboBaHMAX MECTHOrO 3aKOHOAATEALCTBA MO PA3AEAbLHOM
YTUAM3ALMM SAEKTPOTEXHUUECKMX 1 SAEKTPOHHBIX M3aeAnia. CaeayiiTe NpaBrAaM v He
YTUAM3MPYITE U3AEAME BMECTE C ObITOBBIMM OTXOAAMM. [1paBMAbHASA YTUAM3ALMS NO3BOASIET
NPEAOTBPATUTL BO3MOXHbBIE HETaTWBHBIE MOCAEACTBUS AAS OKPYXKAIOLLEN CPEABI 1 3A0POBbS
venoseka (Puc. 27).

FapaHTun 4] OGCAY)KMBaHMe

ANt NOAYUEHWSA AOTIOAHUTEABHOM MHPOPMALIK, ODCAYIKUBAHUA UAK B CAyHae BO3HUKHOBEHWS
npobaem nocetute Beb-cant Philips www.philips.com/support v obpatiTecs B LeHTp
NoAAEPX KKK noTpebuTeAeit Philips B Bawelt cTpare (HoMep TeaedoHa LieHTpa yKasaH Ha
rapaHTUMHOM TaAoHe). EcAv NoAOGHBIN LIEHTP B Balllelt CTpaHe OTCyTCTBYET, obpaTuTech B
MECTHYIO TOprosyio opranHmsaumio Philips.

Mouck u ycTtpaHeHMe HEMCNPaBHOCTEM

AaHHas rAaBa NoceslieHa Hanboaee PacnpoCTPaHEHHEIM MPOBAEMaM, BO3HMKAIOLLMM MpK
MCNOAB30BaHMK Nprbopa. EcAM caMocToATeABHO CNPaBUTBLCS C BO3HMKLUMMK NPOBAEMAMM He
YAQETCS, CM. CMIMCOK YacTO 3aAaBaeMbIX BOMpPOCoB Ha Beb-cTpaHuLie www.philips.com/support
WA OBPaTMTECh B LEHTP NOAAEPXKM NOTPEOUTEAEN B BalLEH CTpaHe.

Mpobaema Cnocobbl pelueHus

[puroToBAEHME KOdE 3aHMMAET GOAbLLE [prbop HEOOXOAMMO OUUCTUTB OT HaKMMN

BPEMEHM, YeM OBBIYHO. (cM. raaBy “Ounctka oT Hakumn').

KodeBapKa BbIKAIOYAETCH AO TOrO, Kak onycteeT [ 1prbop HEODXOAMMO OUMCTUTL OT HaKWMK

€MKOCTb AASA BOABI. (cM. rAaBy “OumcTka OT Hakunu'™).

DUALTP NEPEMNOAHAETCS, ECAU KYBLUMH CHSATb C He cHUMaitTe KyBLWIMH OOAee Yem Ha

nprbopa BO BpeMs MPUroTOBAEHMS Kode. 30 cekyHa, UTOObI 136eXKaTb NePENOAHEHMA
duAbTpa.

Kode BbiTeKaeT 13 GUABTPa, HO HE MOCTYMAET B Bo3mokHo, 3acopeHa Tpyba AAs

KYBLUMH WAW MOCTYMAET, HO HEMPaBUAbHO. CMeLLInBaHMA.
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Gratulujeme Vém ku kipe a vitajte medzi zakaznikmi spolocnosti Philips! Ak chcete vyuzit
vietky vyhody zékaznickej podpory spolocnosti Philips, zaregistrujte svoj vyrobok na adrese
www.philips.com/welcome.

Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tento ndvod na pouzitie a
uschovajte si ho na pouZitie v buduicnosti.

Nebezpecenstvo

- Zariadenie nikdy nepondrajte do vody ani inej kvapaliny.
Varovanie

- Pred pripojenim zariadenia skontrolujte, ¢i sa napdtie uvedené na
zariadeni zhoduje s napatim v sieti.

- Ak je poskodend zdstrcka, sietovy kdbel alebo samotné zariadenie,
nepouzivajte ho.

- Poskodeny sietovy kabel smie vymenit' jedine personal spolocnosti
Philips, servisného strediska autorizovaného spolo¢nostou Philips alebo
osoba s podobnou kvalifikdciou, aby nedoslo k nebezpecnej situdcii.

- Toto zariadenie m&zu pouZzivat' deti vo veku od 8 rokov a osoby, ktoré
maju obmedzené telesné, zmyslové alebo mentdine schopnosti alebo
nemaju dostatok skdsenosti a znalosti, pokial s pod dozorom alebo im
bolo vysvetlené bezpecné pouzivanie tohto zariadenia a za predpokladu,
ze rozumeju prisluSnym rizikdm. Toto zariadenie smu istit' a udrziavat' iba
deti starSie ako 8 rokov a musia byt pritom pod dozorom. Zariadenie a
jeho kdbel uchovdvajte mimo dosahu deti mladsich ako 8 rokov.

- Deti sa nesmu hrat' s tymto zariadenim.

- Nedovolte, aby sietovy kdbel previsal cez okraj stola alebo kuchynske;
linky, na ktorej je zariadenie poloZené.

Vystraha

- Zariadenie nepoloZte na hordci povrch a ddvajte pozor, aby sa kabel
nedostal do kontaktu s hordcimi povrchmi.

- Ak sa vyskytnd problémy pri vareni kdvy a tiez pred cistenim, zariadenie
odpojte zo siete.

- Toto zariadenie je urcené na pouzivanie v domacnostiach
a na podobnych miestach, ako su farmy, penzidny a ubytovne typu ,bed
and breakfast”, kuchyne pre zamestnancov v obchodoch, kanceldridch
a na inych pracoviskdch. Je tieZ urc¢ené na pouzivanie zdkaznikmi
v hoteloch, moteloch a inych druhoch ubytovacich zariaden.

Elektromagnetické polia (EMF)
Tento spotrebi¢ znacky Philips vyhovuje vietkym prislusnym normdm a smerniciam tykajicim sa
vystavenia elektromagnetickym poliam.
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Opis zariadenia (Obr. 1)

Nosi¢ filtra

Odnimatelny predny kryt

Veko zdsobnika na vodu

Zasobnik na vodu

Kavovar

Siet'ovy kabel

Koliskovy vypinac¢ s kontrolnym svetlom zapnutia (model HD7564/HD7563/HD7562)
Tlmiaci krdzok (model HD7567/HD7562)

Kanvica

10 Veko dzbdna s miesacou trubicou

11 Vypinac so svetelnym na indikdciu zapnutia (model HD7566/HD7565)

12 Displej so stopkami a vypinac s kontrolnym svetlom zapnutia (model HD7567)

Priprava na pouzitie

B Zariadenie umiestnite na rovny a stabilny povrch.

NO 0O N ONUT A WN =

Zastrcku pripojte do uzemnenej zasuvky el. siete.
[EJ Prebytocn( cast’ kabla mézete ulozit’ tak, Ze ju zasuniete do otvoru v zadnej &asti kavovaru (Obr. 2).

Nastavenie hodin (len model HD7567)

Kl Po pripojeni koncovky kabla do sietovej zastrcky sa na displeji zobrazi slovo ‘SET’
(NASTAVIT) (Obr. 3).

Stlacenim alebo opakovanym stlacenim tlacidla ‘H’ nastavte hodinu (Obr. 4).
D Na displeji sa zobrazi nastavena hodina (napr. 7:00).

[Ell Stlagenim alebo opakovanym stlacenim tladidla ‘M’ nastavte minuty (Obr. 5).
D Na displeji sa zobrazia nastavené mintty (napr. 7:20).

Pouzivanie zariadenia

Varenie kavy

Skontrolujte, ¢i je zariadenie zapojené do elektrickej siete.

Zasobnik na vodu naplite cerstvou studenou vodou (Obr. 6).
- Stupnica na lavej strane oznacuje pocet velkych $élok kdvy (120 ml).
- Stupnica na pravej strane oznacuje pocet malych sdlok kavy (80 ml).

Otvorte nosic filtra (Obr. 7).

Vezmite papierovy filter (model 1x4, alebo ¢islo 4) a ohnite jeho zalepené hrany, aby sa
neroztrhli a nepoohybali (Obr. 8).

Filter vloZte do nosica filtra (Obr. 9).
Upozornenie: Niektoré modely st vybavené trvalym filtrom.V tom pripade papierovy filter nepotrebujete.

A Do filtra nasypte pomletl kavu (vhodnd na pripravu s pouzitim filtra) (Obr. 10).
- Velkd $dlka: na kazdu pripravovanu $alku nasypte kopcom naplnent odmerku zomletej kdvy.
- Mald sélka: pouzite jednu odmerku zomletej kdvy na kazdu Salku.

Zatvorte nosic filtra. (Obr. 11)

[} Kanvicu postavte na ohrevn( platiiu (Obr. 12).
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[El Zapnite zariadenie.

- Model HD7564/HD7563/HD7562: Stlacte koliskovy vypinac. Rozsvieti sa kontrolné svetlo
zapnutia (Obr: 13).

- Model HD7566/HD7565: Stlacte vypinac. Rozsvieti sa kontrolné svetlo zapnutia (Obr: 14).

- Model HD7567: Stlacte vypinac. Rozsvieti sa kontrolné svetlo zapnutia.

Ked' cez filter pretecie cely objem vody, mézete kanvicu zo zariadenia vybrat’ (Obr. 15).

Ak cez filter neprekvapkala vSetka voda aVy zo zariadenia vyberiete dzban na viac ako 30 sekind,
filter moze pretiect.

Po pouziti zariadenie vypnite stlacenim vypinaca (model HD7567/HD7566/HD7565) alebo
koliskového vypinaca (model HD7564/HD7563/HD7562).
Model HD7566/HD7565: Zariadenie sa po 30 mindtach automaticky vypne.

Skor ako opit’ zacnete varit’ kavu, nechajte zariadenie aspon 3 minuty vychladnat.
Stopky (iba model HD7567)

Pomocou stopiek mozete nastavit as, kedy si zeldte, aby kdvovar uvaril kévu.

Upozornenie:Ak chcete pouZivat’ funkciu stopiek, skontrolujte, ¢i st hodiny nastavené na spravny cas.
Aktudlny cas méZete nastavit, iba ked’ je kdvovar vypnuty (pozrite si cast’,,Nastavenie hodin (len model
HD7567)“v kapitole ,,Priprava na pouZitie®).

Upozornenie: Po vypadku napdjania musite znovu nastavit’ hodiny a stopky.

Stlacte tlacidlo stopiek (Obr. 16).
D Na displeji sa zobrazi nastaveny cas automatického zapnutia a rozsvieti sa oranzové svetlo stopiek.

Potom, ako stladite tlacidlo stopiek a aspon 5 sekiind nestlaéite tlacidlo hodin ani minut, sa na
displeji objavi normalny ¢as.Vtedy st stopky nastavené.

Stlaéenim alebo opakovanym stlacenim tlacidla ‘H’ nastavte hodinu (Obr. 4).

Stlagenim alebo opakovanym stlacenim tladidla ‘M’ nastavte minGty (Obr. 5).
D Normalny ¢as sa objavi vtedy, ked’ aspon 5 sekind nestladite tlacidlo hodin ani minut.
Rozsvieti sa zlté svetlo stopiek, ktoré signalizuje, Ze stopky s nastavené.

Zariadenie pripravte na varenie kavy podla krokov 1 az 8 v casti ,,Varenie kavy*.

Zariadenie zacne varit’ kavu v nastavenom case.
D Zité svetlo stopiek zhasne a rozsvieti sa Cervené kontrolné svetlo zapnutia.

Upozornenie: Ak chcete skontrolovat, Ci ste nastavili stopky spravne, stlacte tlacidlo stopiek.
Upozornenie: Ak chcete stopky vypnut), stlacte vypinac.

Vlastnosti a funkcie

Funkcia zastavenia odkvapkavania Drip Stop
- Systém drip stop zabrariuje tomu, aby kdva z filtra kvapkala na ohrevnd platriu, ak pocas alebo
po vareni kdvy vyberiete dzban zo zariadenia.

Ochranny timiaci krazok (len model HD7567/HD7562)
- Dzbdn ma odnimatelny timiaci krdzok, ktory chrédni dzban pred rozbitim (Obr. 17).

Prenikava aréma
- MieSacia trubica, ktord je pripevnend k veku dzbdna, zabezpecuje cirkuldciu kdvy v nddobe,
a tym aj optimélne rozlozenie arémy (Obr. 18).
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Zohrievanie kavy v mikrovinnej rare

Ak chcete kdvu zohriat, dzbdn s kdvou mébzete vlozit' do mikrovinnej rdry aj s nasadenym
timiacim krdzkom.

Zariadenie nikdy neponarajte do vody.

Na Cistenie zariadenia nikdy nepouzivajte drotenky, drsné Cistiace prostriedky ani agresivne
kvapaliny ako benzin alebo acetén. Pouzivajte len navihéent tkaninu.

El Zariadenie nechajte vychladnut a odpojte ho zo siete.
Vonkajsiu strany zariadenia ocistite navlhcenou tkaninou.
[El Ak ste pouzili permanentny filter, vyprazdnite ho a oplachnite pod tecucou vodou.

Nosié filtra

Filter je potrebné pravidelne distit, aby sa na nom nehromadili zvysky kavy.
Nadvihnutim nosiéa filtra uvolnite jeho spodny kib. (Obr. 19)
Spodny okraj nosica filtra naklonte k sebe (1). Nosic¢ filtra posunte nadol (2). (Obr. 20)

Odpoijte predny kryt nosica filtra.

- Vsetky modely okrem HD7566, HD7564: Potiahnutim zloZte predny kryt z nosica
filtra (Obr 21).

- Model HD7566, HD7564: Zatlacte vystupky na spodnej strane nosica filtra (1) a vyberte predny
kryt (2) (Obr. 22).

Vycistite predny kryt.
- Vsetky modely okrem HD7566, HD7564: Plastovy predny kryt umyte v hortcej vode s malym

mnozstvom prostriedku na umyvanie riadu alebo v umyvacke na riad.
- Model HD7566, HD7564: Kovovy predny kryt ocistite vihkou tkaninou.

Kovovy kryt nosica filtra neumyvajte v umyvacke na riad.

Nosic filtra umyte v hortcej vode s trochou cistiaceho prostriedku na umyvanie riadu alebo
v umyvacke na riad.

A Po vycisteni vrat'te predny kryt spit na nosic filtra.

- Vsetky modely okrem HD7566, HD7564: Predny kryt nasadte spat' na nosic fittra.

- Model HD7566, HD7564: Polohovacie vystupky viozte do otvorov (1) a kovovy kryt zasurite
nahor az na doraz (2) (Obr. 23).

Nosic filtra umiestnite spat’ do zariadenia.
Skleneny dzban

Model HD7567/HD7562: Odklopenim a potiahnutim kovovej svorky nadol demontujte
timiaci krazok (Obr. 24).

Otvorte veko dzbana.Veko mierne naklonte dolava alebo doprava (1) a potom ho
potiahnutim demontujte (2). (Obr. 25)

[EJ Oxcistite dzban, timiaci krazok (len model HD7567/HD7562) a veko dzbéna v horucej vode
s trochou prostriedku na umyvanie riadu alebo v umyvacke na riad.

Po odisteni skleneny dzban oplachnite Cistou horicou vodou.

Predtym, ako nasadite veko spat’ na dzban skontrolujte, ¢i mieSacia trubica nie je upchata.



82 SLOVENSKY

Odstranovanie vodného kamena

Pravidelné odstrariovanie vodného kamena predizuje Zivotnost zariadenia a zarucuje dlhodobé

optimdlne vysledky pri varenf kdvy.

V pripade bezného pouzivania (dva plné dzbany kdvy denne) odporicame nasledovnu frekvenciu

odstrarfiovania vodného kameria:

- 2 alebo 3-krédt rocne, ak je pouzivana voda makkd (do 18dH);

- 4 alebo 5-krédt rocne, ak je pouzivand voda tvrdd (viac nez 18dH).

O tvrdosti vody doddvanej do Vasej domdcnosti sa informujte v miestnej vodarni.

- Model HD7567: Ked je potrebné odstrdnit’ zo zariadenia vodny kamer, zobraz( sa na displeji
slovo CALC (Obr. 26).

Vodny kamen odstranite zo zariadenia podla nasledujicich krokov:

Zasobnik na vodu napliite do polovice vodou a tekutym prostriedkom na odstrafnovanie
vodného kamena podl'a pokynov na baleni tohto prostriedku.

Tip: MéZete pouZit’ aj biely ocot (4% kyselina octova).
Nepouzivajte praskovy prostriedok na odstranovanie vodného kamena.
Do nosica filtra nevkladajte filter ani pomletd kavu.

Zariadenie nechajte ukondit’ dva cykly varenia kavy.
Pozrite si kapitolu ,,Pouzitie zariadenia”. Pred zacatim dalSieho cyklu varenia nechajte zariadenie
vychladndt' po dobu 3 mindit.

Zariadenie nechajte vykonat’ este dva cykly varenia, pricom do zasobnika vzdy nalejte Cerstvu
studenu vodu, aby ste odstranili zvysky prostriedku na odstrafnovanie vodného kamena a
vodného kamena.

O¢istite kanvicu a nosi¢ filtra (pozrite kapitolu ,,Cistenie®).

Objednavanie prislusenstva

Ak chcete zakdpit' prisluSenstvo k tomuto spotrebicu, navstivte nd$ obchod on-line na strdnke
www.shop.philips.com/service. Ak vo vasej krajine nie je obchod on-line dostupny, obrétte sa
na predajcu alebo servisné stredisko vyrobkov znacky Philips. Ak mdte problémy s objednanim
prislusenstva pre svoj spotrebic, obrdtte sa na Stredisko starostlivosti o zdkaznikov spoloénosti
Philips vo svojej krajine. Kontaktné ddaje strediska ndjdete v prilozenom celosvetovo platnom
zdrucnom liste.

Recyklacia

- Tento symbol na vyrobku znamend, Ze sa na vyrobok vztahuje Eurdpska smernica 2012/19/EU.
Informujte sa o miestnom systéme separovaného zberu elektrickych a elektronickych produktov.
Postupujte podla miestnych predpisov a vyrobok nikdy nevyhadzujte spolu s beznym domovym
odpadom. Sprdvna likviddcia starych vyrobkov poméha zabrdnit' negativnemu vplyvu na Zivotné
prostredie a ludské zdravie (Obr: 27).

Zaruka a servis

Ak potrebujete servis, informacie alebo mate problém, navstivte webovd stranku spolocnosti Philips
na adrese www.philips.com/support alebo sa obritte na Stredisko starostlivosti o zdkaznikov
spolo¢nosti Philips vo vasej krajine. Telefénne ¢islo strediska nédjdete v prilozenom celosvetovo
platnom zdru¢nom liste. Ak sa vo vasej krajine toto stredisko nenachddza, obrdtte sa na miestneho
predajcu vyrobkov Philips.



SLOVENSKY 83

RieSenie problémov

Této kapitola obsahuje prehlad najbeznejsich problémov, ktoré sa mozu vyskytndt' pri pouzivanf
zariadenia. Ak neviete problém vyriesit pomocou nizsie uvedenych informdcif, navstivte webowi
stranku www.philips.com/support, na ktorej ndjdete zoznam casto kladenych otdzok, alebo
kontaktujte Stredisko starostlivosti o zédkaznikov vo Vasej krajine.

Problém Riesenie

Varenie kdvy trvad dihsie ako obycajne.  Zo zariadenia je potrebné odstrdnit’ vodny kamen
(pozrite si kapitolu ,,Odstrariovanie vodného kameria™).

Kévovar sa vypne skor, ako sa vyprdzdni  Zo zariadenia je potrebné odstrdnit’ vodny kameri

zdsobnik na vodu. (pozrite si kapitolu ,,Odstrariovanie vodného kameria™).
Ked vyberiete dzban zo zariadenia Pocas varenia nevyberajte dzbdn zo zariadenia na dlhsie
pocas varenia, filter pretecie. ako 30 sekuind, aby nedoslo k preteceniu filtra.
Kéva vyteka z filtra, ale netecie riadne Skontrolujte, ¢i miesacia trubica nie je upchatd.

alebo vébec do dzbdna.
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Cestitamo vam za nakup in dobrodogli pri Philipsul Ce Zelite popolnoma izkoristiti podporo, ki jo
nudi Philips, registrirajte izdelek na www.philips.com/welcome.

Pomembno

Pred uporabo aparata natancno preberite ta uporabniski prirocnik in ga
shranite za poznejSo uporabo.

Nevarnost
- Aparata ne potapljajte v vodo ali katerokoli drugo tekocino.

Opozorilo

- Preden prikljucite aparat na elektricno omreZzje, preverite, ali napetost,
navedena na aparatu, ustreza napetosti lokalnega elektri¢cnega omrezja.

- Aparata ne uporabljajte, ¢e je poskodovan vtikac, omrezni kabel ali
sam aparat.

- Poskodovani omrezni kabel sme zamenjati le podjetje Philips, Philipsov
pooblasceni servis ali ustrezno usposoblieno osebje.

- Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z
zmanjsanimi fizi¢nimi ali psihi¢nimi sposobnostmi ali s pomanjkljivimi
izkuSnjami in znanjem, ¢e so prejele in razumejo navodila glede varne
uporabe aparata ali jih pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba, ki jih
opozori na morebitne nevarnosti. Otroci aparata ne smejo Cistiti in
vzdrzevati, Ce niso starejsi od 8 in pod nadzorom. Aparat in kabel hranite
izven dosega otrok pod 8. letom starosti.

- Otroci naj se ne igrajo z aparatom.

- Omrezni kabel naj ne visi preko roba mize ali pulta, na katerega je
postavljen aparat.

Previdno

- Aparata ne postavljajte na vroco povrsino in pazite, da omrezni kabel ne
pride v stik z vrocimi povrSinami.

- |zklopite aparat, ¢e med kuhanjem pride do tezav in preden ga odistite.

- Tanaprava je namenjena uporabi v gospodinjstvih in podobnih okoljih,
kot so vikendi, gosti¢a, ki nudijo prenocisca z zajtrkom, cajne kuhinje v
trgovinah, pisarne in druga delovna okolja ter v hotelskih in motelskih

sobah in ostalih namestitvenih objektih.

Elektromagnetna polja (EMF)
Ta Philipsov aparat ustreza vsem veljavnim standardom in predpisom glede izpostavljenosti
elektromagnetnim poljem.
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Splosni opis (SI. 1)

Nosilec filtra

Snemljivi spredniji pokrov

Pokrov zbiralnika za vodo

Zbiralnik za vodo

Aparat za kavo

Omrezni kabel

Preklopno stikalo za vklop/izklop z indikatorjem vklopa (HD7564/HD7563/HD7562)
Blazilni obrocek (HD7567/HD7562)

\ye

10 Pokrov vréa z mesalno cevjo

11 Gumb za vklop/izklop z indikatorjem vklopa (HD7566/HD7565)

12 Zaslon s ¢asovnikom in z gumbom za vklop/izklop z indikatorjem vklopa (HD7567)

Priprava za uporabo

[El Postavite aparat na ravno in stabilno povrsino.

NO 0O N OoNUT AWM=

Vstavite omrezni vti¢ v ozemljeno omrezno vticnico.
[El Odvecno dolzino kabla potisnite v odprtino na hrbtni strani kavnega aparata (Sl. 2).
Nastavitev ure (samo HD7567)

Ko vtikac vstavite v omrezno vti¢nico, se na zaslonu izpiSe beseda ‘SET’ (SI. 3).

Za nastavitev ure enkrat ali veckrat pritisnite gumb ‘H’ (SI. 4).
D Na zaslonu se prikaze nastavljena ura (na primer 7:00).

Za nastavitev minut enkrat ali veckrat pritisnite gumb ‘M’ (SI. 5).
D Na zaslonu se prikazejo nastavljene minute (na primer 7:20).

Uporaba aparata

Priprava kave

Preverite, da je vtika¢ v omrezni vtiénici.

Zbiralnik za vodo napolnite s svezo hladno vodo (SI. 6).
- Oznake na levi so za velike skodelice (120 ml).
- Oznake na desni so za male skodelice (80 ml).

[El Odprite nosilec filtra (SI. 7).

Vzemite papirnati filter (vrste 1x4 ali $t. 4) in ga prepognite na zatesnjenih robovih,
da preprecite trganje in meckanje (SI. 8).

Vstavite filter v nosilec (SI. 9).

Opomba: Nekateri modeli imajo priloZen trajni filter.V tem primeru vam ni potrebno uporabljati
papirnatih filtrov.

A V filter vstavite zmleto kavo (fino mleto) (SI. 10).
- Za velike skodelice: za vsako skodelico uporabite eno zvrhano Zlico mlete kave.
- Za male skodelice: za vsako skodelico uporabite eno do roba napolnjeno Zlico zmlete kave.

Zaprite nosilec filtra. (SI.11)

Bl Vr¢ postavite na vroéo ploséo (SI. 12).
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[l Vkiopite aparat.

- HD7564/HD7563/HD7562: Pritisnite preklopno stikalo za vklop/izklop. Zasveti indikator
vklopa (SI.13).

- HD7566/HD7565: Pritisnite gumb za vklop/izklop. Zasveti indikator vklopa (SI. 14).

- HD7567: Pritisnite gumb za vklop/izklop. Zasveti indikator vklopa.

Ko stece vsa voda skozi filter, lahko vzamete vr¢ iz aparata (SI. 15).
Ce vré odstranite za veé kot 30 sekund, preden skozi filter stece vsa voda, lahko voda zalije filter.

Za izklop aparata po uporabi pritisnite gumb za vklop/izklop (HD7567/HD7566/HD7565)
ali preklopno stikalo za vklop/izklop (HD7564/HD7563/HD7562).
HD7566/HD7565: Aparat se po 30 minutah samodejno izklopi.

Pred ponovnim zacetkom pripravljanja kave naj se aparat vsaj tri minute hladi.
Casovnik (samo HD7567)

S casovnikom lahko nastavite cas, ko Zelite, da kavni avtomat pripravi kavo.

Opomba: Ce Zelite uporabiti ¢asovnik, mora biti ¢as pravilno nastavjen. Cas lahko nastavite samo,
ko je aparat izklopljen (oglejte si razdelek “Nastavitev ure (HD7567)” v poglavju “Priprava za uporabo”).

Opomba:V primeru izpada elektricne energije morate uro in asovnik ponovno nastaviti.

Pritisnite gumb ¢asovnika (SI. 16).
D Na zaslonu je prikazan nastavljeni ¢as samodejnega vklopa. Zasveti oranzni indikator ¢asovnika.

Ko pritisnete gumb casovnika, se ¢as ponovno prikaze, ¢e za vec kot pet sekund spustite gumb za
ure ali minute.V tem primeru je casovnik nastavljen.

Za nastavitev ure enkrat ali veckrat pritisnite gumb ‘H’ (SI. 4).

Za nastavitev minut enkrat ali veckrat pritisnite gumb ‘M’ (SI. 5).
D Cas se ponovno prikaze, ¢e za vec kot pet sekund spustite gumb za ure ali minute. Rumeni
indikator casovnika sveti, kar oznacuje, da je ¢asovnik nastavljen.

Sledite korakom 1 do 8 v razdelku “Priprava kave”, da bi aparat pripravili na pripravo kave.

Aparat ob nastavljenem ¢asu zacne s pripravo kave.
D Rumeni indikator ¢asovnika ugasne in rdeci indikator vklopa zacne svetiti.

Opomba: Ce Zelite preveriti, ali ste casovnik pravilno nastavili, pritisnite gumb casovnika.
Opomba: Ce Zelite izklopiti casovnik, pritisnite gumb za vklop/izklop.

Funkcije

Preprecevanje kapljanja

- Sistem za preprecevanje kapljanja preprecuje kapljanje kave skozi filter na vroco plosco, ko med
kuhanjem ali po njem vr¢ vzamete iz aparata.
Zascitni blazZilni obrocek (samo HD7567/HD7562)

v vy

- Vr¢ ima snemljiv blazilni obrocek, ki vr¢ s¢iti pred poskodbami (SI. 17).

Mesanje za aromaticen okus
- Pokrov vrca je opremljen z mesalno cevjo, ki zagotavlja krozenje kave po vréu za optimalno
porazdelitev arome (SI. 18).

Pogrevanje kave v mikrovalovni pecici

Ce zelite pogreti kavo, lahko vre postavite v mikrovalovno pecico celo z namescenim blazilnim obrockom.
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Aparata ne potapljajte v vodo.

Aparata ne Cistite s Cistilnimi gobicami, jedkimi Cistili ali agresivnimi tekocinami, kot sta bencin ali
aceton. Za Ciscenje uporabljajte samo vlazno krpo

Aparat se naj ohladi. Nato ga izkljucite iz elektricnega omrezja.
Zunanjost aparata ocistite z vlazno krpo.
Ce ste uporabili trajni filter, ga izpraznite in sperite pod tekoco vodo.

Nosilec filtra

Nosilec filtra morate redno cistiti, da tako preprecite nabiranje ostankov kave.
[l Dvignite nosilec filtra, da se sname spodniji tecaj nosilca filtra. (SI.19)
Nagnite spodniji del nosilca filtra proti sebi (1). Premaknite nosilec filtra navzdol (2). (SI. 20)

[Ell Odstranite spredniji pokrov nosilca filtra.

- Vsi modeli razen HD7566, HD7564: Povlecite sprednji pokrov z nosilca fittra (SI. 21).

- HD7566,HD7564: Stisnite zatica na spodnji strani nosilca filtra (1) in odstranite sprednji pokrov
(2) (51.22).

Odistite spredniji pokrov.

- Vsi modeli razen HD7566, HD7564: Plasti¢ni spredniji pokrov ocistite v vroci vodi z nekaj
tekocega distila ali pomijte v pomivalnem stroju.

- HD7566, HD7564: Kovinski sprednji pokrov ocistite z vlazno krpo.

Kovinskega pokrova nosilca filtra ne pomivajte v pomivalnem stroju.
Nosilec filtra ocistite v vroci vodi z nekaj tekocega Cistila ali pomijte v pomivalnem stroju.

A Po ciscenju namestite sprednji pokrov nazaj na nosilec filtra.

- Vsi modeli razen HD7566, HD7564: Pritrdite sprednji pokrov nazaj na nosilec filtra.

- HD7566, HD7564:Vstavite namestitvene zatice v odprtine (1) in pomaknite kovinski pokrov do
konca navzgor (2) (SI.23).

Nosilec filtra znova namestite v aparat.
Stekleni vré

HD7567/HD7562: Odprite in povlecite navzdol kovinsko zaponko, da snamete blazilni
obrocek (SI. 24).

Odprite pokrov vrca. Nagnite pokrov rahlo v levo ali desno (1) in ga nato povlecite z vrca (2). (SI.25)

[EB Vr¢, blazilni obrogek (samo HD7567/HD7562) in pokrov vréa odistite v vrodi vodi z nekaj
tekocCega Cistila ali pomijte v pomivalnem stroju.

Toplotno izolirani vré po Ciscenju sperite s svezo vroco vodo.

Preden namestite pokrov nazaj na vr¢, poskrbite, da mesalna cev ni blokirana.
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Odstranjevanje vodnega kamna

Redno odstranjevanje vodnega kamna podalj$a Zivljenjsko dobo aparata in zagotavlja dolgotrajne
optimalne rezultate.

V primeru obicajne uporabe (dva polna vrca kave dnevno) priporo¢amo, da vodni kamen
odstranjujete v naslednjih intervalih:

- dvakrat do trikrat letno, ¢e uporabljate mehko vodo (do 18 dH);

- Stirikrat do petkrat letno, ¢e uporabljate trdo vodo (nad 18 dH).

Glede trdote vode se posvetujte z lokalnim vodovodnim podjetjem.

- HD7567:Ko je treba odstraniti vodni kamen, se na zaslonu prikaze beseda “CALC” (SI. 26).
Vodni kamen odstranite na naslednji nacin:

Zbiralnik za vodo do polovice napolnite z vodo in tekocim sredstvom za odstranjevanje
vodnega kamna v skladu z navodili na embalazi.

Namig: Uporabite lahko tudi beli vinski kis (4 % ocetna kislina).
Ne uporabljajte sredstva v prahu.
Filtra in mlete kave ne vstavljajte v nosilec filtra.

Aparat naj izvede dva cikla priprave kave.
Oglejte si poglavje “Uporaba aparata”. Pred ponovno pripravo naj se aparat hladi vsaj tri minute.

Aparat naj opravi Se dva dodatna cikla kuhanja s svezo, hladno vodo, da se odstranijo
vsi ostanki sredstva za odstranjevanje in vodnega kamna.

O¢istite vr¢ in nosilec filtra (oglejte si poglavie “Cis¢enje”).

Narocanje dodatne opreme

Dodatno opremo za aparat lahko kupite v nasi spletni trgovini na naslovu
www.shop.philips.com/service. Ce spletna trgovina v vai dravi ni na voljo, se obrnite na
Philipsovega prodajalca ali Philipsov servisni center. Ce imate teZave pri nabavi dodatne opreme za
aparat, se obrnite na Philipsov center za pomo¢ uporabnikom v svoji drzavi. Kontaktne podatke
najdete v mednarodnem garancijskem listu.

Recikliranje

- Tasimbol na izdelku pomeni, da zanj velja evropska direktiva 2012/19/EU. Poizvedite, kako je na
vasem obmodju organizirano loceno zbiranje odpadnih elektri¢nih in elektronskih izdelkov.
Upostevajte lokalne predpise in izdelka ne odlagajte z obicajnimi gospodinjskimi odpadki.

S pravilnim odlaganjem izrabljenih izdelkov pomagate preprecevati morebitne negativne
posledice za okolje in zdravje ljudi (SI. 27).

Garancija in servis

Za servis, informacije ali v primeru tezav obiscite Philipsovo spletno stran na naslovu
www.philips.com/support ali pa se obrnite na Philipsov center za pomo¢ uporabnikom v svoji
drzavi (telefonsko $tevilko najdete na mednarodnem garancijskem listu). Ce v va3i drzavi ni takénega
centra, se obrnite na lokalnega Philipsovega prodajalca.
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Odpravljanje tezav

To poglavje vsebuje povzetek najpogostejsih tezay, ki se lahko pojavijo pri uporabi aparata.
Ce teZav s temi nasveti ne morete odpraviti, na strani www.philips.com/support poiiite seznam
pogostih vprasanj ali se obrnite na center za pomoc uporabnikom v vasi drzavi.

Tezava Resitev

Priprava kave traja dlje od obicajnega. |z aparata je treba odstraniti vodni kamen
(oglejte si poglavje “Odstranjevanje vodnega kamna").

Aparat za kavo se izklopi, preden je Iz aparata je treba odstraniti vodni kamen

zbiralnik za vodo prazen. (oglejte si poglavje “Odstranjevanje vodnega kamna").
Voda zalije filter, ¢e vré med pripravo Vrca ne odstranite za vec kot 30 sekund, da filtra ne
odstranite iz aparata. bo zalila voda.

Kava tece iz filtra, a ne tece pravilno v vré¢  Preverite, ali je mesalna cev blokirana.
oziroma sploh ne tece.
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Cestitamo vam na kupovini i dobro dogli u Philips! Da biste imali sve pogodnosti podréke koju pruza
Philips, registrujte svoj proizvod na www.philips.com/welcome.

Pre upotrebe aparata paZljivo procitajte ovaj korisnicki prirucnik i sacuvajte

ga za buduce potrebe.
Opasnost

- Nikada ne uranjajte aparat u vodu ili neku drugu tecnost.
Upozorenje

- Pre ukljucivanja aparata, proverite da li napon naveden na aparatu
odgovara naponu lokalne elektricne mreze.

- Nemojte da koristite aparat ako je o$tecen utikac, kabl za napajanje ili
sam aparat.

- Ako je kabl za napajanje ostecen, uvek mora da ga zameni kompanija
Philips, ovlas¢eni Philips servisni centar ili na slican nacin kvalifikovane
osobe kako bi se izbegao rizik.

- Ovaj aparat mogu da koriste deca starija od 8 godina i osobe sa
smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili
nedostatkom iskustva i znanja, pod uslovom da su pod nadzorom ili da
su dobile uputstva za bezbednu upotrebu aparata i da razumeju
moguce opasnosti. Cié¢enje i odrzavanje aparata ne bi trebalo da
obavljaju deca ako su mlada od 8 godina i nisu pod nadzorom.
Aparat i njegov kabl drZite van domasaja dece mlade od 8 godina.

- Deca ne bi trebalo da se igraju aparatom.

- Nemojte ostavljati kabl za napajanje da visi preko ivice stola ili radne
povrsine na koju je smesten aparat.

Oprez

- Aparat ne stavljajte na vrelu povrsinu i pazite da kabl za napajanje ne
dode u kontakt sa vrelim povrSinama.

- Iskljucite aparat iz struje ako dode do problema pri kuvanju i pre
ciscenja.

- Ovaj aparat namenjen je za kuénu upotrebu i sli¢ne namene: na
farmama, u prenodistima, u kuhinjama za zaposlene u prodavnicama,
kancelarijama i drugim radnim okruzenjima, kao i od strane gostiju u
hotelima, motelima i drugim vrstama smestaja.

Elektromagnetna polja (EMF)
Ovaj Philips aparat uskladen je sa svim primenjivim standardima i propisima u vezi sa
elektromagnetnim poljima.
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Opsti opis (SI. 1)

Drzac filtera

Prednji poklopac koji se skida

Poklopac posude za vodu

Rezervoar za vodu

Aparat za kafu

Kabl za napajanje

Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje sa indikatorom napajanja (HD7564/HD7563/HD7562)
Zastitni prsten (HD7567/HD7562)

Bokal

10 Poklopac bokala sa cev¢icom za mesanje

11 Dugme za ukljucivanje/iskljucivanje sa indikatorom napajanja (HD7566/HD7565)

12 Displej sa tajmerom i dugmetom za ukljucivanje/iskljucivanje sa indikatorom napajanja (HD7567)

[El Postavite aparat na ravnu i stabilnu podlogu.

NO 0O N OoNUT AWM=

Ukljucite utikaé u utinicu sa uzemljenjem.
[El Da biste odlozili visak kabla, smestite ga u otvor na zadnjoj strani aparata za kafu (Sl. 2).

Podesavanje sata (samo HD7567)

Nakon sto ste utikac stavili u zidnu uticnicu, rec ‘SET’ se pojavljuje na ekranu (SI. 3).

Pritisnite dugme ‘H’ jednom ili viSe puta da biste podesili cas (SI. 4).
D Ekran prikazuje postavljeni ¢as (npr. 7:00).

Pritisnite dugme ‘M’ jednom ili viSe puta da biste podesili minute (SI. 5).
D  Ekran prikazuje postavljene minute (npr. 7:20).

Upotreba aparata

Kuvanje kafe

Vodite raduna o tome da utikaé bude stavljen u uti¢nicu.

Napunite posudu za vodu svezom ¢istom vodom (SI. 6)
- Skala na levoj strani je za velike Soljice (120 ml).
- Skala na desnoj strani je za male Soljice (80 ml).

Otvorite leziste filtera (SI. 7).

Uzmite papirni filter (tip 1x4 ili br. 4) i presavijte zapecacene ivice da biste sprecili cepanje
i savijanje (SI. 8).

Stavite filter u drzac (SI.9).

Napomena: Neke verzije se isporucuju sa trajnim filterom. U ovom slucaju nema potrebe da se koriste
papirni filteri.

A Stavite mlevenu kafu (mlevenu za filter) u filter (SI. 10).
- Za velike 3oljice: sipajte po jednu vrhom punu mernu kasiku mlevene kafe za svaku 3oljicu.
- Za male Soljice: sipajte po jednu ravnu mernu kasiku mlevene kafe za svaku Soljicu.

Zatvorite leziste filtera. (SI.11)
[EJ Stavite bokal na grejnu plocu (SI. 12).
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[l Ukljuéite aparat.

- HD7564/HD7563/HD7562: Pritisnite prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje. Pali se indikator
napajanja (SI.13).

- HD7566/HD7565: Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje. Pali se indikator napajanja (SI. 14).

- HD7567: Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje. Pali se indikator napajanja.

Kada je sva voda prosla kroz filter, mozete izvaditi bokal iz aparata (SI. 15).

Ako bokal uklonite na viSe od 30 sekundi pre nego $to je sva voda prosla kroz filter, moze da
dode do prelivanja u filteru.

Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje (HD7567/HD7566/HD7565) ili prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje (HD7564/HD7563/HD7562) da iskljucite aparat nakon upotrebe.
HD7566/HD7565: Aparat se automatski iskljucuje nakon 30 minuta.

Ostavite aparat da se hladi najmanje 3 minuta pre nego Sto ponovo pocnete sa kuvanjem kafe.

Tajmer (samo HD7567)

Mozete da koristite tajmer da podesite vreme kada Zelite da aparat za kafu kuva kafu.

Napomena:Ako Zelite da koristite tajmer, vodite racuna da je sat podesen na tac¢no vreme.Trenutno
vreme moZete da podesite samo kada je aparat iskljucen (pogledajte odeljak ‘Podesavanje sata’
(HD7567) u poglaviju ‘Pre upotrebe’).

Napomena: Nakon nestanka struje morate ponovo da podesite sat i tajmer.

Pritisnite dugme tajmera (SI. 16).
D Displej prikazuje postavljeno automatsko vreme i pali se narandzasta lampica tajmera.

Nakon pritiska na dugme tajmera, ako prestanete da pritiskate dugme za casove ili dugme za minute
vise od 5 sekundi, ponovo se pojavljuje normalno vreme. U tom slucaju, tajmer je podesen.

Pritisnite dugme ‘H’ jednom ili vise puta da biste podesili cas (SI. 4).

Pritisnite dugme ‘M’ jednom ili viSe puta da biste podesili minute (SI. 5).
D Normalno vreme se ponovo pojavljuje 5 sekundi nakon Sto prestanete da pritiskate dugme
za Casove ili dugme za minute. Zuta lampica tajmera svetli da prikaze da je tajmer podesen.

Pratite korake 1 do 8 iz odeljka ‘Kuvanje kafe’ da biste pripremili aparat za kuvanje kafe.

Aparat pocinje da kuva kafu u podeseno vreme.
D Zuta lampica tajmera prestaje da svetli a crveni indikator napajanja pocinje da svetli.

Napomena:Ako Zelite da proverite da li ste dobro podesili vreme, pritisnite dugme tajmera.
Napomena:Ako Zelite da iskljucite tajmer, pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje.

Karakteristike

Funkcija za zaustavljanje kapanja
- Sistem zaustavljanja kapanja sprecava da kafa kaplje kroz filter na grejnu plocu kada izvadite bokal
iz uredaja za vreme kuvanja ili posle.

Zastitni prsten (samo HD7567/HD7562)
- Bokal ima odvojivi zastitni prsten koja sprecava lomljenje bokala (SI. 17).

Mesanje arome
- Cevcica za mesanje pricvrscena za poklopac bokala mesa kafu u bokalu da bi se dobila
optimalna raspodela arome (SI.18).
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Podgrevanje kafe u mikrotalasnoj peci

Ako Zelite da podgrejete kafu, moZete da stavite bokal u mikrotalasnu pe¢, cak i ako je montiran
zastitni prsten.

Aparat nikada ne uranjajte u vodu.

Za pranje aparata nemojte da koristite sundere za ribanje, abrazivna sredstva za ciS¢enje niti
agresivne tecnosti kao Sto su benzin ili aceton. Koristite samo vlaznu krpu.

El Ostavite uredaj da se ohladi i iskljucite ga iz napajanija.
Spoljasnji deo aparata Cistite vlaznom krpom.
[El Ako koristite trajni filter, ispraznite ga i isperite pod mlazom vode.

Drzac filtera

Da ne bi doslo do nakupljanja ostataka kafe, redovno cistite drzac filtera.
Podignite drzac filtera da biste skinuli donji deo drzaca filtera. (SI.19)
Nagnite donju ivicu drzaca filtera prema sebi (1). Pomerite drzac filtera nadole (2). (SI.20)

Skinite prednji poklopac drzaca filtera.
- Svimodeli osim HD7566, HD7564: Skinite prednji poklopac sa drzaca fittera (SI. 21).
- HD7566, HD7564: Stisnite iglice na dnu drzaca filtera (1) i uklonite prednji poklopac (2) (SI. 22).

Operite prednji poklopac.

- Svimodeli osim HD7566, HD7564: plasti¢ni prednji poklopac perite u toploj vodi u koju ste
stavili sredstvo za pranje sudova ili u masini za pranje posuda.

- HD7566, HD7564: metalni prednji poklopac Cistite vlaznom krpom.

Nemoijte prati metalni drzac filtera u masini za pranje posuda.

Drzac filtera perite u toploj vodi u koju ste stavili sredstvo za pranje sudova ili u masini za
pranje posuda.

A Nakon pranja, vratite predniji poklopac drzaca filtera.

- Svimodeli osim HD7566, HD7564: Pri¢vrstite prednji poklopac nazad na drzac filtera.

- HD7566, HD7564:Vratite pozicione jezicke u otvore (1), a zatim povucite metalni poklopac
nagore koliko god je moguce (2) (SI.23).

Vratite nosac drzaca filtera u aparat.
Stakleni bokal
HD7567/HD7562: Otpustite i pomerite metalnu stezaljku da biste skinuli zastitni prsten (SI. 24).

Otvorite poklopac bokala. Malo nakrenite poklopac nalevo ili nadesno (1), a zatim ga skinite
sa bokala (2). (SI. 25)

[EJ Operite bokal, zastitni prsten (samo HD7567/HD7562) i poklopac bokala u toploj vodi u
koju ste stavili sredstvo za pranje sudova ili u masini za pranje posuda.

Termos bokal nakon ciscenja isperite svezom toplom vodom.

Pre nego Sto ponovo namestite poklopac na bokal obavezno proverite da cevéica za mesanje
nije zacepljena.



94 SRPSKI

Ciscenje kamenca

Redovno ¢is¢enje kamenca produzice radni vek vaseg aparata i omoguciti optimalno kuvanje kafe.
Prilikom normalne upotrebe (dva puna bokala kafe svaki dan), preporucuje se da naslage kamenca
uklanjate:

- 21li 3 puta godisnje ako koristite meku vodu (do 18 dH);

- 4ili 5 puta godisnje ako koristite tvrdu vodu (preko 18 dH).

Za informacije o tvrdo¢i vode u svojoj regiji obratite se lokalnom preduzecu za snabdevanje vodom.
- HD7567:Re¢ CALC pojavljuje se na displeju kada treba ocistiti aparat od kamenca (SI. 26).

Da biste odistiti aparat od kamenca, izvedite sledece korake:

Posudu za vodu napunite do pola vodom i tecnim sredstvom za cis¢enje kamenca u skladu sa
uputstvima na ambalazi.

Savet:Takode moZete koristiti alkoholno sirce (4% sircetna kiselina).
Nemojte koristiti sredstva za ¢iS¢enje kamenca u prahu.
Nemoijte da stavljate filter i mlevenu kafu u drzac filtera.

Pustite aparat da zavrsi dva ciklusa kuvanja.
Pogledajte poglavije ‘Upotreba aparata’. Ostavite aparat da se ohladi 3 minuta pre drugog kuvanja.

Pustite da aparat zavrsi jos dva ciklusa kuvanja sa svezom, hladnom vodom da bi se uklonilo
sredstvo za CiS¢enje kamenca i ostaci kamenca.

Ocistite bokal i leZiste filtera (pogledajte poglavije ,,Cis¢enje").

Narucivanje dodataka

Da biste kupili dodatke za ovaj aparat, posetite nasu prodavnicu na mrezi na adresi
www.shop.philips.com/service. Ako prodavnica na mreZi nije dostupna u vasoj zemlji, obratite
se distributeru Philips proizvoda ili Philips servisnom centru. Ako imate bilo kakvih teskoca pri
nabavci dodataka za aparat, obratite se centru za korisni¢ku podrsku kompanije Philips u svojoj
zemlji. Podatke za kontakt ¢ete pronaci na medunarodnom garantnom listu.

Recikliranje

- Ovaj simbol na proizvodu oznacava da je proizvod pokriven evropskom direktivom 2012/19/EU.
Informisite se o lokalnom sistemu za odvojeno prikupljanje elektri¢nih i elektronskih proizvoda.
Postupajte u skladu sa lokalnim propisima i nikada nemojte da odlazete proizvod sa uobic¢ajenim
otpadom iz domacinstva. Pravilno odlaganje starih proizvoda doprinosi sprecavanju negativnih
posledica po zivotnu sredinu ili zdravlje ljudi (SI. 27).

Garancija i servis

Ukoliko vam je potreban servis, informacije ili imate neki problem, posetite Web lokaciju kompanije
Philips na adresi www.philips.com/support ili se obratite centru za korisni¢ku podrsku kompanije
Philips u svojoj zemlji. Broj telefona cete pronacdi na medunarodnom garantnom listu. Ako u va3oj
zemlji ne postoji centar za korisni¢ku podrsku, obratite se lokalnim distributeru Philips proizvoda.
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Resavanje problema

Ovo poglavlje sumira naj¢esce probleme sa kojima se mozete sresti prilikom upotrebe aparata.
Ako ne moZzete da resite problem pomocu liste mogucih problema u nastavku, posetite
www.philips.com/support da biste pronasli listu najcescih pitanja ili se obratite centru za
korisni¢ku podrsku u svojoj zemlji.

Problem Resenje

Kuvanje kafe traje duZe nego obicno. Aparat se mora ocistiti od kamenca
(pogledajte poglavije , Cid¢enje kamenca™).

Aparat za kafu se iskljucuje pre nego sto se Aparat se mora odistiti od kamenca

rezervoar za vodu isprazni. (pogledajte poglaviie ,,Cis¢enje kamenca").
Filter se moZze prepuniti kada se bokal skine sa ~ Nemojte skidati bokal duze od 30 sekundi da
aparata u toku kuvanja. se filter ne bi prepunio.

Kafa tece iz filtera, ali ne tece u bokal kako Proverite da cevcica za mesanje nije zacepljena.

treba ili uopste ne tece.
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BcTyn

BiTaemo Bac i3 nokynkoto Ta AackaBo npockmo A0 KAyOy Philips! LLLo6 vy noBHiit Mipi
CKOPUCTATHCS NIATPUMKOIO, iKY MPOMNOoHye Komnanis Philips, 3apeecTpyiite cail Bupi6 Ha
Beb-caiTi www.philips.com/welcome.

Ba>kAuBa iHpopmauin

[epea TM siK BKOPUCTOBYBATV MPVCTPIN, YBAXHO NPOUUTANTE Liel

MOCIOHMK KOPUCTYBaYa | 3bepiraiTe Moro AAR ManbyTHBOT AOBIAKM.
Heb6e3neuHo

- HikoAn He 3aHyploiTe NpUCTPIV Y BOAY UM IHLLY PIAMHY.
MonepeaykeHHnA

- [lepea TvM AK MiA'€AHYBATU MPUCTPIN AO €AEKTPOMEPEXKI, NepeBIpTe,
YK 30ira€TbCA Hampyra, BKa3aHa Ha MPUCTPOI, 3 HaMPYrolo Y Mepexi.

- He BUKOpPUCTOBYIMTE NPUCTPIN, AKLLO LUTEKEP, LUHYP XXMBAEHHS ab0 cam
NPUCTPIN MOLUKOAXKEHO.

- AKWO WHYP MMBAEHHA MOLKOAXEHUI, AAA YHUKHEHHA Hebe3neku oro
HEOOXIAHO 3aMIHMTH, 3BEPHYBLUMCL A0 KoMMaHii Philips,
YMOBHOBaXKEHOrO CEPBICHOIO LIEHTPY 200 GaxiBLIB i3 HAAEXKHOIO
KBaAidiKaLielo.

- LIMM nmprcTpOEM MOXKyTb KOPUCTYBATUCS AITH BIKOM Bia, 8 poKiB abo
BiAbLLE UM OCOBM i3 MOCAAOAEHUMM QIBUUHMMM BIAYYTTAMK abO
PO3YMOBWMM 3AIOHOCTAMM, UM O3 HAAEKHOTO AOCBIAY Ta 3HaHb, 33 YMOBM,
LLIO KOPUCTYBaHHS BIADYBAETHCA MiA HArASAOM, M OYAO MPOBEAEHO
IHCTPYKT@X LLOAO OE3MeYHOro KOpUCTYBaHHA MPUCTPOEM Ta iX ByAo
MOBIAOMAEHO MPO MOMAMBI PU3KKK. He A03BOASNTE AITAM AO 8 POKIB
BMKOHYBATW YMLLEHHS Ta AOTAAA BE3 HarAsiAy AOPOCANX. 3bepiranTe
MPUCTPIV Ta LWHYP XMBAEHHS MOAGAI BiA AITENM BIKOM AO 8 POKIB.

- He apo3BoAalTE AITAM BaBUTUCA MPUCTPOEM.

- Hyp »XMBAEHHS He NOBWMHEH BMCITM HAA KPaEM CTOAY abo Haa
poboyoIo MoBEPXHEIO, Ha AKIN CTOITb MPUCTPIN.
¥YBara

- He cTaBTe npucTpiit Ha rapsyvy NoBEpPXHIO | 3arnobirainTe KOHTaKTY
LIHYPA XMBAEHHS 3 rapsuMMm NMOBEPXHAMM.

- [lepea umeHHsM Ta y pasi BUHMKHEHHA MPObAEM Mia, Yac
MPUrOTYBaHHA KaBW, BIA €AHANTE MNPUCTPIN BiA MEPEXI.

- Llert npucTpint npysHaydeHmin aAad NOBYTOBOIO BUKOPUCTaHHSA BAOMa Ta
B IHLUMX MOAIBHMX MICLSX: Y KMAMX BYAIBASIX Ha depMax, Y roTeAsx i3
KOMTMAEKCOM MOCAYT “HOMIBAS | CHIAGHOK'', Ha CAYXKDOBUMX KYXHSAX Y
MarasmHax, odicax Ta B iHWMX BUPOOHUUMX YMOBAX, @ TAKOXK KAIEHTaMM
B FOTEASX, MOTEASX Ta IHLIMX XKUTAOBUX CEPEAOBMLLAX.
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EAekTpomarHiTHi noas (EMIMT)
Llert npuctpin Philips BianoBiaae yciM YHHUM CTaHAAPTaM Ta MPaBOBMM HOPMaM, LLO CTOCYIOTbCA
BMAVIBY EAEKTPOMArHITHWX MOAIB.

3araabHun onuc (Maa. 1)

Tpumay dinsTpa

3HiMHa KpuLUka

KpuiKa pesepByapa AASt BOAM

Pesepeyap and Boan

KasoBapka

LLIHYp *MBAEHHS

[NepeknaHMI Nepemikad ‘yBiMK/BUMK.” 3 iHAVKaTOPOM YBiMKHeHHs (HD7564/HD7563/HD7562)
AmopTu3yiove kinblie (HD7567/HD7562)

['Aek

10 KpuiKa raeka 3 TpybKoIO 3MilllyBaHHA

11 Khonka "yBiMK./BUMK.” 3 iHAMKaTOpOM YBiMKHeHHs (HD7566/HD7565)
12 Ancnaen 3 TalMepoM Ta iHAMKaTOpoM "yBiMK./BUMK!" (HD7567)

MiaroTtoBKa A0 BUKOPUCTaHHA

[MoKAaAiTb MPUCTPIl Ha piBHY Ta CTilKy MOBEPXHIO.

NO O NONUT AW

BcTaBTe BUAKY LLUIHYPa XKMBAEHHS Y PO3ETKY i3 3a3EeMAEHHAM.
3aiiBy YaCTMHY LLHYpa KMBAEHHS MOXXHa CXOBAaTW B OTBIiP Ha 3aAHil CTOpPOHi KaBoBapku (Maa. 2).

HaaAawTyBaHHa roaouHHuKa (Amwe HD7567)

MicAs Toro, sik Bu BcTaBMAM LUTEKep Y PO3ETKY, HA AMCTIAET 3’ ABUTHCS iHAMKALLIS
“SET” (Maa. 3).

HaTtucHiTb KHomKy “H” 0AMH 4K KiAbKa pasiB, W06 BCTaHOBUTU BiAMOBIAHY roaunHy (Maa. 4).
D Ha aucnaei Biao6pasnTbes BCTaHOBAEHA roamHa (Harmpukaaa, 7:00).

[El HatucHiTb KHomKy “M” 0AMH UM KiAbKa pasiB, Wo6 BCTAHOBUTU XBUAMHM (Maa. 5).
D AmcriAeit noKaxe BCTAHOBAEHI XBUAMHM (HanpuKAaa, 7:20).

3acTocyBaHHSA NPUCTPOIO

anrOTYBaHHﬂ KaBHU

MepeBipTe, UM WHYp NiA’€AHAHUIA AO PO3ETKM.

HanoBHiTb pesepeyap CBix0l0 XOAOAHOIO Boaoto (Maa. 6).
- Tloainku 3niBa — ans BeAnKX diakaHok (120 ma).
- [loaiankn cnpasa — aaa Maanx dinixxaHoK (80 MA).

[Ell Biaxpuitte Tpumay diabTpa (Maa. 7)

BizbmiTb marneposuit GiabTp (Tvn 1x4 abo Ne 4), 3arHiTb 3aKkpinAeHi Kpai AAs 3anobiraHHs
po3puBy Ta ckpydyBaHHto (Maa. 8).

BcTaHoBiTb GiAbTp y Tpumau diabTpa (Maa. 9).

[Mpumimka: Aesiki mogeai nocmayarombcsi 3 nocmisiHum inbmpom. Y makomy sunagky He nompibHo
BMKOPMUCMOBYBAmu naneposoro gicbmpa.
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A Hacunte y diabTp MeaeHy kaBy (3MeAeHy “aas diabTpa”) (Maa. 10).
- AN BEAVKMX QIADKAHOK: KAGAITb MOBHY MIPHY AOXKY 3 BEPXOM Ha KOXHY diAiXKaHKY.
=AM MaAnX QIAKAHOK: KAAAITb MO OAHIM MIPHIN AOXLI MOAOTOT KaBu 6e3 BEPXY Ha KOXHY GIAKaHKY.

3akpuiiTe TpuMay ¢piabTpa. (Maa. 11)
Bl MocraeTe raek Ha nauTy (Maa. 12).

EX VsimkHiTs npucTpiit.

- HD7564/HD7563/HD7562: HaTucHITb NepeknaHmnii nepemumkay "yBimMK./BUMK. ",
3acBiTUTLCS IHAMKATOP yBiMKHEHHs (Man. 13).

- HD7566/HD7565: HaTucHiTb KHOMKyY “'yBIMK./BMMK.”. 3aCBITUTbCA
iHAMKaTOPYBIMKHEHHS (Maa. 14).

- HD7567: HatucHiTs KHOMKy “YBIMK./BUMK.”. 3aCBITUTBCA IHAMKATOP YBIMKHEHHS.

Koau Bcs Boaa npoiiae vepes ¢iAbTp, 3 MPUCTPOIO MOXKHa 3HATK rAek (Maa. 15).

AKLLO Nepea TUM, SIK ycsl BOA2 NMpoiiAe Yepes GiAbTp, BUMHATH rAeK Ha GiAblue, HixX 30 cekyHa,
biAbTP MOXKe MpoTiKaTK.

LLlo6 BUMKHYTW NPUCTPIM MiCASt BUKOPUCTaHHS, HAaTUCHITb KHonKy (HD7567/HD7566/
HD7565) abo nepeknaHuit nepemumkady “yeimk./eumk.” (HD7564/HD7563/HD7562).
HD7566/HD7565: uepes 30 XBUAVH MiCAS BUKOPUCTaHHS MPUCTPIN aBTOMATUUYHO BUMMWKAETHCS.

[Mepea NOBTOPHUM MPUroTyYBaHHSAM KaBU AQWTE NMPUCTPOEBI OXOAOHYTU MPUHAMMHI
NPOTAroM 3 XBUAMH.

Tanmep (Amwe HD7567)

TariMep MO>Ha BUKOPUCTOBYBATU AASl MOMEPEAHBOIO BCTAHOBAEHHS Hacy, KOAU CAIA
NpUroTyBaTK Kasy.

[Mpumimka: Akwio Bu 6axxaeme Bukopucmosysamu ¢yHKuilo maiimepa, nepesipme, 44 roguHHUK
NOKasye npasuAbHUI Yac. [TomoyHmi Yac MOXKHA BCAHOBUMM AuLLe mMogi, KOAU NPUCMPil BUMKHEHMI
(guB. nigposgia “HanawmysanHs rogunimuka (HD7567)”y posgini “Iligromoska go BukopucmauHs”).

[pumimka: lMicas 36010 B eAeKMPONOCMAqaHHi roguHHMK i marimep HeobXigHo NOBMOPHO
HAAQLIMOBYBAMM.

Hatuchitb kHonky Taiimepa (Maa. 16).
D Ha aucnaei Biao6GpaXkaeTbesi BCTAHOBAEHMIA HaC aBTOMATUYHOTO YBIMKHEHHS i 3aCBiYy€eTbCA
OpaH>KeBUM iHAMKATOP Talmepa.

Micas Toro, sk BU HaTUCHYAM KHOMKY TaiiMepa, 3BU4aliHMUI1 Yac MOBTOPHO 3’SIBUTbCS TOAI, KOAU
MPOTAroMm LLLOHaMMeHLLE 5 CeKyHA He HaTUCKAaTKU KHOMKY FOAMH UM XBUAMH. Y TaKOMY BUMAAKY,
TalMep HaAaLITOBAaHO.

HaTucHiTb KHOMKy “H” 0AMH 4K KiAbKa pasi, 06 BCTaHOBUTU BiAMOBIAHY roanHy (Maa. 4).

HaTucHiTb KHOMKY “M” OAMH UM KiAbKa pasiB, o6 BCTaHOBUTU XBUAMHM (Maa. 5).

D Yepes 5 cekyHa micas Toro, sik Bu nepectaHeTe HaTUCKaTU KHOMKY FOAMH YW XBUAWH, Ha
AMWCIAEI 3'ABUTbCA 3BUYAMHUIA Yac. 3aCBITUTBLCS KOBTUM IHAMKATOP TaliMepa, MOBIAOMASIIOYM,
LLLO TaMep HaAALLITOBAHO.

BukoHaiiTe kpoku 1-8 niaposaiy “IpuroTyeaHHs KaBu”, WWo6 MiAroTyBaTH NpUCTPI AO pOo6OTH.

MpucTpiit NouMHae roTyBaTH KaBy B MOMEPeAHbO BCTAHOBAEHMIA Yac.
D KoBTui iHAMKATOp TaliMepa 3racae, i 3aCBiYy€TbCS YEPBOHMI IHAMKATOP YBIMKHEHHS.

[Mpumimka: LLlo6 nepesipumu, yn maiimep HAAGLIMOBAHMI NPABMAbHO, HAMMCHIMb KHONKY manmepa.

[pumimka: LLlo6 BUMKHYmyM maiimep, HAOMUCHIMb KHONKY “yBIMK./BUMK.”.
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XapakTepucTuku

Cucrema 3anobiraHHA NpoTiKaHHIO BOAU
- Cucrema 3anobiraHHs NpOTIKaHHIO HE A€ KaBi KarnaTu Yepes QIAbTP Ha HarpiBaAbHy MAWTY,
KoAW Bu 3HiMa€eTe raek 3 MpUCTPOIO Mia Yac abo MiCAS MPUrOTYBaHHs.

3axucHe amopTusytoue Kiabue (amwe HD7567/HD7562)
- ['Aek Mae 3HIMHE amOopTU3YyloUe KiAbLe AAS 3aXUCTY Bia nowKoakeHHs (Maa. 17).

Cy4yoK AAA NiATPUMaHHA apoMaTty
- 3aBAAKK TPYOUI 3MiLLYBaHHS, MPUKPINACHIN AC KPULLKM FAEKa, KaBa LIMPKYAIOE Y FAEKY AAS
OMNTVMAABHOTO PO3MoAireHHs apomMaTy (Maa. 18).

MiairpiBaHHA KaBu y MiKPOXBUABOBIM neui

LLIo6 MiAirpiTh KaBy, MOXHA NOCTaBUTH FAEK Y MIKPOXBMABOBY MiY, HaBITb i3 BCTAHOBAEHMM
aMOPTH3YIOUMM KiAbLIEM.

He 3aHyptoiiTe npucTpiit y Boay.

HikoAM He BUKOPUCTOBYITE AASl YMLLLEHHS MPUCTPOIO XKOPCTKUX ry6oK, abpasnBHMX 3acobiB um
PIAMH AASl YULLLEHHS, TAKMX SIK 6eH3MH YM aueToH. KopucTyiTecs Aulie BOAOTOIO raHYipKoio.

AaiiTe NPUCTPOIO OXOAOHYTH i Bia'€AHANTE MOTO BiA MepeXxi.
BUTpiTb NpUCTPIlt ycepeAnHi BOAOTOIO FaHYipKolto.
El Axwo Bu kopucTyeTecs NocTiiiHUM iAbTPOM, COPOXKHITb MOFO | CNIOAOCHITL RiA KpaHOM.

Tpumau PiabTpa

PeryAspHO WiCTiTb TprMay iAbTPa 3 METOK 3arobiraHHs HAKOMMYEHHIO 3aAVILLKIB KaBu.
El NiaHimits Tpumay diabTpa, Wob Bia’€AHATM HUXKHIN WapHip Tpumava. (Maa. 19)

HaxuAiTb HUXKHIM Kpai TpumMaya ¢iabTpa Ao cebe (1). OnycTiTe TpuMay piAbTpa A0
Huzy (2). (Maa.20)

Bia’eaHaliTe NnepeAHIO KPULLKY TpMMaya GiAbTpa.

- Yci Mopeni, kpim HD7566, HD7564: 3HiMiTb nepeaHio KpuLiKy Tpumada diasTpa (Man. 21).

- HD7566, HD7564: cTUCHITb WNWABKK Ha AHI TpuMada GiabTpa (1) i 3HIMITb MepeAHIO KpULLIKY
(2) Man.22).

MouncTiTb NepeAHiO KPHULLKY.

- Yci Moaeni, kpim HD7566, HD7564: nomuniiTe NAACTHKOBY NEPEAHIO KPULLKY Y rapsdiii BOAI 3
MMIOUMM 3aCO60M ab0 B MOCYAOMMUIHIN MaLLMHI.

- HD7566, HD7564: npoTpiTs MeTaAeBy NepeAHiO KPHLLKY BOAOTOIO FaHUipKOIO.

He mMuitTe MeTaAeBy KPULLKY TpMMaya GiAbTpa Y MOCYAOMUMHINA MaLLMHI.
Tpumay diAbTpa MUIATe y rapsadiit BOAi 3 MUMIOUMM 3aCO60M 260 Y MOCYAOMMUIMHIN MaLLMHI.

A Micas ynLLeHHs BCTaHOBITL NEPeAHIO KPULLKY TpUMaya GiAbTpa Ha MicLie.

- Yci Moaeni, kpim HD7566, HD7564: BCTaHOBITL NepeaHio KPULLKY Ha3aa, Ha Tprmay GiAbTpa.

- HD7566, HD7564: BcTaHOBITb HanpsmHi BUCTYNK B 0TBOpU (1) | MPOLITOBXHITb METaAEBY
KpULLKY ynepea, A0 dikcadii (2) (Maa. 23).

BcTaBTe TpMay ¢piabTpa y NpuCTpiit.
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CKAAAHUM FAEK

HD7567/HD7562: BiakpuiTe Ta oMyCTiTh METAAEBUIA 3aTUCKaY, LLOB BiA'€eAHATH
amopTuaytoye KiabLe (Maa. 24).

BiakpuiiTe KpULLKY rAeka. Tpoxu HaXMAITb KpULLKY BAiBO abo BrpaBo (1), micas Yoro 3HiMiTb
ii 3 rAaeka (2). (Maa.25)

MomuiiTe raek, amopTusytoue KiabLie (amwe HD7567/HD7562) Ta KpuLLKy rAeka y rapsdin
BOAI 3 MUIOYMM 33COOM 260 B MOCYAOMMIAHIN MaLLMHI.

[MicAs YMLLLEHHS CMOAOCHITb CKASIHUM FAEK CBIXKOIO rapsivuoio BOAOIO.

[Ell Mepea MOBTOPHMM BCTAaHOBAGHHAM KPULLKM FAEKa MepeBipTe, Yu TpybKa 3MiluyBaHHS
He 3a6A0KOBaHa.

BMAaAeHHH HaKuny

PeryasipHe BUAAAEHHA HaKMMy MOAOBXKYE TEPMIH CAYXKOM MPUCTPOIO | rapaHTye ONTMaAbHe

MPUrOTYBaHHA KaBK HAAOBIO.

3a YMOB 3BMYaMHOrO BUKOPUCTaHHS (ABa MOBHI MAEKM KaBW LLOAHS) PEKOMEHAYETBECS BUAAAATU

HaKMM 3 TaKolo YacTOTOIO:

- 2-3 pasu B pik ana M'akol Boan (a0 18 dH);

- 4-5 pasiB y pik AAS KOPCTKOT BoaM (Bue 18 dH).

[HdopMaLlilo MPO OPCTKICTb BOAM MOXHa AI3HATUCS Y MICLIEBOrO MOCTa4aAbHMKa BOAM.

- HD7567: koA NoTPIOHO BUAAAUTM 3 MPUCTPOIO HAKMM, Ha AMCMIAET 3'ABASETECA CAOBO
“CALC" (Man. 26).

LLlo6 BMAAAMTH 3 MPUCTPOIO HaKMM, BUKOHANTE TaKi Aji:

3anoBHITb pe3epByap BOAOIO i PiAKUM 32COOOM AASl BUAAAGHHS HAKUMY 3FAHO IHCTPYKLIM Ha
ynakoBLii 3acoby.

lMopaga: MoskHa makoxx Bukopucmosysamu npo3opuii ouem (4% po3umH oLumoBoi KUCAOMM).
He BMKOpUCTOBYITE MOPOLLOK AASl BUAAAEHHS HaKuMy.
He KAaAiTb GiAbTp Ta MeAeHy KaBy y TpuMay ¢iAbTpa.

Aaiite npucTpoto nponpaLoBaTh MOBHI ABA LIMKAM NMPUTOTYBaHHS KaBM.
AvB. po3ain ‘BukopucTants npuctpoto”. [epea novaTKoM APYroro LIMKAY MPUroTYBaHHS Kasi
AQIATE MPUCTPOIO OXOAOHYTM MPOTATOM 3 XBUAMH.

[MicAs Lboro BMKOHaitTe Lie ABa pOBOYi LIMKAM NMPUrOTYBaHHS 3 HUCTOIO XOAOAHOIO BOAOIO,
W06 BUAAAUTM PeLUTKM 3acoby i HakumMy.

MouncTiTb raek i TpuMay ¢iabTpa (AMB. pO3AIA “YuLLeHHs”).

3aMOBAEHHSA NpUAaAb

[MprabaTii NprAaAAS AAS LILOTO MPUCTPOIO MOXHA B IHTEPHET-MarasmHi 3a aApecoto
www.shop.philips.com/service. Ao y Bawii kpaiHi Hemae [HTepHeT-MarasuHy, 3BepHITbCA AO
annepa Philips abo cepsicHoro ueHTpy Philips. Akwo y Bac BuHMKaoTs npobaemu 3 nprabaHHsam
NPUAGAL AAS MPUCTPOIO, 3BEPHITLCS AO LleHTpy obcayrosyBaHHs kaieHTis Philips y csoilt kpaiHi.
KoHTaKTHY iHpOpMaLLilo MOXKHA 3HAMTK B rapaHTIMHOMY TaAOHi.
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YTuaizauia

- Ller cMBOA Ha BMpPOGI 03HauaE, O Lien BUPID BIAMOBIAAE BUMOraM AMPEKTVBM
€C 2012/19/EU. Aj3HaiiTecs Npo MicLieBY CUCTEMY PO3AIAEHOTO 360PY EAEKTPUYHIX Ta
EAEKTPOHHUX MPUCTPOIB. AOTPUMYITECH MICLIEBUX HOPM i HE YTUAIZyMTE Liei BUPIO 3i
3BMYAMHKMM MOBYTOBMMM BIAXOAMM. HareKHa yTIAIZaLIs CTapux BMPOOIB AOTIOMOXKE
3ano0irT HeraTUBHOMY BIAVBY Ha HaBKOAMLLHE CEPeAOBULLE Ta 3A0poB's Aloaelt (Maa. 27).

lapaHTia Ta 06CcAyroByBaHHsA

Akwo Bam HeobxiaHa iHGopMaLLis U 06CAYroByBaHHS abo X BMHKMKAA NPODAEMa, BiABIAANTE
Beb-canT komnaii Philips www.philips.com/support ato 3sepHiTbca a0 LleHTpy
0BCAYroByBaHHs KAieHTIB komnawii Philips y cBoilh kpaiHi. Homep TeaedpoHy MOXHa 3HanTK Y
rapaHTiiMHOMY TaAoHI. AKWO y Bawii kpaiHi Hemae LieHTpy 0bcAyroByBaHHA KAIEHTIB, 3BEPHITHCS
A0 MicueBoro anaepa Philips.

yCyHeHHﬂ HecﬂpaBHOCTeﬁ

V UbOMY PO3AIAI 3BEAEHO OCHOBHI MPOBAEMMU, AKI MOXYTb BUHMKHYTM MiA YaC BUKOPUCTAHHS
npucTpoto. AkWwo Br He B 3MO3i BUPIWKMTI NPOBAEMY 33 AONOMOTOIO IHPOPMALLT, MOAAHOT HIXKYE,
BiaBisalTe Beb-caiT www.philips.com/support aas neperasay cnvcky YacTix 3anuTaHb abo
3BepHITbCA A0 LIeHTpy 0bcAyroByBaHHS KAIEHTIB Y CBOIN KpaiHi.

Mpobaema BupileHHs

[pUroTyBaHHs KaBw 3anMae BiAbLLE Yacy, HiX HeobXiAHO MOUNCTUTH MPUCTPIN BiA HaKUMY
3BMYANHO (avB. po3AIA “BraaneHHs Hakuny").
KaBoBapKa BUMMKAETLCA MepeA TUM, AK HeobxiAHO MOUYNCTUTY MPUCTPIN BiA HaKMMY
CMOPOXHUTLCS PE3EPBYAP AASI BOAM. (aviB. po3aiA “BuaaneHHs Hakuny").

AKLWO MiA Yac NPUroTYBaHHA KaBW 3HATK rAeK i3 AAS 3anobiraHHs NpoTikaHHIO GiAbTpa He
NPUCTPOIO, GIABTP MPOTIKAE. 3HIMaMTe rAeK Ha AOBLUE, HixX 30 CeKYHA,
KaBa BWTIKa€e 3 GIAbTPa, aAe He CTiKae Y rAek [epeBipTe, UM He 3a6AOKOBAHO TPYOKY

B3araAi abo K HaAeXKUTb. 3MiLLyBaHHS.


https://pdf-s.com/brand/philips/
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